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КӲРТӖМ

Лексикографи — чӗлхе пӗлӗвӗн словарьсем хатӗрлес ӗҫ 
теорийӗпе меслечӗсене тишкерекен пайӗ, ҫавӑнпа пӗрлех ку 
пӗлтерӗш картине словарь йышши кӗнекесем, пособисем ҫыр- 
са хатӗрлес ӗҫӗ хӑй те кӗрет. Терминӑн тепӗр пӗлтерӗшӗ — 
словарьсен пур пек фончӗ, словарьсен пуххи. Ҫ авӑнпа та «чӑ- 
ваш лексикографийӗ» тенӗ чухне наука ӗҫӗ-хӗлӗн тивӗҫлӗ 
сферине те, ку таранччен тухнӑ тӗрлӗрен чӑваш  словарӗсене 
те асра тытатпӑр.

Чӗлхе пӗлӗвӗн ытти нумай терминӗсем пекех-, лексикогра
ф и я — грек тымарӗсенчен тӑракан  Сӑмах, Халиччен унӑн эти- 
мологине ҫапла ӑнлантарнӑ: лексикон  ’словарь’ +  граф о  ’ҫы- 
ратӑп’. Анчах юлашки вӑхӑтра унӑн пулӑвне урӑхларах  ӑн* 
лантараҫҫӗ: лексикос  ’сӑмах -ӗ/-и’ (вырӑсла ’словесный’) +  
граф о1. К апла шутлани тӗрӗсрех пулӗ, лексикология  термин 
та ҫав модельпех пулнӑ.

Н аукӑра  йышӑннӑ классификаципе килӗшӳллӗн словарь- 
сене икӗ тӗп уш кӑна уйӑраҫҫӗ: энциклопеди словарӗсем тата  
чӗлхе словарӗсем. Энциклопеди словарӗсенче япаласем, ҫын- 
сем ҫинчен, пӗр сӑмахпа каласан, пурнӑҫри пур тӗрлӗ объ- 
ектсем ҫинчен каласа-ӑнлантарса  параҫҫӗ. Чӗлхе словарӗсен 
(вӗсене урӑхла  лингвистика словарӗсем те теҫҫӗ) объекчӗ — 
чӗлхе единицисем. Пирӗн кӗнекере сӑмах чӗлхе словарӗсем 
ҫинчен пырать. Энциклопеди словарӗсем хатӗрлесси вара  — 
чӗлхеҫӗсен задачи мар, вӑл ӗҫе тивӗҫлӗ наукӑсен, производ- 
ствӑпа культура отраслӗсен специалисчӗсем туса пыраҫҫӗ. 
Чӗлхе словарӗсенчи энциклопедилӗх элеменчӗсем ҫинчен кӗ- 
некен тивӗҫлӗ страницисенче каланӑ.

Культура аталанӑвӗнче словарьсем пысӑк вырӑн йышӑн- 
нине ученӑйсем, культура деятелӗсем тахҫанах палӑртнӑ. 
Словарьсем халӑх  ӑстӑнӗ сӑм ахлӑхра  пухса упранӑ пӗлӳсене, 
ҫынсен тӗнчекурӑмӗпе идеалӗсене нимрен лайӑхрах уҫса па- 
раҫҫӗ. Ахальтен мар ӗнтӗ чаплӑ француз писателӗ Анатоль 
Франс ҫапла ҫырнӑ: «Сӑмахра — сӑнар, словарьте — а л ф а 
вит йӗркипе вырнаҫтарнӑ пӗтӗм ҫут тӗнче. Л айӑхраххӑн  шу- 
хӑшласан, ӑнланатӑн: словарь вӑл чӑннипех — кӗнекесен кӗ- 
неки. Ытти йышши кӗнекесем пурте шӑнӑҫаҫҫӗ словарьте, вӗ- 
сене унтан илсе усӑ курма ҫеҫ пӗлмелле»2.

Словарьсем кнрек хӑш халӑхӑн  чӗлхине, культурипе исто- 
рине тӗпчесе вӗренме, пӗтӗм халӑх  чӗлхин литература форми-

1 Морковкин В. В. Учебная лексикография как особая лингвометоди
ческая дисциплина: Актуальные проблемы учебной лексикографии. М.:
Русск. язык, 1977, с. 30.

2 Франс А. Лексикон. — Собр. соч. в восьми томах, т. 8. М., 1960, с. 153.
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не аталантарм а, унӑн нормисене йӗркелеме, общество пурнӑ- 
ҫӗнчи нумай тӗрлӗ хутшӑну нушисене тивӗҫтерме, халӑхӑн  
пӗтӗмӗшле пӗлӳлӗхӗпе культура шайне ӳстерме кирлӗ. Вӑтам 
тата  аслӑ шкулта словарьсем ку чухнехи вӗренӳ-методика 
комплексӗн кирлӗ пайӗ шутланаҫҫӗ. Тӑван чӗлхепе вырӑс 
чӗлхине тата ют ҫӗршыв чӗлхисене вӗрентес ӗҫре вӗсем питӗ 
пысӑк вырӑн йышӑнаҫҫӗ.

Ҫыравҫӑсен — литераторсен, журналистсен, куҫаруҫӑсен 
ӗҫӗнче словарьсем алӑран  ями хатӗр пулса тӑраҫҫӗ. Инфор- 
маци хатӗрӗсен кулленхи ӗҫӗнче ҫине-ҫинех тухса тӑракан  
терминологи, орфографи, орфоэпи ыйтӑвӗсене те словарьсем- 
сӗр татса пама ҫук. Словарьсемпе усӑ курм алли тепӗр паллӑ 
сфера в ӑ л — агитаципе пропаганда, наукӑпа культура пӗлӗ- 
вӗсем сарас ӗҫӗн нумай тӗрлӗ формисем.

Ю лашкинчен ҫакна асӑрхаттарса  калас  пулать. Ч ӑваш  
чӗлхипе литература уйрӑмӗнче вӗренекен студентсемшӗн 
словарьсем — янтӑ ӗҫ хатӗрӗсем кӑна мар, вӗренмелли, тӗп- 
чев тумалли материал та. Халлӗхе пирӗн нумай-нумай тӗрлӗ 
словарьсем ҫук-ха, вӗсене хатӗрлес ӗҫ теорийӗпе методикине 
ал л а  илесси, словарьсем хайлас ӗҫе тӳррӗнех хутшӑнасси — 
ш ӑпах  пулас чӗлхеҫӗсен, учительсен, ҫыравҫӑсен тивӗҫӗ.

Ҫӳлерех каланисене шута илсе, чӑваш  уйрӑмӗнчи ятарлӑ  
чӗлхе дисциплинисен шутне «Чӑваш  лексикографийӗ» курс 
кӗртнӗ, унӑн программине хатӗрлесе пичетленӗ. Ку кӗнекене, 
тӗпрен илсен, ҫав программа тӑрӑх  ҫырнӑ. Я тарлӑ  курса вӗ- 
реннӗ май, лекцисемсӗр пуҫне, практика занятийӗсем те пу- 
лаҫҫӗ, унта студентсем докладсем тӑваҫҫӗ, тӗрлӗ словарьсен- 
чи материала критикӑлла тишкереҫҫӗ, ҫавӑн пекех сӑнав-тӗп- 
чев ӗҫне хутшӑнаҫҫӗ, словарьсем тумалли материал пухса 
системӑлаҫҫӗ, картотекӑсемпе пуянлатаҫҫӗ. Вӗренӳри темӑсен- 
чен чылайӑш ӗпе каярах  курс тата  диплом ӗҫӗсем ҫырма пу
лать.

Словарь ӗҫӗн ыйтӑвӗсене ҫутатакан  тӗпчевсем чӑваш  чёл- 
хе пӗлӗвӗнче сахал  мар. Анчах ку ыйтупа пӗтӗмӗшле анлӑ 
тишкерӳ туни пулманччӗ-ха3. Кун евӗрлӗ пособисем ытти 
тӗрӗк чӗлхисемпе те сахал. Ҫ авӑнпа та кӗнеке авторӗн нумай 
ыйтусене харпӑр  хӑй тӗллӗн лартм а, пуҫласа татса  пама тив- 
рӗ. Автор хӑй словарьсем хатӗрлес ӗҫре пухнӑ опытпа тата  
университетра вуланӑ лекцисен материалӗпе анлӑн усӑ курнӑ.

3 Чӑваш лексикографийӗ ҫинчен пӗтӗмӗшле кӗскен ҫырса кӑтартнине 
ҫакӑнта вулама пулать: Андреев Н. А. Чӑваш чӗлхин лексикологийӗ. Ш у- 
пашкар, 1961, 133— 138 с.; Русско-чувашский словарь / П од ред. И. А. Ан
дреева и Н. П. Петрова. М.: Сов. энциклопедия, 1971, с. 5— 8; Егоров В. Г. 
Современный чувашский литературный язык в сравнительно-историческом  
освещении. 2-е изд., испр. Чебоксары, 1971, с. 122— 125; Сергеев Л. П. 
Ч ӑваш  сӑмахӗ. Ш упашкар, 1978, 154— 166; Сергеев В. И. Словарь тӑвас 
ӗҫ: Хальхи чӑваш чӗлхин лексикологнйё. Ш упашкар, 1978, 186— 198 с.
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I СЫ ПАК

ЧАВАШ ЛЕКСИКОГРАФИЙӖН  
КЁСКЕ ИСТОРИЙЁ

1 §. XVIII ӗмӗрти тата XIX ёмёрён 
пёрремӗш ҫурринчи словарьсем

Словарьсем тӑвас ӗҫӗн наука теорийӗ .юлашки вӑхӑтра ҫеҫ 
калӑпланса йӗркеленет. Словарьсем ҫырса хатӗрлесси, вӗ- 
семпе усӑ курасси вара авалтанах  йӑлана кӗнӗ. Лексикогра- 
фи практикин пуҫламӑш тапхӑрӗнче ы тларах чухне ют чӗл- 
хесен е тӑван  чӗлхепе ҫырнӑ текстсенчи ӑнланма йывӑр сӑ- 
махсен словарӗсене тӑвассн малта тӑнӑ. Ҫӗнӗ ҫӗрсем уҫнӑ- 
ҫемӗн, ҫӗнӗрен ҫӗнӗ халӑхсемпе тӗл пулса хутшӑнма тытӑн- 
нӑҫемӗн вёсен чӗлхине, сӑмахӗсене пӗлесси ҫивӗч ыйту пулса 
гӑнӑ. Ҫ авнаш калах  ют чӗлхесемпе, уйрӑмах авалхи «внлё» 
чёлхесемпе ҫырнӑ гӗн кӗнекисене, наука хайлавӗсене е илем- 
лӗ произведенисене тӑван чӗлхене куҫарнӑ чухне ют сӑмах- 
сене ӑнлантаракан  словарь йышши пособисемсӗр ӗҫлеме май 
килмен. К аярахпа, тӗрлӗ йышши ӑслӑлӑх  аталанса  пынӑ май, 
чӗлхесене, вёсен сӑмах пуянлӑхне наукӑн ятарлӑ  меслечӗ- 
семпе тӗпчесе пӗлмешкӗн те словарьсем пухса хатӗрлеме ты- 
тӑнаҫҫӗ. Ахальтен мар ӗнтӗ пирвайхи словарьсем пурте тенё 
пекех икӗ е нумай чӗлхеллӗ пулнӑ, урӑхла каласан , вӗсене 
ганлаштару тума, куҫарма ҫырса хатёрленӗ.

Хурӑнташ лӑ тӗрӗк чӗлхисен словарӗсем пирӗннинчен ну
май м аларах  кун курнӑ. Ку вӑл авалхи тата вӑтам ӗмӗрсенчи 
ҫыруллӑ литература традицийӗсемпе тачӑ ҫыхӑннӑ. Шел пу- 
лин те, авалхи чӑваш  (пӑлхар) чӗлхин материалӗ вӑл сло- 
варьсенче ҫукпа пӗрех. Тӗрӗксен XI ӗмӗрти чаплӑ чӗлхеҫи 
Кашгар Махмучӗ ҫырса хӑварнӑ питех те пуян танлаш тарул- 
лӑ  словарьте (унӑн ячӗ — «Диван лю гат ит-тюрк», чӑваш ла 
«Тӗрӗк чӗлхисен пуххи») «пӑлхар сӑмахӗ» тесе паллӑ тунӑ 
лексика элеменчӗсем сайра тӗл пулаҫҫӗ, сӑм., кӳпе  ’кольчуга, 
тнмӗр тум’, авус  ’ӑвӑс (вӗлле хурчӗсен)’.

Ч ӑваш  сӑмахӗсене тӗллевлӗн, ятарласа  пухса ҫырасси 
XVIII ӗмӗрӗн пӗрремӗш чӗрӗкӗнче пуҫланать. Тыткӑнри швед 
офицерӗ Филипп Иоганн (Табберт) Страленберг, Ҫӗпӗрте 
чылай хушӑ пурӑннӑскер, «Европӑпа Азин ҫурҫёр тата  хӗвел- 
тухӑҫ пайӗсем...» ятлӑ кӗнеке пичетлесе кӑларнӑ (вӑл 1730 
ҫулта Стокгольмра тухнӑ). Унта, Российӑри ытти халӑх  чӗл- 
хисен материалӗпе пӗрлех, чӑваш сӑмахӗсем пулнӑ (28 япа- 
ла ячӗ тата  10 хисеп ячӗ).

1791 ҫулта Герард Фридрих Миллер академикӑн «Хусан 
кӗпӗрнинчи тӗне кӗмен виҫӗ халӑха  — ҫармӑссене, чӑвашсене
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тата  ар-удмуртсене ҫырса кӑтартни...» («Описание трех ж и 
вущих в Казанской губернии языческих народов, яко то: чере
мис, чувашей и вотяков...») ятлӑ тӗпчев ӗҫӗ пичетленнӗ. Унӑн 
вырӑсла тексчӗ 1756 ҫултах ҫапӑнса тухнӑ пулнӑ, анчах унта 
словарь материалӗсем кӗмен. 1759 ҫулта тӗпчевӗн тулли 
тексчӗ нимӗҫле пичетленнӗ. Ҫ ак кӗнекере нимӗҫле-тутарла- 
ҫарм ӑсла  - чӑваш ла - удм уртла-м ордвалла-перм якла-зы рянла 
тан л аш т ар у л лӑ  словарь та пур. Пурӗ унта 313 чӑваш сӑмахӗ, 
вӑл  шутра 38 хисеп ячӗ1.

М иллер словарӗпе ҫыхӑннӑ тепӗр лексикографи палӑкӗ — 
И оганн-Э бергард  Фишер Н аука  академине тӑратнӑ  танлаш- 
тар у л л ӑ  словарь (34 чӗлхе). Ана М иллер пана сӑмахсен спи- 
сокӗ тӑрӑх  Ҫӗпӗрти патш алӑх кантурӗсен тиекӗсем хатӗрленӗ 
пулм алла. Списокри 700 яхӑн сӑмахран  чӑваш ла 280 сӑмах- 
не куҫарса панӑ. Словарӗн икӗ экземплярӗ сыхланса юлнӑ 
(Ф Р Г ри  Гёттинген хулинче тата  Ленинградра упранаҫҫӗ), 
вӗсем хушшинче чылай уйрӑмлӑх пур2.

XVIII ӗмӗр пуҫламӑшӗнчи ҫӳлерех асӑннӑ пирвайхи чӑ- 
ваш  словарӗсене латин графикипе усӑ курса ҫырнӑ. Ҫ акӑ  хӑй- 
не майлӑ чӑваш  сассисене тӗрӗс палӑртм а сам аях  чӑрман- 
тарнӑ. Кунсӑр пуҫне, лексика материалне пухса куҫарас ӗҫе 
ятар л ӑ  пӗлӳ илмен ҫынсене явӑҫтарнӑ пирки, кӗрет йӑнӑш- 
сем, пӑтрашусем те чылай пулнӑ. Тепӗр у й р ӑ м л ӑ х — ку сло- 
варьсенче тури чӑвашсен калаҫӑвӗ  уҫӑмлӑн сӑнланни3.

М ал ал л ах и  тапхӑрта  чӑваш  сӑмахӗсене пухса ҫырасси са- 
рӑлсах  пырать. П а л л ӑ  государство деятелӗ тата  пултаруллӑ 
историк В. Н. Татищев пуҫарса ертсе пынипе тӗрлӗ чӗлхесен 
лексика материалне нумай пухнӑ. Вӑл хушнипе К. А. К ондра
тович учитель, С амарта, Екатеринбургра (халё Свердловск), 
унтан  Питӗрте ӗҫленӗскер, чӑваш ла-вы рӑсла  словарь хатёр- 
лени паллӑ, анчах вӑл сыхланса юлман. Татищев ертсе пы
нипе пухнӑ материалсенчен ҫаксем пур: 1) вырӑсла-тутарла- 
ч ӑваш ла-м ордвалла  словарь (520 чӑваш  сӑм ахӗ);  2) вырӑсла- 
ч ӑваш ла-ҫарм ӑсла-м ордвалла  словарь (500 чӑваш сӑ м а х ӗ )4. 
Ку алҫырусенче о-латан тури калаҫу  сӑмахӗсемпе пӗрлех 
у-латан  анатри калаҫу  тӗслӗхӗсем те пур. Чӗлхе историйӗ 
валли  пуян лексика материалӗ сыхласа хӑварнипе пӗрлех 
асӑннӑ словарьсем чӑваш  сӑмахӗсене вырӑс саспаллийӗсем- 
пе ҫырса палӑртасси  мӗнле пуҫланнине тата  аталанса  пынине

1 Егоров В. Г. Чувашские словари V III века. — Зап. ЧНИИ. Ч ебок
сары, 1949, выи. 2, с. 111— 115.

2 Кононов А. Н. История изучения тюркских языков в России: Д о о к 
тябрьский период. И зд. 2-е, доп. и испр. Л.: Н аука, 1982, с. 66— 67.

3 Петров Н. П. Чйваш литература чӗлхин историйё: Яковлевчченхи 
тапхӑр: Вӗренӳ пособийӗ /  Чӑваш ун-чӗ. Ш упашкар, 1978, 48— 52 с.

4 Димитриев В. Д . Два описания чувашей и чувашские словари вто
рой четверти X V III века: Вопросы археологии и истории Чувашии, —- 
Учен. зап. ЧН ИИ . Чебоксары, 1960, вып. 19, с. 270— 298.
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тиш керме май параҫҫӗ5. Ҫакна та асӑрхаттарса хӑварм алла: 
чӑваш лексики чи малтан нумай чӗлхеллӗ (танлаш таруллӑ) 
лексикографи жанрӗнче, ытти чӗлхесен материалӗпе пӗрле 
ӳкерӗнсе юлать. Ҫ авӑнпа та пирӗн ҫӗршыври нумай халӑхсен 
нади лекснкографийӗ пӗр тӗшӗрен шӑтса тухнӑ, вырӑс лек- 
сикографийӗн пӗтӗмӗшле тымарӗнчен хунав ярса аталаннӑ 
теме пулать.

Ч ӑваш  сӑмахлӑхӗн материалӗсем Петр-Симон П алл ас  
академик хучӗсенче те упранаҫҫӗ (Л енинград). Вӗсенчен ҫак- 
сене асӑнмалла: «Ҫармӑсла, чӑваш ла тата  м ордвалла куҫар- 
нӑ вырӑс сӑмахӗсен списокӗ» ятлӑ алҫыру (Мендиер Бещерин 
алӑ пуснӑ, 7 л и с т а ) ; унӑн кӗскерех тата  урӑхла- 
рах ятлӑ варианчӗ: «Ҫармӑсла, чӑваш ла, мордвалла тата 
ар-удмуртла куҫарнӑ вырӑс сӑмахӗсен списокӗ» (5 листа); 
ҫав вырӑс сӑмахӗсене куҫарсах тунӑ танлаш таруллӑ  сло
варь (3 листа).  Анчах кунта темиҫе чӗлхе сӑмахӗсене тан- 
лаш тарни  ҫук, чӑваш ла куҫарӑвӑн тӗрлӗ варианчӗсене тан- 
лаш тарнӑ. Тата икӗ списокра (3 тата  2 листа) ҫав сӑмахсе- 
нех куҫарнӑ, анчах унта чӑваш сӑмахӗсем чылай ытларах. 
Ку алҫырусем «Мӗнпур чӗлхесемпе наречисен танлаш таруллӑ  
словарӗсене...» хатӗрлеме пухнӑ материалсен пайӗ шутла- 
наҫҫӗ. Списоксенче тӗрлӗ чӑваш калаҫӑвӗн  сӑмахӗсем тӗл пу- 
лаҫҫӗ, ҫавӑнпа та вӗсене чӑвашсем пурӑнакан тӗрлӗ вырӑн- 
сенче пухса ҫырнӑ тесе ш утлам а пулать6.

Ч ӑваш  сӑмахӗсен чылай йышлӑ ушкӑнӗсене «Чӑваш  чёл- 
хин грамматики ҫинчен ҫырнисенче» («Сочинения, принадле
жащ ие к грамматике чувашского языка») пухса панӑ. Ку 
кёнекене Хусан архиепископё Вениамин Пуцек-Григорович 
ертсе пынипе ҫырса хатёрленё, 1769 ҫулта Санкт-Петербург- 
ра пичетлесе кӑларнӑ. Л ексика материалне кашни грам м ати
ка сыпӑкӗ хыҫҫӑн, пуплев пайӗсем тӑрӑх  парса пынӑ. Кёне- 
кере пурё 1300 ытла чӑваш  сӑмахӗ, вӗсене малти вырӑна (ре
естра) лартса  тухнӑ, унтан вырӑсла куҫарӑвне ҫырнӑ. Ҫ апла 
ӗнтӗ, чӑваш  чӗлхин пирвайхи грамматики пулнипе пӗрлех, 
ҫак кӗнеке чӑваш ла-вы рӑсла словарӗн пӗрремӗш тӗслӗхӗ те 
пулса тӑрать. Тӗпрен илсен, кунта тури чӑвашсен калаҫӑвӗн- 
чи сӑмахсене куратпӑр, анчах анатри диалект сӑмахӗсем те 
пур. Вӗсем хушшинче халӗ манӑҫа тухнӑ авалхи сӑмахсем 
чылай. Сӑмахсен фонетика формине вырӑс саспаллийӗсемпе 
самаях ӑнӑҫлӑ ҫырса палӑртнӑ. Ҫур ӗмӗр ытла чӑваш  чӗлхи- 
не вӗренмелли пӗртен-пӗр пособи пулнӑ май, ку кӗнеке чӑваш 
ҫырулӑхне аталан тарас  ӗҫе пысӑк витӗм кӳнӗ.

5 Петров Н. П. Асӑннӑ ӗҫ, 57 с.
6 Сергеев Л. П. О памятниках чувашской письменности XVIII в ек а .—  

Учен. зап. ЧН ИИ . Чебоксары, 1970, вып. 46, с. 236— 238 (кунта Бещерин 
хуш амата йӑнӑш — Бекдории тесе ҫырнӑ); Кононов А. Н. Асӑннӑ ӗҫ, 93—  
94 с.
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В. Г. Егоров шучӗпе, кӗнеке авторӗ хӑй чӑваш  пулман, ҫа -  
вӑнпа та чӑваш  сӑмахӗсене пӑтраштарнисем, тӗрӗс мар ку- 
ҫарнисем чылай тӗл пулаҫҫӗ. Сӑм., пуятӑп вырӑнне пойана- 
дап  ’богатею’, хытатӑп вырӑнне хытланадап  ’твердею’ тесе 
ҫырнӑ. Ы далады п  сӑм аха  вырӑсла ’по др аж аю ’ тесе куҫарнӑ 
(тӗрӗс: ’обнимаю’), сивчирь  ’болячка’ (тӗрӗс: ’лихорадка’), 
пуй  ’богатство’ (тӗрӗс: ’богатей’) . Ч ӑваш  чӗлхинче ҫук фор- 
мӑсем хайланин тӗслӗхӗсем: сиратхон ’чернильница’, сяварзя-  
хона  ’свод’, м ам ы клы й  ’пуховый’, тиллий ’лисий’. К алас  пу
лать, кунаш кал ҫитменлӗхсем унчченхи тата  ун хыҫҫӑнхи сло- 
варьсенче те тӗл пулаҫҫӗ.

Чӑваш сен пӗрремӗш грамматики тата  унӑн словарӗ пирӗн 
ҫӗрш ывра ҫеҫ мар, чикӗ леш енче те паллӑ  пулнӑ, унпа чӗл- 
хеҫӗсем наука тӗпчевӗсенче анлӑн усӑ курнӑ, чӑваш  чӗлхин 
тытӑмӗпе иртнӗ кунҫулӗ пирки тӗрӗсрех выводсем тума пул- 
тар н ӑ7.

XV III ӗмӗрӗн юлашки чӗрӗкӗнче Российӑра лексикографи 
ӗҫӗ уйрӑмах вӑй лӑ  аталанать . Ку вӑл тӗрлӗ халӑх  чӗлхисен 
сӑмахӗсене пухса словарьсем хатӗрленипе ҫыхӑннӑ.

II Екатерина патша, тӗнчери мӗнпур чӗлхесен танлаш та- 
руллӑ  словарьне пичетлесе кӑлар м а  ӗмӗтленсе, ҫак ӗҫе уче- 
нӑйсене ҫеҫ мар, чиркӳ ҫыннисене те, чиновниксене те хут- 
шӑнтарнӑ. В ӑл  хушнипе Российӑн пур кӗтесӗсенчи епархи 
архиерейӗсем вырӑнти халӑхсен лексика материалне пухас 
ӗҫе йӗркеленӗ. Ч улхулара  ку ӗҫе нумай вӗреннӗ ҫын — Д ам ас- 
кин епископ ертсе пынӑ. Халӗ кӗскен «Д амаскин словарӗ» те- 
кен алҫыру халлӗн  упранакан  словарь XVIII ӗмёр вӗҫӗнчи 
лексикографии пысӑк п алӑкӗ  пулса тӑрать. Словарь ячӗ пи- 
тӗ вӑрӑм , унӑн пуҫламӑш ӗ чӑваш ла ҫапла пулать: «Чулхула 
епархийӗнчи тӗрлӗ халӑх  чӗлхисен — вырӑс, тутар, чӑваш, 
мордва, тата  ҫарм ӑс  чӗлхисен словарӗ...» («Словарь языков 
разных народов, в Нижегородской епархии обитающих, имен
но: россиян, татар , чувашей, мордвы и черемис...»). Словарь 
титулӗнче кӑтартнӑ  тӑрӑх , ӑна 1785 ҫулта Чулхулари тӗн се- 
минарийӗнче ҫав чӗлхесене пӗлекен священниксемпе вӗрене- 
кенсем пулӑшнипе пухса хатӗрленӗ-мӗн. Вырӑс сӑмахӗсене 
ч ӑваш ла куҫарас ӗҫе чӑваш  ҫыннисем Ермей Рожанский, 
Григорий Рожанский, И ван Русановский хутш ӑннӑ8. Вӗсен- 
чен чи паллӑраххи  чӑваш  ялӗсенче проповедникра чылай ху- 
шӑ ӗҫленӗ, вы рӑсларан  чӑваш ла куҫарас ӗҫе нумай вӑй хунӑ 
священник Ермей Иванович Рожанский пулнӑ. Ш ӑпах вӑл 
ӗнтӗ ч ӑваш ла  пичетленсе тухнӑ пӗрремӗш кӗнекене — «Кӗске 
катехизиса» куҫараканӗ (Санкт-Петербург, 1800). В. Г. Ро-

7 Егоров В. Г. Асӑнна ӗҫ, 115— 118 с.
8 Родионов В. Г. Н овое о деятельности Ермея Рожанского: Актуаль

ные проблемы чувашской литературы. Чебоксары, 1983, с. 163— 164,.
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дионов шучӗпе, вӑлах  чӑваш чӗлхин пӗрремӗш грамматикине 
(«Сочинения, принадлежащ ие к грамматике чувашского язы 
ка») ҫырса хатӗрлес ӗҫе те активлӑ хутшӑннӑ.

Ермей Рожанскин чӑваш чӗлхинчи пӗлӳлӗхне тата сло
варь ӗҫӗнчи куҫару пултарулӑхне Д ам аскин  словарӗ валли 
хатӗрленӗ материалсене вӑл епле редакдилени лайӑх  кӑтарт- 
са парать. Акӑ «Тутар, чӑваш тата  мордва чӗлхисен вырӑс 
алфавичӗпе вырнаҫтарса вырӑсла куҫарнӑ словарё» (Сло
варь татарских, чувашских и мордовских языков с россий
ским переводом и по российскому алфавиту) алҫырӑвӗн чер- 
новикӗнчен илнӗ хӑшпӗр тёслёхсем.

Словарьте малтан ҫырнӑ пулнӑ: Е. Рож анский  юсанӑ:
ад  — тюпь cap
безум ие ухм аг уссарш
безчеловечны й  — эдем за р ла
благий  — л а и х
ближ нее свойство сивух хорандаш  сивух хорандаш лы х
божественно — торала
бритовщик хы раган пеге усты
видение  — корныш
вопрос хорав идю
ж ребий — телей, ва л я
приезж ий человек хуна  йот син т. ыт. те.

Словаре хатӗрлесе ҫитерсен, унӑн пёр экземплярне (2 том) 
II Екатерина патш ана ярса панӑ, халӗ вӑл Л енинградра уп- 
ранать. Черновик экземплярӗ (вӑл та икӗ томлӑ, пурӗ 519 лис
та) Чулхуларах  юлнӑ, халё Горький область архивёнче упра- 
нать. Ҫ ак  икё экземпляр пӗр-пӗринчен кӑштах уйрӑлса тӑ- 
раҫҫӗ.

Дамаскин  словарӗн реестрӗнче пурӗ 11115 вырӑс сӑмахӗ, 
вӗсене алф авит йӗркипе вырнаҫтарса тухнӑ. Ку хисепрен чӑ- 
ваш ла куҫармасӑр юлнисем икҫӗртен ытла мар. Ҫ апла ӗнтӗ, 
ку словарь мӗн XX ӗмӗр пуҫланичченех чӑваш сӑмахӗсен чи 
пысӑк пуххи пулнӑ. Ч улхулара  ӗҫленӗ чӑваш  тӑлмачӗсем ун- 
па тӗн кӗнекисене куҫарнӑ чухне анлӑн усӑ курнӑ. Чӑн  та, 
В. Г. Егоров Д ам аскин  словарьне п ахалӑх  тӗлӗшӗнчен пысӑ- 
ках хумасть: «Чулхула словарёнчи лексика материалӗн ҫур- 
рн ытла — никама кирлё мар ӑпӑр-тапӑр»,—тесе ҫы рать9. Ку- 
нашкал тиркеве акӑ мӗнле ӑнлантарса пама пулать. Кон- 
кретлӑ пӗлтерӗшлӗ куллен тӗл пулакан сӑмахсене словарьте 
вы рӑсларан  чӑваш ла чиперех куҫарнӑ. Анчах унӑн пысӑк 
словникӗнче абстрактлӑ ӑнлавсене палӑртакан , кулленхи 
пуплевшӗн ют, чӑвашсемшӗн пачах паллӑ мар сӑмахсем те

9 Егоров В. Г. Асӑннӑ ӗҫ, 121 с.



нумай пулнӑ, вӗсене куҫармасӑр хӑварм а юраман. Ҫ авӑнпа 
та абстрактлӑ  яп ал а  ячӗсем, ҫыхӑну п ал л ӑ  ячӗсем тата  ытти 
хӑшпӗр формӑсем валли тӑлмачсем хӑйсем ӑнкарнипе пачах 
ҫӗнӗ сӑмахсем тунӑ, ҫавна май чӑваш  сӑмах пулӑвӗн моделӗ- 
сене пур чухне те тӗрӗс тытса пыман е пирӗн чӗлхешӗн ют 
мелсемпе усӑ курнӑ.

Ч ӑваш  чӗлхинчи сӑмах пулӑвӗн мелӗсемпе вырнаҫусӑр 
усӑ курнӑ тӗслӗхсем: искусство — услаш  (ӑ слӑ  +  -ӑш  афф икс), 
хвастовство — сояш, вольность — ирикьш , отрочество— ача- 
лаш , радость — хиберделеш  т. ыт. те. Тӑлмачсем -ӑш1-ӗш 
афф икспа усӑ курса ҫӗнӗ сӑмахсем тунӑ, анчах вӑл  пысӑкӑш 
е талкӑш , уҫлӑх пӗлтерӗшлӗ сӑмахсем тума ҫеҫ ю рӑхлине ш у
та  илмен. Чӑннипе кунта -лӑх1-лӗх аффикспа тата  ытти тивӗҫ- 
лӗ мелсемпе сӑмах туни вы рӑнлӑрах  пулнӑ, сӑм., искусство — 
ӑ слӑ х  е ӑсталӑх, хвастовство — суялӑ х  е вёҫкӗнлёх  т. ыт. те.

Куҫарусенче вырӑс сӑмахӗсен грам м атика категори пал- 
лисене тӗрӗс кӑтартм ан  ч ӑваш ла сӑмах майлаш ӑвӗсем, ҫавӑн 
пекех чӗлхе законӗсене пӑсса хайланӑ  формӑсем чылай. Я п а
ла ячӗсенче: б есс и ли е— вый сидийм ан, бледность — йон сук; 
п аллӑ  ячӗсенче: безопасны й  — хорам анни, говяж ий  — иня
йутля, неодуш евленны й  — чонлатманы  т. ыт. те.

Анчах словарь пӗлтерӗшӗпе пахалӑхне хак  панӑ чухне 
XVIII ӗмӗр вӗҫӗнче чӑваш  чӗлхе пӗлӗвӗ пачах аталанманнине, 
Р оссийӑра та  лексикографи малтанхи утӑмсем ҫеҫ тунине 
асра тытас пулать. Ҫ авӑнпа та хальхи куҫпа пӑхсан ҫитмен- 
лӗх пек, йӑнӑш пек курӑнакан  пулӑмсенче те наукӑпа лекси
кографи практикин кирлӗ тапхӑрӗсене, аталану  сыпӑкӗсене 
курни тӗрӗсрех пулӗ. Апла пулсан, вӗсене пур енчен те тим- 
лӗн тишкерес пулать. Д ам аскин  словарӗнче, вӑл тапхӑрти 
ытти словарьсенчи пекех, сӑмахсен составӗнче ҫеҫ мар, л ек 
сикографи методикипе куҫару ӑслайӗсенче те пахи сахал  мар. 
Тӗслӗхрен, абстрактлӑ  яп ала  ячӗсен (терминсен), ҫыхӑну 
п ал л ӑ  ячӗсен, глаголӑн  тӗрлӗ вид формисен словарь реест- 
рӗнчи тата  контекстри сӑн-сӑпачӗ пирки тӑракан  ыйтусем икӗ 
ӗмӗр к а ял л а  ҫеҫ мар, хальхи вӑхӑтра  та питӗ ҫивӗч. Кӗнекен 
м алал лах и  пайӗсенче эпир ку ыйтусем ҫинче ятар л аса  чарӑн- 
са тӑрӑпӑр .

Д ам аски н  словарӗпе ҫыхӑннӑ лексикографи материалӗсен- 
чен тата  тепӗр ӗҫе асӑнас пулать. Ку вӑл  «Слова, взятые из 
французских разговоров, российские с чувашскими, располо
женные по урокам» ятлӑ алҫыру (84 с., Ленингра’дра  упра- 
н а т ь ) . Вӗҫӗнче Чулхула семинарийёнче вёренекенсем Григо
рий Рожанскипе И ван  Русановский алӑ  пуснӑ. Кунта вырӑс 
сӑмахӗсене уроксерен вырнаҫтарса ч ӑваш ла куҫарнӑ. 130 
урокра пурӗ 1500 яхӑн чӑваш  сӑмахӗ шутланать. Хӑнӑхтару- 
сем е ҫы хӑнуллӑ текст тӗслӗхӗсем паман.
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В. Г. Егоров тишкернӗ тӑрӑх, ку алҫыру Д ам аскин  слова- 
рӗнчен хӑшпӗр сӑмахсен фонетика варианчӗсемпе е куҫарнӑ 
чухне урӑх  синонимсем илсе кӑтартнипе ҫеҫ уйрӑлса тӑрать. 
Сӑм., Д ам аскин  словарӗнче: сено — уда, р а д у г а — сюреть
кибери, грязь  — пы льчик ;  уроксенче: вуда, сю век кибери, лап- 
ра. Уроксенче ҫӗнӗ сӑмахсем те курӑнкалаҫҫӗ: борзая соба
ка  — и уш ля  йида, переплетать — кнеге сыпас т. ыт. т е 10.

Чулхуларипе пёр вӑхӑтрах  II Екатерина патш ана тепёр 
чӑваш  словарё те ҫитерсе панӑ. Унӑн авторне кӑтартман, 
я ч ӗ — «Чӑваш  чёлхин словарё» («Словарь язы ка чувашско
го»), калӑпӑш ӗ 68 листа, Ленинградра упранать. Чёлхе уй- 
рӑмлӑхӗсене шута илсе, ӑна Хусанта е Чӗмпӗрте ҫырса ха- 
тёрленё тесе ш утлама пулать. Д ам аскин  словарёпе танлаш - 
тарсан, кунта нумай вырӑс сӑмахӗсене урӑхларах  куҫарнӑ. 
Сӑм., Д ам аскин  словарӗнче: бабочка  — либеш ь, вера  — ю ла, 
ж емчуг — инче, м ел  — пор, отруби — ириш, сосед— поскиль. 
«Чӑваш  чёлхин словарёнче»: ш игильчи, ш анчик, агак, акшар, 
сызыл, крю ш ь  т. ыт. те.

Ч ӑваш  сӑмахӗсен сасӑ витӗмне ӳкерес тата  пӗлтерӗшӗсе- 
не палӑртас, сӑмах пулӑвӗн мелӗсемпе усӑ курас тӗлӗшпе ҫак 
икӗ словарьте ҫӳлерех асӑннӑ йышши уйрӑмлӑхсемпе ҫитмен- 
лӗхсемех пурри курӑнать.

Мӗнпур чӗлхесен словарьне хатӗрлес ӗҫе пӗтӗмӗшпе ертсе 
пыма Екатерина патш а паллӑ натуралиста П. С. П аллас  
академика хушнӑ пулнӑ. П алл ас  инструвдийӗ тӑрӑх  нумай 
ҫӗртен пухнӑ материала пӗтӗмлетсе, 1787 ҫулта Санкт-Петер- 
бургра «Мӗнпур чӗлхесемпе наречисен танлаш таруллӑ  сло- 
варӗсен...» пӗрремӗш томне пичетлесе кӑларнӑ, унта Европӑ- 
па Ази чӗлхисен сӑмахӗсене кӗртнӗ. Иккӗмӗш пайӗ (Африкӑ- 
па Америка чӗлхисем) 1789 ҫулта тухнӑ.

Словарь тытӑмӗ ҫакнаш кал: малтан вырӑс сӑмахӗсене па- 
нӑ (пурӗ 285 сӑм ах),  йӗрки алф авитлӑ мар, тематика ушкӑнӗ- 
сем е содержани тӑрӑх, пуҫламӑш  сӑмахсем — бог, небо, отец, 
мать, сын т. ыт. те, унтан кашни сӑм аха  ытти чёлхесене ху- 
рӑнташ лӑ ушкӑнсем тӑрӑх  куҫарса пынӑ. Словарӗн пӗрремӗш 
пайӗнче пурӗ 200 чӗлхе, вӑл шутра Европӑри 51 чӗлхе тата 
Азири 149 чӗлхе. Тӗрӗк чӗлхисене уйрӑм ушкӑн тунӑ, анчах 
чӑваш чӗлхине унта мар, финн чӗлхисем хушшине вырнаҫ- 
тарнӑ, вӑл 64-мӗш вырӑнта тӑрать.

10 Егоров В. Г. Асӑннӑ ӗҫ, 123— 124 с.
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Словаре уйрӑм чӗлхесен алҫыру словарӗсенчен пӗтӗҫтер- 
се тунӑ, ҫыравҫӑсем ют чӗлхесене пӗлменрен, черновиксенче 
саспаллисене уҫӑмлӑ ҫырман пирки тата  ытти сӑлтавсемпе 
йӑнӑш  нумай тунӑ, сӑмахсене пӑсса ӳкернӗ. П ачах  ӑрасна сӑ- 
махсене пӑтратса вырнаҫусӑр эквивалентсем илсе пани те 
пур. Пӗр-икӗ тӗслӗх илсе кӑтартар . Вырӑсла чудо  сӑм аха  чӑ- 
ваш ла  кум инскер  тесе куҫарнӑ. Словарь валли материал пу- 
хакан  пӗр-пӗр чӑваш а «чудо» ӑнлав пирки ыйту парсан, 
лешӗ, ӑнкарса илеймесӗр, «ку мӗскер-ши?», тенӗ пулмалла. 
Ҫ ы равҫӑ ҫакна чудо  сӑмахӑн  ч ӑваш ла эквиваленчӗ вырӑнне 
ҫырса хунӑ. Д ев а  сӑм аха  — хирь, иволача; скрыть сӑм аха  — 
тымарась (тӗрӗс: пытарас); труд сӑмаха хер, ис> усес, ув  те 
се куҫарнӑ. Ю лаш ки тӗслӗхре икӗ омофона пӑтратнӑ (труд 
’ӗҫ’ тата  трут ’ӑ в ӑ ) ’, ытти икӗ сӑмахне вара  кунта кӗретех 
йӑнӑш  панӑ.

В ы рӑсла  яп ала  ячӗсене куҫарма субстантивсем тупайман 
пирки вӗсене нумай чухне глагол е паллӑ  ячӗ формисемпе 
куҫарса панӑ: слух  — илдинят; зрение  — карнат, каратып 
(тӗрӗс: курӑнать, куратӑп), быхас; вкус  — туда, тутла; обо
н я н и е — шыршлатоп, шыриглас, сю зядуб  (тӗрӗс: сисетӗп) 
т. ыт. те.

Ҫ ак  словарь материалӗпех, анчах тӗрлӗ чӗлхе сӑмахӗсене 
реестра кӑларса  тата  алф авит йӗркипе вырнаҫтарса, Янкович 
де Мириево ертсе пынипе 4 томлӑ ҫӗнӗ словарь хатӗрлесе кӑ- 
ларн ӑ ,  унӑн ячӗ: «Мӗнпур чӗлхесемпе наречисен азбука йӗр- 
кипе вы рнаҫтарнӑ тан лаш таруллӑ  словарё» («Сравнительный 
словарь всех языков и наречий, по азбучному порядку р ас 
положенный». Санкт-Петербург, 1790— 1791).

М алтанхи чӑваш  словарӗсене ҫырса хатӗрлекенсем вырӑс 
чӗлхинчен йыш ӑннӑ сӑмахсем тӗлӗшпе питӗ асӑрхануллӑ  пул- 
ни курӑнать: чӑваш  сӑмахӗсем шутне вӗсем хал ӑх р а  анлӑ 
сарӑлнӑ , пӗтӗмпех «чӑваш ланнӑ» сӑмахсене ҫеҫ кӗртнӗ. М ил
лер словарӗнче 300 ытла сӑм ахран  вырӑс несӗллисем пурӗ те 
виҫҫӗ ҫеҫ: стол — стель, ла вк а  — лавка , бочка  — бичка. Пӗр- 
ремӗш чӑваш  грамматикинче 1300 сӑм ахран  вырӑсран  кӗни- 
сем 25 сӑмах таран  тупӑнаҫҫӗ, «Ч ӑваш  чӗлхин словарӗнче» 
те унран  ытла мар. Чи пысӑк калӑп ӑш л ӑ  Д ам аскин  словарӗн- 
че те вырӑс йышӑнӑвӗсем ҫӗре яхӑн кӑна. Пӗтӗмлетсе кала- 
сан, вырӑс чӗлхинчен кӗнӗ лексика единицисем вӑл словарь- 
сенче 1—2 процент ҫеҫ шутланаҫҫӗ. Ҫ апла  ӗнтӗ, вырӑс чӗлхин 
вӑй лӑ  витӗмӗ, тӗпрен илсен, XVIII ӗмӗр хыҫҫӑнхи тапхӑрта 
аталан са  пынӑ п у л м ал л а11.

Российӑра пичетленсе тухнӑ тан лаш таруллӑ  словарьсене 
Европӑри тӗрлӗ ҫӗршывсенче лайӑх  пӗлнӗ, унти сӑмахсемпе, 
вӑл  шутра чӑваш  чёлхин лексика материалӗсемпе те, наука

11 Егоров В. Г. Асӑннӑ ӗҫ, 130— 134, 139— 141 с.
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тӗпчевӗсенче тухӑҫлӑн усӑ курнӑ. Тӗслӗхрен, паллӑ тӗпчевҫӗ 
Пал Берегсаси хӑйӗн венгр чӗлхипе тухӑҫри чӗлхесем хуш- 
шинчи тӳркилӳсем ҫинчен ҫырнӑ кӗнекинче (Лейпциг, 1796) 
ҫав словарьсенчи фактсене таянса, чӑваш  чӗлхине тутар (тӗ- 
рӗк) чӗлхисен ушкӑнне кӗртет.

XIX ӗмӗрӗн пӗрремӗш ҫурринче чӑваш лексикографийӗнче 
ҫӗнӗ ӗҫсем нумаях курӑнмаҫҫӗ. Чи палли — В. П. Вишневский 
ҫырнӑ чӑваш  чӗлхин учебникӗ ҫумне хушса панӑ словарь ( Н а 
чертание правил чувашского языка и словарь, составленные 
для духовных училищ Казанской епархии. Хусан, 1836). С ло
варь кӗнекен пысӑкрах пайне йышӑнать, унта 3 пине яхӑн сӑ- 
мах. В. Г. Егоров хыҫҫӑн ӑна пурте чӑваш ла-вы рӑсла слова- 
рӗн пӗрремӗш опычӗ теҫҫӗ12. Анчах сӑмахсене чӑваш ла-вырӑс- 
ла ҫырасси пирӗн пӗрремӗш грамм атикӑрах тӗл пулать. Кун
та акӑ мӗнле уйрӑмлӑхсене асӑрхаттарм алла. Пӗрремӗшӗн- 
чен, В. П. Вишневский словарӗнче чӑваш сӑмахӗсене пӗтӗм- 
пех алф авит йӗркипе вырнаҫтарса тухнӑ. Иккӗмӗшӗнчен, 
словника чӑваш ҫыннисен пуплевӗнче, чӗрӗ чӗлхере чӑннипех 
ҫӳрекен активлӑ лексика единицисем ы тларах  кӗнӗ. Д а м а с 
кин словарӗнче вара, унӑн калӑпӑш ӗ нумай пысӑкрах пулин 
те, чӗрӗ чӗлхе ҫаврӑнӑшӗш ӗн ют материал нумай. Виҫҫӗмӗ- 
шӗнчен, пичетленӗ ӗҫ, кӗнеке алҫырӑвӗн шутлӑ копийӗсем пек 
мар, анлӑ та хӑвӑрт  сарӑлнӑ, чӑваш  ҫырулӑхне аталан тарас  
ӗҫе нумай пысӑкрах витӗм кӳнӗ, чӑваш  чӗлхине тӗпчекенсем- 
шӗн уйрӑмах паха пулнӑ. Юлашкинчен ҫакна та палӑртмал- 
ла. XIX ӗмӗр варринелле чӑваш шкулӗсен йышӗ ӳсет, вӗсенче 
тӑван чӗлхене вӗрентес ӗҫ сарӑлать , ҫавна май Вишневский 
кӗнеки И. Я. Яковлев реформичченех тёп учебник шутёнче 
пулнӑ.

Вӑл сам анаран  алҫыру халлӗн юлнӑ чӑваш  словарӗсем те 
чӗлхе историйӗшӗн, уйрӑмах унӑн ҫырулӑхлӑ тапхӑрӗн исто- 
рийӗшӗн пысӑк пӗлтерӗшлӗ. Вӗсене пурне те тупса палӑртнӑ, 
тишкерсе тухнӑ теме ҫук-ха. Ч ӑваш  сӑмахӗсен эпир пӗлмен 
пуххисем хамӑр ҫӗршыври тата  урӑх ҫӗршывсенчи, чи мал- 
тан Венгрипе Финляндири архивсенче упранма пултараҫҫӗ. 
Венгр ученӑйӗ Антал Регули чӑваш ра чылай хушӑ пурӑнни, 
чӗлхепе этнографи материалӗ пухни пирӗншӗн паллӑ. Унӑн 
нумай материалӗсене И ож еф  Буденц тӑрӑшнипе пичетлесе 
кӑларнӑ. Н умаях пулмасть Андраш Рона-Таш профессор 
Венгрп Н аука академийӗн архивӗнче, Регули хучӗсен фон- 
дӗнче, халиччен паллӑ пулман алҫыру словарё тупнӑ, унӑн 
ячё «Вырӑс, пермяк, зырян, ар-удмурт тата чӑваш чӗлхисен 
хӑшпӗр сӑмахӗсем» («Свод некоторых слов русских, пермяц
ких, зырянских, вотяцких и чувашских»), Ана Ф. А. Волегов

12 Егоров В. Г. Введение в изучение чувашского языка. М., 1930, с. 182; 
Андреев Н. А. Чӑваш чёлхин лексикологййё. Ш упашкар, 1961, 135— 136 с. 
{автор ӑна йӑнӑшпа вырӑсла-чӑвашла словарь, тет).
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'краевед  1835 ҫулта пухса хатӗрленӗ. Списокра 150 яхӑн чӑ- 
ваш  сӑмахӗ, вӗсенче тури тата анатри чӑваш  калаҫӑвӗсен  пал- 
лисем те пур13.

Чӑваш сем  хушшинче ӗҫленӗ тепӗр паллӑ тӗпчевҫӗн Август 
Альквистӑн архивӗнче (Хельсинки) самаях  пысӑк алҫыру 
пурри паллӑ. В ӑл  икӗ пайран тӑрать: вы рӑсла-чӑваш ла сло
варь тата  чӑваш ла-ш ведла  словарь. Унӑн материалӗпе 
М. Рясянен мари чӗлхине кӗнӗ чӑваш  сӑмахӗсене тӗпченӗ 
чухне усӑ курнӑ. Волегов списокӗпе танлаш тарсан , ку сло
варь  нумай пуянрах. Словаре пухса йӗркелес ӗҫе пысӑк пӗ- 
лӳллӗ  чӗлхеҫӗ хутшӑнни унӑн пахалӑхне нумай ӳстернӗ.

X VIII ӗмӗрте тата  XIX ӗмӗрӗн малтанхи ҫурринче пухса 
хатӗрленӗ чӑваш  словарӗсенче ҫитменлӗхсем нумай пулнӑ пу- 
лин те, вёсен культурӑпа ҫутӗҫӗнчи тата  чӗлхе наукине ата- 
лан тар ас  ӗҫри пӗлтерӗшӗ пысӑк. Унта упранакан  кивелнӗ чӑ- 
ваш  сӑмахӗсемпе формӑсем чӑваш  чӗлхин иртнӗ историне, 
тӑван  сӑм ахлӑх  историне тӗпчесе пӗлмелли паха ҫӑлкуҫ пул
са тӑраҫҫӗ.

2 §. XIX ӗмӗрӗн иккӗмӗш ҫуррипе 
XX ӗмӗр пуҫламӑшӗнчи словарьсем

Ч ӑв аш  лексикографийӗн аталанӑвӗнчи тепӗр тапхӑра  
Н. И. Золотницкий ячӗ уҫать. 1875 ҫулта Хусанта унӑн «Тӗ- 
рӗк, финн несӗлӗнчи тата  ытти халӑхсен чӗлхи-наречийӗсем- 
не тан лаш тарн ӑ сӑмах тымарӗсен чӑваш ла-вы рӑсла  словарё» 
(Корневой чувашско-русский словарь, сравненный с язы ками 
и наречиями разных народов тюркского, финского и других 
племен) пичетленсе тухнӑ.

Н. И. Золотницкий — чӑваш  чёлхе пёлёвне тата  литерату
ра чӗлхине аталантарм а, ҫутӗҫне сарма нумай вӑй хунӑ пал- 
лӑ  ученӑй. Хӑйӗн словарьне те вӑл наука тӗпчевӗн тӗллевӗпе 
хатӗрленӗ — чӑваш  чӗлхин, унӑн сӑмахлӑхӗн ытти чӗлхесем 
хушшинчи вырӑнӗпе ҫыхӑнӑвӗсене тупса палӑртм а тӑрӑш нӑ. 
Ҫ акӑнпа ҫыхӑннӑ ӗнтӗ ку словарӗн ҫӗнӗлӗхӗсем, паллӑрах  
уйрӑмлӑхӗсем. Кунта пурӗ 1900 яхӑн статья. Чӗлхеҫӗ тымар 
сӑмахсене пӑхса тухассине, вёсен несӗлне тупассине малти 
вырӑна хурать. И ккӗмӗш ле сӑмахсене, хӑшпӗр анлӑ номина- 
цисене тӗп сӑм ах  ҫумӗнче (йӑва меслечӗпе) куҫарса парать. 
Сӑм., эрне  ’неделя’ йӑвинче ҫак сӑмахсене панӑ: сьув-арни  
’масленица’, эрне-гон  ’пятница’, вы рсарни-гон  ’воскресенье',

13 Алексеев А. А. Ф. А. Волегов и его «Свод некоторых слов русских,, 
пермяцких, зырянских, вотяцких и чувашских» 1835 года: Вопросы исто
рии и грамматики чувашского языка. — Труды ЧНИИ. Чебоксары, 1977. 
вып. 74, с. 133— 145.
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кисьнерни-гон  ’младший недельный день, канун недельного 
дня, четверг’.

Золотницкий словарьне чӑваш лексикографийӗнчи пӗрре- 
мӗш танлаштару-этимологи словарӗн опычӗ темелле. II Е к а 
терина патша тутарнӑ словарьсенче тӗрлӗ несӗллӗ чӗлхесен 
сӑмахӗсене ш айласа панӑ, вёсен пулӑвӗнчи ҫыхӑнусене па- 
лӑртас тӗллев лартман. Хальхи вырӑс терминологийӗпе унаш- 
кал ӗҫсене «сопоставительный словарь» теме пулать. Золот- 
нидкий вара несӗлӗ пёр килекен сӑмахсене тупса палӑртма 
тӑрӑш ать. Акӑ тӗслӗхсем:

А йы п  вина, порок; то, что причиняет стыд (араб, эиб, аиб, 
тат. гаип, л.-чер. аип, венг. h ib a ) .

А лы к  дверь (тат. иш ек, кирг. есик, алт. еж ик).
Кӗнекен пысӑк пайне хушса панисем — чёлхе, ономастика, 

фольклор, мифологи, этнографи ыйтӑвӗсемпе ҫырнӑ статья- 
сем йышӑнаҫҫӗ: I. Тӗрлӗ халӑхсен шут йӗрки. II. Тӑванлӑх- 
хурӑнташ лӑх сӑмахӗсем. III. Турӑ, пӗлӗт тата  ҫӑлтӑр  тавра- 
шӗ ячӗсем. IV. Ҫӗпӗр шаманӗсемпе чӑваш  юмӑҫӗсем т. ыт. те— 
пурӗ 22 статья. Вӗсенчен чылайӑшӗнче чӑваш сӑмахӗсен эти- 
мологине тӗплӗн пӑхса тухнӑ. Иккӗмӗш статьяра, акӑ, авла н  
сӑм ах  пирки ҫапла ӑнлантарнӑ: «Ч ӑваш ла к и л  тенине тӗрӗк 
чӗлхисенче эв, 6й, ӳй, джиӑ сӑмахсемпе палӑртаҫҫӗ. Вӑл ты- 
мартан чӑваш  чӗлхинчи авлан  ’жениться’ глагол пулнӑ (тут. 
дйлӑн, якут, д ж и ӑл ӑн ) ,  авлантар ’женить’ (тут. дйлӑндер. 
якут, дж иӑлӑ). Кӑркӑссен ӳй  сӑмахӗ ’кил’ тата  ’ар ӑ м ’ пӗлте- 
рӗшлӗ, ӳй  ал  ’авлан ’; алтай чӗлхинче ӳ й л ӳ  ’ав л ан н ӑ’, ӳй-деге  
’ар ӑ м ’...»

Лексикографи методики тӗлӗшӗнчен тата ҫак  ҫӗнӗлӗхсене 
п алӑртм алла .  П айӑр  мар сӑмахсене, географи терминӗсене 
ӑнлантарнӑ май, автор ҫав компонентлӑ топонимсене те  илсе 
кӑтартать. Словарь ҫумӗнчи статьясенче вара чылай чӑваш 
топонимӗсене ятарласа  тӗплӗн пӑхса тухать. Золотницкий 
сӑмахсен ҫирӗп майлашӑвӗсене, пӗлтерӗш ҫыхӑнӑвӗсене, урӑх- 
ла каласан, лексика системӑлӑхӗн паллисене кӑтартм а та 
тӑрӑшать, ҫав тӗллевпе синонимсен статйисене е урӑх  енчен 
ҫыхӑннӑ статьясене пӑхма кирли ҫинчен систерет (отсылка 
п а р а т ь ) :

Кайы к  дикий зверь, дикая птица (тат., джаг. киик , алт. 
кийик, л.-чер. каик, г.-чер. кэк, перм. к а й ); кайы к квагал, 
кайык хор  дикая утка, дикий гусь (тат. киик ӳрдӑк, киик ка з);  
кайы к ла ш а  осел; кожак кайы к  мышь; виссе сьӳрэгэнь кайы к  
дикая летучая птица... См. хирь  степь. К айӑксар  в прил. XIX.

Золотницкий словарё хӑй вӑхӑтӗнче чӑваш чӗлхине тӗпчес 
ӗҫре питӗ пысӑк пӗлтерӗшлӗ пулнӑ. Халиччен чылай кнвел- 
нине, хӑшпӗр йӑнӑш ӑнлантарусем пуррине пӑхмасӑр, вӑл 
хӑйӗн хакне халӗ те ҫухатман.
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Золотницкий вы рӑсла-чӑваш ла словарь хатӗрлес тӗлӗшпе 
те ӗҫленӗ. Чӑваш сен  пурнӑҫӗпе йӑли-йӗркине тӗпченӗ паллӑ 
ученӑй В. К. Магницкий патне янӑ ҫырӑвӗнче вӑл 1865— 1866 
ҫулсенче вы рӑсла-чӑваш ла кӗске словарь хатӗрлени ҫинчен 
пӗлтерет. Унӑн алҫырӑвне халлӗхе тупайман-ха. Иртнӗ ӗмӗр 
варринче чӑваш  ялӗсенчи пупсем, вырӑсла ҫырнӑ текстсене 
куҫарас ӗҫре усӑ курма тесе ӗнтӗ, В. П. Вишневский матери- 
алне никӗсе хурса, вы рӑсла-чӑваш ла словарьсем йӗркелесе 
хатӗрленӗ, вӗсемпе Золотницкий та  усӑ курнӑ. У наш кал сло- 
варьсенчен пӗри Ч ӑваш  наука тӗпчев институчӗн архивӗнче 
упранать. Л итературӑра  ҫав сам анари  тепӗр паллӑ  ҫын 
В. П. Громов священник чӑваш ла-вы рӑсла  тата  вырӑсла-чӑ- 
ваш ла  словарьсем хатӗрлени ҫинчен сведенисем пур. Х аллӗхе 
унӑн алҫырӑвӗсен кунҫулӗ пире паллӑ  м ар-ха14.

Золотницкий ҫутӗҫне, куҫарӑва, чӑваш ла кӗнекесем кӑла- 
рас ӗҫе хӑйӗн вӗренекенӗсемпе пулӑш аканӗсене активлӑн хут- 
шӑнтарнӑ. Вӗсенчен хӑшӗ-пӗрисем учебниксем ҫырнӑ, ҫавӑн- 
па пӗрлех вӗренӳ словарӗсем те хатӗрленӗ. 1894 ҫулта Хусан- 
та  «Ч ӑваш  чӗлхине вӗренмелли пособи. Н. И. Золотницкий 
материалӗсем тӑрӑх  Н. Л ебедев хатӗрлесе кӑларнӑ»  («Посо
бие к изучению чувашского языка. По материалам Н. И. Зо- 
лотницкого издал Н. Лебедев») ятлӑ пысӑк мар кӗнеке ҫапӑн- 
са тухнӑ. В. Г. Егоров шучӗпе, ӑна чӑваш  чёлхин пичетленнё 
виҫҫӗмӗш грамматики тесе х ак лам а  пулать. 76 страницӑллӑ 
учебникӑн ҫуррине морфологи ыйтӑвӗсем йышӑнаҫҫӗ, иккӗ- 
мӗш ҫурринче — словарь. Сӑмахсене унта чӑваш ла-вы рӑсла  
йӗркепе вырнаҫтарнӑ. Автор анатри чӑвашсен лексика мате- 
риалӗпе усӑ курнӑ, И. Я. Яковлев транскрипцине ҫирӗп тытса 
п ы н ӑ15.

Пирӗн ӗмӗр пуҫламӑшӗнче ют ҫӗршыв ученӑйӗсем, чи мал- 
тан финн тата  венгр чӗлхеҫисем, чӑваш  чӗлхине тӗпчесе вӗре- 
нес ӗҫе активлӑ хутшӑннӑ май, чикӗ л е т  енче те чӑваш  сло- 
варӗсем хатӗрлесе кӑлараҫҫӗ. 1906 ҫулта Будапеш тра «Чӗлхе 
пӗлӳ хыпарӗсем» («N yelvtudom anyi Kozlemenyek») ж урнал- 
та Золтан  Гомбоцӑн «Чӑваш  сӑмахӗсен списокӗ» ятлӑ ӗҫӗ 
пичетленсе тухнӑ. Тӗрӗссипе ку — чӑваш ла-вы рӑсла-венгрла 
словарь. Автор, тӗпрен илсен, Золотницкий словарӗпе тата  
Н. И. А ш маринӑн «М атериалӗсемпе» усӑ курнӑ, анатри тата  
тури диалектсен формисене палӑртнӑ, сӑм аха  ӑҫта ҫырса ил- 
нине кӑтартнӑ, сасӑсем епле янранине фонетика транскрип- 
цийӗн мелӗсемпе лайӑх  ӳкерсе панӑ. Кунта пурӗ 800 сӑмаха 
яхӑн. Нумай сӑмахсем ҫумӗнче тӗрӗк чӗлхисенчен, хӑшпӗр

14 Сергеев Л. П. О дояковлевском периоде чувашской письменности: 
100 лет новой чувашской письменности. Чебоксары, 1972, с. 68— 71.

15 Егоров В. Г. Библиографический указатель литературы по чуваш
скому языку. Чебоксары, 1931, с. 48.
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чухне монгол чӗлхинчен тивӗҫлӗ тӳркилӳсене тупса панӑ, йы- 
шӑннӑ сӑмахсен этимологине кӑтартнӑ. Гомбоц словарӗпе 
ы тларах венгр ученӑйӗсем тӗпчев ӗҫӗсенче усӑ курнӑ, пирӗн 
ҫӗршывра ӑна сайра  кам пӗлнӗ.

П а л л ӑ  финн ученӑйӗ Хейкки Паасонен вара  пачах урӑхла, 
Атӑл тӑрӑхӗнчи халӑхсен, пуринчен ытла чӑвашсемпе мари- 
сен фольклорне, халӑх  калаҫӑвне тӗпчеме темиҫе хут Росси- 
йӑна килсе кайнӑ. Пухнӑ материалсене пӗтӗмлетсе, вӑл 1908 
ҫулта Будапеш тра «Чӑваш  словарё» (нимӗҫле ячӗ «Tschuwa- 
schischen W orterverzeichnis») пичетлесе кӑларнӑ. Вӑл ҫӳле- 
рех асӑннӑ «Чӗлхе пӗлӳ хыпарӗсем» ж урналӑн  XXXVII тата  
XXXVIII томӗсем ҫумне хушса пани шучӗпе тухнӑ. Словаре 
1974 ҫулта Венгрири Сегед хулинче А. Рона-Таш умсӑмахӗпе 
тепӗр хут кӑларнӑ. Унтан кӑшт м аларах  Паасонен словарё 
Турнире турккӑ чӗлхипе те кун курнӑ (Стамбул, 1950). Ҫ акӑ  
вӑл ученӑйсем ку словаре пысӑка хурса хакланине кӑтартать.

Чӗрӗ калаҫӑва  тӳррӗн тӗпченин пархатарӗ пысӑк пулнӑ, 
ҫакӑн ҫумне тата  ученӑйӑн анлӑ пӗлӳлӗхне, словарь ӗҫӗнчи 
ӑсталӑхне хуш малла. Паасонен словарӗн пӗр пахалӑхӗ — 
словник туллилӗхӗ (8 пин сӑмаха яхӑн). Тӗслӗхсене вӑл  сӑ- 
махсен фонетика сӑн-сӑпатне пӑсмасӑр, пӗчӗк ҫеҫ уйрӑмлӑх- 
сене те асӑрхаса, диалект варианчӗсене кӑтартса ҫырнӑ. В ё
сен пӗлтерӗшӗсене уҫса пама, лексика эквиваленчӗсем шыра- 
са тупнипе пӗрлех, кирлӗ пулнӑ май пуплев тӗслӗхӗсемпе, 
фольклор произведенийӗсенчен илнӗ сӑмах майлаш ӑвӗсемпе 
е предложенисемпе вырӑнлӑ усӑ курнӑ. Акӑ, ӳк  глаголӑн тӗп 
пӗлтерӗшне (’падать’) лексика эквиваленчӗсемпе ҫеҫ уҫса
п а н ӑ  И к к ё м ё ш .  кусям.ля пёлтепёмтнр пяпя ГрПяяттатк поылгЧпанӑ. Иккӗмӗш, куҫӑмлӑ пӗлтерӗшне вара ( ’сбавлять цену’), 
вӑл паллӑ контекстсемпе тачӑ ҫыхӑннӑ пирки, ҫакӑн пек тӗс- 
лӗхпе ҫирӗплетнӗ: Х а к лӑ  ыйтатӑн, ӳк  пӑртак! Тепӗр чухне 
чӑваш сӑмахӗн хӑйне евӗрлӗ пӗлтерӗшне ӑнлантарма сӑмахне 
мар, контекста пӗтӗмӗшпе куҫарни пулать, сӑм., усӗн: паян  
ӗҫ ӳсӗнет...; вӑрка: ӑшӑм вӑркать (-ӑш ӑм ҫунать)... Кунта сӑ- 
махсен синоними ҫыхӑнӑвӗсене, пӗр сӑмах вырӑнне тепӗр сӑ- 
мах калам а  май килнине те кӑтартнӑ.

Кашни тӗп сӑмах хыҫҫӑн унран пулнӑ иккӗмӗшле сӑмах- 
сене, сӑмах майлашӑвӗсене парса пынӑ, тӗсл., вит I  ’накры 
вать’ глагол хыҫҫӑн вителӗк, вителӗк хӗрри, вит ӗнмелли  сӑ- 
махсене, вит I I  ’проникать’ хыҫҫӑн витер, витӗр, вичӗкӗн, вите, 
витӗмлӗ дериватсене панӑ.

Паасонен та, Гомбоц пекех, чӑваш сӑмахӗсем ҫумӗнче ту- 
тар чӗлхинчен тата  ытти тӗрӗк чӗлхисенчен пӗр несӗллӗ тӳр- 
килӳсем парса пырать, йышӑнусен ҫӑлкуҫне кӑтартать . С ло
варь авторе сӑмахсен тӗрлӗ пӗлтерӗшӗсене уйӑрса цифрӑсем- 
пе паллӑ тӑвать, омонимсене ӑрасна статьясенче пӑхса тухать, 
вариантсенчен тӗп сӑмах патне е синонимсене ҫыхӑнтарса 
кӑтартусем парать. Словарь вӗҫӗнчи венгр тата  нимӗҫ сӑма-
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хӗсен указателӗсем  те ҫав чӗлхесемпе вулакансемшӗн питӗ 
усӑллӑ . Пӗтӗмлетсе ҫапла калас пулать: Паасонен словарё— 
наука шайё тата  лексикографи культури тёлёшёнчен питё па
ха ӗҫ.

Ҫ ак  словарь пахалӑхӗсе!М революцичченхи чӑваш лекси- 
кографийӗн тепӗр пысӑк палӑкӗпе — Н. В. Никольский «Вы» 
рӑсла -чӑваш ла  словарӗпе» танлаш тарсан  уйрӑмах лайӑх  ку- 
рӑнаҫҫӗ. Ку словарь 1909 ҫулта Хусанта пичетленсе тухнӑ.

К алӑпӑш ӗпе Никольский словарё сам аях  пысӑк, унӑн 
словникӗнче 20 пине яхӑн вырӑс сӑмахӗ шутланать. Словарь 
пуҫламӑшӗнче (3— 17 с.) чӑваш  грамматикин кӗске очеркне 
пичетленӗ. Кӗнеке вӗҫӗнче усӑ курнӑ литература списокӗ пур 
(75 ят ) ,  вӑл  шутран ы тларахӑш ӗ — Миссионерсен обществи 
ч ӑваш ла  куҫарса пичетленӗ тӗн кӗнекисем, темиҫе ят — вӗре- 
нӳ кӗнекисемпе тӗрлӗ пӗлӳ саракан  популярлӑ брошюрӑсем. 
Автор чӗлхе материалне тӗрлӗ вырӑнсенчи чӑвашсем патӗнче 
харпӑр  хӑй  тӗллӗн пухни ҫинчен калать, ҫавӑн пекех ку ӗҫре 
ӑна пулӑш нӑ чӑваш  пупӗсемпе учителӗсен пысӑк уш кӑнне 
асӑнать. Ш ел пулин те, мӗнле вырӑс словарӗсемпе усӑ курни- 
не кӑтартман.

Автор калан ӑ  тӑрӑх, вӑл  словаре шкул ачисемпе учитель- 
сем валли  — вы рӑсла текстсене ч ӑваш ла куҫарма пулӑш ас 
тӗллевпе хатӗрленӗ. Кӗнеке вӗҫӗнче словарьпе вӗренӳ ӗҫӗнче 
мӗнле усӑ курм алли  ҫинчен пӗчӗк методика кӑтартӑвӗ  те пур. 
Ҫ ап ла  ӗнтӗ, ку словаре ятар л аса  чӑваш  шкулӗсем валли  ха- 
тӗрленӗ пӗрремӗш вы рӑсла-чӑваш ла словарь теме пулать. 
Унта вырӑс чёлхин кулленхи лексикине сам аях  туллин кёрт- 
нё, ы тларах  чухне ч ӑваш ла тӗрӗс куҫарнӑ. Кӗнеке сӑмахлӑ- 
хӗнчи абстрактлӑ  пӗлтерӗшлӗ лексемӑсене куҫарнӑ чухне чӑ- 
ваш  сӑмахӗсен пӗлтерӗшне сарае, калька  тӑвас  мелсемпе 
ӑн ӑҫлӑ  усӑ курнӑ.

Анчах хальхи лексикографи требованийӗсене асра тытас 
пулсан, ку словарӗн нумай-нумай ҫитменлӗхӗсене палӑртм а 
тивет. Никольский хӑй чӗлхеҫӗ пулманни тата  тӳррӗнех шкул- 
та ӗҫлеменни, ун чухнехи словарьсен, уйрӑм ах Европӑри ҫӗр- 
шывсенче кӑлар нӑ  вӗренӳ словарӗсен лайӑх  тӗслӗхӗсемпе ҫы- 
вӑх паллаш айм анни , ку ӗҫӗн техникипе методикине ятар л аса  
тишкерменни уҫҫӑнах курӑнать. Словарӗн паллӑрах  уйрӑм лӑ- 
хӗсемпе кӑлтӑкӗсене кӗскен ҫеҫ пӑхса тухӑпӑр.

Словника йӗркеленӗ чухне автор ҫыруллӑ текстсене, кӗне 
ке-хаҫат сӑм ахлӑхне шута илни палӑрать. Ҫ авна май кунта 
вӗренекенсен тавракурӑм ӗпе пӗлӳлӗхне сарм а кирлӗ ҫӗнӗ 
сӑмахсем, терминсем йышлӑ. В ӑл шутра общество пурнӑҫӗн, 
государство тытӑмӗн ятар л ӑ  сӑмахӗсем, гуманитарлӑ наукӑ- 
сен шкулта уйрӑм ах  час-час тӗл пулакан  герминӗсем (аванс, 
администрация, архив, аттестат, баллотировать, бюллетень, 
вакация, вексель, воспитание, гуманность, инквизитор, льгота
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т. ыт. те). Кунтах ҫутҫанталӑк пулӑмӗсене, ялхуҫалӑхӗпе 
техника ӑнлавӗсене, йӑлари культура япалисене палӑртакан  
сӑмахсем (агроном, аист, акклиматизировать, амальгама, 
балласт, батарея, ветеринария, водопровод, градусник, д ан
тист, кабарга, космос т. ыт. т е ) . Анчах тён кёнекисен витём- 
не пула словаре христианство кульчӗпе, чиркӳ йӑли-йӗркипе, 
кӗлӗ мешехисемпе ҫыхӑннӑ сӑмахсем, библи юмахёсенчи ят- 
семпе сӑмах ҫаврӑнӑшӗсем, тӗн тексчӗсенчи чиркӳ-славян 
элеменчӗсем нумай кӗнӗ (богоначальнейш ий, вечеря тайная, 
водосвятие, илитон, кандия, лития, орарь, трикирий т. ыт. т е ) .

Автор шкул ачисенё кирлӗ сӑмах йышне хӑйне майлӑ ӑн- 
ланнӑ, шкул дидактики тӗлӗшӗнчен ку ӑнланӑва ниепле те 
тӗрӗс теме ҫук. Чи тӑтӑш, пӗтӗм халӑх  чӗлхинче активлӑ ҫӳ- 
рекен сӑмахсемпе ю нашарах вӑл словаре вырӑссем хӑйсем те 
пӗлмен-илтмен кивӗ, сайра тӗл пулакан сӑмахсене ҫӗрӗ-ҫӗрӗ- 
пе кӗртсе тултарнӑ. Акӑ, словарӗн виҫӗ страницинче кӑна 
(146— 148) ҫакӑн пек сӑмахсем тӗл пулаҫҫӗ: кабат ’кипке’,
кабза  укҫа хутаҫҫи’, каболка  ’сӳс кан тӑр а’, кава  'ш ал ҫа ’, 
кавадья  ’хы рӑм ’, каваш  ’вӗҫен кайӑк  чӗппин ячӗ’, кавник  
’юмӑҫ, тухатм ӑш ’, кага  ’пӗчӗк ач а ’, кагаль  ’ш авлакан, кӑшкӑ- 
ракан эрттел’, к агла  ’кӑм ака трупи’, кагора  ’почта (ҫырусем) 
ҫӳретекен л аш асем ’, кадомить ’ӗҫсӗр ҫӳре’, кадук  ’усал ернӗ 
т а Р (?)» казарга  ’у х ӑ ’, казить ’пӑс, ҫӗмӗр, лутӑрка , ам ант’, 
ка зулька  ’ҫӗлен’, кайдал  ’кӗтӳ’, какора  ’хулӑн п аш алӳ’, кала- 
бан  ’хӑп арту’.

Словникӑн пысӑк ҫитменлӗхӗ — унта чӗрӗ чӗлхере пачах 
тӗл пулман иккӗмӗшле сӑмахсем, уйрӑмах приставкӑллӑ гла- 
голсем нумай кӗртни. Вырӑс чӗлхинче приставкӑсем глагол 
тумалли тухӑҫлӑ мел шутланаҫҫӗ, анчах кашни глагол тӗпӗ 
пур приставкӑсемпе те пӗрлешеймест. У рӑхла каласан, халӑх  
чӗлхи ку йышлӑ модельсемпе суйлавлӑн  усӑ курать. Н иколь
ский словарӗнче вара  ҫакӑн пек формӑсем ҫине-ҫинех тӗл пу- 
лаҫҫӗ: нарыжеть, надсосать, назреть, накачнуться, о б ле
жать, оолысить, оомигать, обночевать, обранить, отзимовать, 
размириться, разуглит ься т. ыт. те. Ку приставкӑсемпе тата  
глагол тӗпӗсемпе асӑннӑ дериватсене туни вырӑс сӑмах пулӑ- 
вӗн системипе килӗшсе тӑмасть, кирлӗ мар ҫӗртен ҫӗнӗ лекси
ка единицисем шухӑш ласа кӑларни пулать. Танл. нарыжеть 
вырӑнне вырӑсла порыжеть ’хӗрел, хӗрлӗ тӗс ҫап ’, обночевать 
вырӑнне переночевать ’ҫӗр каҫ’ глаголсемпе усӑ кураҫҫӗ, ы т
ти формӑсем пирки те ҫавнах калам алла .

С ловарь статйисене йӗркелессинче ҫакӑн пек ҫитменлӗх- 
сем пуррине асӑнм алла. Автор сӑмахсен семантика ҫыхӑнӑ- 
вӗсемпе паллисене нумайпӗлтерӗшлӗхе, омонимие, пӗрре- 
мӗшле тата иккӗмӗшле сӑмахсен ҫыхӑнӑвӗсене тӗрӗс кӑтар- 
тайман. Сӑмах пулӑвӗн деривачӗсене ы тларах  тӗп сӑмахсен 
статйисенче, хуш ӑран вара уйрӑм статьясенче панӑ. Ҫавна



май пёр статьяра  пачах ӑрасна омонимсем е тӗрлӗ несёллё 
сӑмахсем хутшӑнса каяҫҫӗ. Тӗслӗхсем: линь  ’вӗрен’, ’хура ка- 
рас’; вар  (ц.-сл.) ’ы вӑл ’, ’вӗрекен шыв’, ’сухӑр’. Икӗ статйин- 
че те, омонимсене уйӑрмасӑр , пӗр ретре панӑ. Н умай вырӑс 
сӑмахӗсене урӑх грамм атика категорине кӗрекен сӑмах- 
семпе куҫарса панӑ. С ӑм ахпа пуплевре усӑ курнине ҫирӗплет- 
мелли тӗслӗхсене е цитатӑсене пӗрешкел йӗркепе пани ҫук. 
Тӗрӗссипе ку словарьте пӗтӗм материала  — лексика эквива- 
ленчӗсене те, иллюстраци тӗслёхӗсене те вы рӑсла-чӑваш ла 
йӗркепе вы рнаҫтарса тухмалла пулнӑ. Автор словникпа л ек 
сика эквиваленчӗсене ҫеҫ ҫак йӗркене пӑхӑнтарнӑ. Акӑ ку 
тӗлӗшпе кӑтар ту л л ӑ  словарь статйи:

Забыть май, асран  яр; манас ҫук  нельзя забыть. За б ы вчи 
вы й  ӑнсӑр, манакан , час манакан. Забывать май. Эпӗ мӗн 
каласса  мантӑм; эпӗ вӑл усал тунине мантӑм. Забываться  
хӑвна  ху ман, ху мӗн туманнине пӗлменни. Забы ваю щ ий  м а 
накан.

Кунта м анас ҫук  сӑмахсене мар, вырӑсла эквивалентне 
м ала  тӑр а т м ал л а  пулнӑ. Эпӗ  сӑмахран  пуҫланакан  пуплев- 
сен вы рӑсла эквиваленчӗсем пачах ҫук. П ӗлм енни  сӑм ах  вы- 
рӑс  глаголӗн инфинитив формипе килӗшмест, тӗрӗсрех ан пӗл  
пулать т. ыт. те.

Ч ӑ в аш  ачисемшӗн паллӑ  мар вырӑс терминӗсене автор 
ы тларах  анлӑ ӑнлантару мелӗпе панӑ. Акӑ ӑн ӑҫлӑрах  ӑнлан- 
тарусен тӗслӗхӗсем, унта автор вулакансен пӗлӳлӗх шайне 
шута илсе ансатрах  определенисем хай лам а  тӑрӑш ни сисӗнет:

Б и но кль  инҫетри япаласене ҫывӑхра кӑтартакан  кӗленче 
витӗр пӑхмалли юри тунӑ япала.

Б ло ка д а  тӗреклентернӗ вырӑна ҫарпа ҫавӑрса илни.
Б рандм ауер  икӗ ҫурт хушшине вут тивесрен чултан тунӑ 

хӳме.
Анчах тӗрӗс те виҫеллӗ, перекетлӗ ӑнлантарусемпе пёрлех 

ытлаш ш и вӑрӑм  е ӑн лан м алла  мар, наукӑпа килӗшсе тӑман, 
чӗлхе стилӗ тӗлӗшӗнчен ю рӑхсӑр тӗслӗхсем чылай:

Д е в и з  йӗрке; пӗр-пӗр япала  ҫине кӗскен ҫырнипе пурӑнни.
Д еп о  тавар ,  пӑш ал тавраш  тата  ытти япаласем  хуракан  

вырӑн; пӗр ӗҫпе пурӑнакансем пӗр ҫӗре пухӑнни.
И онин кит ҫын ҫиекен, ҫын ҫӑтакан  тинӗс каш кӑрӗ, чи пы- 

сӑк акула теекен пулӑ, тӑрш ш ӗ пӗр виҫ чалӑш а яхӑн. 173 ҫул- 
та акула  пӗр матруса (шыв ҫинчи салтака) чӑм ӑрла  ҫӑтса 
янӑ. Ҫ ав акула, тупӑпа персен, матруса кӑларса  пӑрахнӑ. Вӑл 
салт ака  Европа тӑрӑх  кӑтартм а илсе ҫӳренӗ.

Вӗренӳ словарӗнче вырӑс сӑмахӗсен лексика пӗлтерӗшӗпе 
пӗрлех вёсен грам м атика паллисене, парадигма йӗркисене, 
форма тӑвассинчи уйрӑмлӑхсене тӗрӗс кӑтартасси, вӗсене чӑ- 
ваш  чӗлхин мелӗсемпе палӑртм а е килӗштерме пулӑшасси 
Тӗп вырӑнта пулм алла. Анчах ку словарьте грам м атика кӑ-
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тартӑвӗсем пачах ҫук. Ҫӳлерех асӑннӑ кӗске очеркра та чӑ- 
ваш чӗлхин грамматикине мар, вырӑс чёлхин грамматика 
стройне ӑнлантарса пани кирлӗ пулнӑ.

Никольский словарӗн тепӗр у й р ӑ м л ӑ х ӗ — пайӑр ятсене, 
вӑл шутра чӑваш ялӗсен, ҫынсен ячӗсене реестра кӗртни. 
Анчах кунта та  тивӗҫлӗ системӑлӑх ҫук. Сӑм., А баш ево  —• 
Апаш , А бы зово  — Х апӑс  ял ячӗсене кӗртнӗ, Чебоксары, Ц и- 
вильск, Я дрин  йышши паллӑрах  топонимсем кӗмесӗр юлнӑ. 
Л ексика материалне ӑҫтан илни ҫинчен хуш ӑран скобкӑра 
асӑрхаттарусем парса пынӑ, анчах вёсен йӗркине ҫирӗп тыт- 
ман, кӗскетнӗ асӑрхаттарусен еписокне те паман. Кӗнекере 
саспаллисене ылмаштарни, сӑмахсен формине пӑсса кӑтарт- 
ни ҫине-ҫинех тӗл пулаҫҫӗ. Пӗтӗмӗшле хакласан, ку словарь 
чӑваш лексикографийӗн XX ӗмӗр пуҫламӑшӗнчи шайне — 
унӑн ҫитӗнӗвӗсене те, ҫитменлӗхӗсене те лайӑх  кӑтартса па- 
рать.

Ч ӑваш  лексикографийӗн революцичченхи тапхӑрӗ ҫинчен 
каланӑ  май, ҫак  ӗҫре паллӑ  этнограф В. К. Магницкий вӑй 
хунине те палӑртмалла . 1884 ҫулта «Казанские губернские 
ведомости» хаҫатӑн  126-мёш номерёнче Золотницкий словарё 
ҫумне хушни (200 сӑмах ытла) пичетленсе тухнӑ. Ку м ате
риала Магницкий, словарь авторӗ унӑн страницисенче хушса- 
юсаса ҫырнисене пӗтӗмлетсе, пичетлеме хатӗрленӗ пулнӑ.

1905 ҫулта Хусанта Магницкин «Тӗне кӗмен чӑвашсен 
ячёсем» («Чувашские языческие имена») ятлӑ кёнеки пичет
ленсе тухнӑ. Ку вӑл чӑннипе самаях пысӑк словарь. Унта ав 
тор Хусан кёпёрнинчи Ш упашкар, Етёрне тата Чикме уесёсен- 
че пухнӑ 10,5 пин ытла арҫын ятне кёртнё. У нашкал антропо- 
ними материалӗн пуххи Атӑл тӑрӑхӗнчи халӑхсен мӗн юлашки 
вӑхӑтченех ҫукчӗ-ха (сӑмахран, тутар ячӗсен ӑнлантаруллӑ 
словарё 1981 ҫулта тин тухрӗ). Магницкий словарӗнчи ятсем- 
пе Н. И. Ашмарин туллин усӑ курнӑ16.

3 §. Совет влаҫӗн малтанхи вунӑҫуллӑхӗсенчи 
словарьсем

Октябрьти революци пирӗн ҫӗршыври халӑхсене полити
ка, экономика тата  культура ӳсӗмӗн анлӑ ҫулӗ ҫине кӑларчӗ, 
вёсен чӗлхисене ирӗклӗн аталанма лайӑх  майсем туса пачӗ. 
Чӑваш  халӑхӗ те, харпӑр  автономине туяннӑскер, тӑван  чӗл- 
хе пулӑшнипе ҫӗнӗ пысӑк задачӑсене татса пама тытӑнчӗ. 
Унӑн функцийӗсем государство тытӑмӗпе хуҫалӑх строитель- 
ствинче, общество-политика пурнӑҫӗнче, ҫутӗҫпе культура, 
вӑл шутра м ассӑллӑ информаци тата  илемлӗ литература сфе- 
рисенче нумай сарӑлса  пуянланчӗҫ. Чӗлхене ҫӗнӗ пурнӑҫ пу-

16 Егоров В. Г. Асӑннӑ ӗҫ, 49 с.
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лӑмӗсемпе ӑнлавӗсене п алӑртакан  ҫӗршер те пиншер сӑмах, 
чи малтан  терминсем хутшӑнчӗҫ. Революци хыҫҫӑнхи ҫулсен- 
че хал ӑх р а  хутпӗлменлӗхӗн йывӑр еткерӗ сыхланса юлнӑ-ха, 
литература чӗлхи нормӑланма тин пуҫланӑ, терминологи 
ӗҫӗн опычӗ пухӑнайман, специалистсем те ҫитмен. Ҫ ак  усло- 
висенче чӑваш  лексикографийӗн аталану  кунҫулӗ ҫав тери 
хӑвӑрт  та ҫӑм ӑл  пулма пултарайман.

Вӑрҫӑчченхи тапхӑрта  (20— 30-мӗш ҫҫ.) чӗлхеҫӗсемпе 
культура ӗҫченӗсен самаях  пысӑк ушкӑнӗ словарь ӗҫне хут- 
шӑннӑ. Вӗсем, тӗпрен илсен, ҫак задачӑсене пурнӑҫлас тӗллев- 
пе ӗҫленӗ: терминологи ӗҫне йӗркелесе тӗрлӗ отрасльсен сло- 
варӗсене хатӗрлесси; шкулсем валли вӗренӳ словарӗсем ҫыр- 
са хатӗрлесси; орфографие нормӑласси, кодификациленӗ сло
варьсем кӑларасси; чӑваш  чӗлхин сӑмах пуянлӑхне пухса 
пӗтӗмлетесси, ӑна словарь жанрӗнче ҫутатса парасси. Нума- 
йӑшӗн ӗҫӗнче ку задачӑсем  пӗр-пӗринпе уйрӑлми тачӑ ҫыхӑн- 
са тӑнӑ.

Ч ӑв аш  алфавитне лайӑхлатас, орфографи приндипӗсемпе 
правилисене йӗркелес, нормӑллӑ словарьсем хатӗрлес, чӑваш 
терминологине аталантарас ,  тӗрлӗ йышши терминологи сло- 
варӗсем хатӗрлесе кӑларас  ӗҫ мӗнле аталанса пынине пирӗн 
наука литературинче, уйрӑммӑн илсен, Н. П. Петров ӗҫӗсенче 
тӗплӗн ҫутатса п ан ӑ17. Кунсӑр пуҫне орфографи тата  терми
нологи ыйтӑвӗсене чӑваш  уйрӑмӗнчи ятарлӑ  курссенче пӑхса 
тухаҫҫӗ. Ҫ авӑнпа та  кунта эпир халӑхӑн  анлӑ массисем усӑ 
курма, вӑл  шутра шкулсем валли хатӗрленӗ тёп словарьсем 
ҫинче ҫеҫ кӗскен чарӑнса тӑрӑпӑр.

Октябрьти революци хыҫҫӑн тухнӑ паллӑрах  словарьсен- 
чен малтанхи — Н. В. Никольский «Ч ӑваш ла-вы рӑсла  кӗске 
словарё». Ана Хусан кӗпӗрнин ҫутӗҫ пайӗ 1919 ҫулта пичетле- 
се кӑларнӑ . Словарь калӑпӑш ӗ пысӑках мар, унта 5 пин сӑ- 
м аха  яхӑн. У мсӑмахра пӗлтернӗ тӑрӑх, ку вӑл — автор хатӗр- 
ленӗ тулли чӑваш ла-вы рӑсла  словарӗн шкул нушисене асра 
тытса йӗркеленӗ кӗске варианчӗ. Словарьсене лексикӑпа фра- 
зеологи, халӑх  сӑм ахлӑх  материалӗпе пуянлатма кирлӗ тесе, 
автор вулакансене фольклор, мифологи, этнографи, ономас
тика сведенийӗсем ярса пама ыйтать. Кӗнеке вӗҫӗнче мате
риал  пухмалли инструкци, кунсӑр пуҫне ваттисен сӑмахӗсен 
пуххи (55 единица), чӑваш  чӗлхипе тухнӑ тӗпчев ӗҫӗсемпе 
словарьсен списокӗ пур.

Ку словаре, пӗтӗмӗшле илсен, лайӑх  хак  пама пулать. Ун
та чӑваш  чӗлхинчи сӑмах йышӗн чи кирлӗ пайне кӗртнӗ; 
словникра пӗтӗм халӑх  усӑ куракан  сӑмахсем ытларах. Ҫ ав

17 Петров Н. П. Чувашская терминология: Учебное пособие /  Чуваш, ун-т. 
Ч ебоксары, 1979; Чувашский язык в советскую эпоху: Развитие социальных 
функций и литературных норм. Чебоксары, 1980. К у кёнекесенче пуян биб- 
лиографн, словарьсен списокӗсем пуррине палӑртмалла.



хуш ӑрах  хӑшпӗр архаизмсем, диалект сӑмахӗсем тӗл пулаҫҫӗ. 
Анчах словникӑн пӗр пысӑк ҫитменлӗх пур: кунта революци
умён тата  Совет влаҫӗн малтанхи ҫулӗсенче пичетре ҫеҫ мар, 
халӑх  чӗлхинче те ҫӳреме пуҫланӑ ҫӗнӗ сӑмахсене пачах кӗрт- 
мен. Статьясенчи иллюстраци материалӗн содержанийӗ те 
совет саманин идеологийӗпе сахал ҫыхӑннӑ. Сӑм., ирӗк  ’воля; 
свобода; власть’ статья пёр страницӑна яхӑн йышӑнать, ан 
чах канаш  ирӗкӗ  ’советская власть’ йышши тӗслӗхсем ҫук. 
Ҫав вӑхӑтрах  унта тӗн-тӗшмӗшлӗх ӑнлавӗсемпе ҫыхӑннӑ, ҫӗ- 
нӗ, социализмлӑ пурнӑҫ тӑвас задачӑсемпе килӗшсе тӑман 
тӗслӗхсем чылай. Автор тӗн кӗнекинчен илнӗ пысӑк цитата 
парать: «ҫӳлти ирӗке, ҫӗр ҫинчи ирӗке пурне те мана панӑ». 
Ут ’тело’ статьяра ӳте кӗни  ’разговенье’, ӳтрен тухни ’заго 
венье’; сулу  ’колдовство’ статьяра— турӑ-сулу ’бог-дуновение’; 
сурӑм  ’особый о б р яд ’ статьяра — сурӑм чӳкле  ’совершать мо
ление сурӑм ’ йышши тӗслӗхсем панӑ. Сик  ’прыгать, скакать ’ 
статьяра  ҫапла ҫырнине вулатпӑр: «кӗтессе, никӗс айне вилнӗ 
ҫын чӗрнине хурсассӑн, ҫав кӗтес сикет, теҫҫӗ».

Шкул словарӗн дидактика тӗллевлӗхне, воспитани ӗҫӗнчи 
пӗлтерӗшне уяман пирки кивӗ пурнӑҫ йӑли-йӗркипе, ӑнланӑ- 
вӗсемпе ҫыхӑннӑ юрӑхсӑр тӗслӗхсем те нумай словарьте. Акӑ, 
ӳсӗр  ’пьяный’ статьян пӗтӗм содержанийӗ ҫак  пуплевре: «хӑ- 
нисем ӳсӗр кайсан, хуҫи вара: хӑнасем пит аван кайрӗҫ, тесе 
калать». П украв ӗҫ ’пировать на П окров’, юмӑҫ аван пӑхатӑр 
’хорошо ворожите’ йышши тёслёхсем шкул словарӗнче вырӑн- 
сӑрри те кёретех.

Никольский ҫӳлерех пӑхса тухнӑ вы рӑсла-чӑваш ла слова- 
рӗпе танлаш тарсан, ку словарьте лексикографи техникипе 
методикине чылай ҫирӗпрех йӗркелесе тытса пынӑ, анчах ҫит- 
менлӗхсем кунта та нумай, автор уҫӑмлӑ программа тӑрӑх 
ӗҫлеменни палӑрать. Ҫавна пула пӗрешкел пулӑмсенех тӗрлӗ 
мелпе ҫырса кӑтартнӑ.

Уйрӑм сӑмахсемпе юнашах словника пӗрлӗхлӗ пӗлтерӗш- 
пе палӑрса тӑракан  анлӑ ятсем тата  ирӗклӗ сӑмах пӗрлешӗ- 
вӗсем те кӗртнӗ, сӑм., хура  ла ш а , ӳси-ӳсм и хӗрсем , тиха чирӗ, 
чӳрече питӗркӗчӗ т. ыт. те. Ҫ авнаш кал  единицӑсенех нумай 
Чухне тёп (е пёрремӗш) компонент статйинче парса пынӑ. Акӑ, 
ҫы рла  ’ягода’ статьяра нумай ҫырла ячӗсене илсе кӑтартнӑ: 
чие ҫы рли  ’виш ня’, хура  ҫы рла  ’черника’, ’еж еви к а’, кӑвак  
ҫы рла  (куҫарман). Х ура  компонентлӑ сӑмах пӗрлешӗвӗсене 
вара пурне те уйрӑм статьян панӑ: хур а  курак  ’грач’, хур а  
карас  ’линь’, хура  тӑпра ’чернозем’, хура  тӑхлан ’свинец’ 
т. ыт. те.

И ккӗмӗшле сӑмахсене вырнаҫтарассинче те ҫирӗп йёрке 
ҫук: вӗсене пёр ҫӗрте тёп сӑмахӑн статйинче, тепӗр ҫӗрте уй- 
рӑмшарӑн, реестрта панӑ. Тёслёхсем: ҫыр ’писать’ статья
ра — дыра ’писало’, ҫыру  ’письмо’, ҫырни  ’удел, судьба’; ҫых
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’вязат ь ’ статьяра ҫыхӑ  ’связка’, ҫы хлан  ’связы ваться’ дериват- 
сене куратпӑр, ҫавӑн хыҫҫӑнах уйрӑм статьяра — ҫыхлантар. 
Чёл ’щ епать’ глаголран  пулнӑ чӗлӗ  ’ломоть’, чӗлкӗм  ’волок
но’ — уйрӑм статьясенче т. ыт. те.

Нумай пӗлтерӗшлӗ сӑмахсен семантика тытӑмне уҫӑмлӑн 
кӑтартни ку словарьте те ҫук-ха: вёсен пӗлтерӗшӗсене пурне 
те уҫса паман, ятар л ӑ  мелсемпе пӗр-пӗринчен уйӑрман. Сино- 
нимсене, сӑмах варианчёсене ы тларах  чухне тёп варианчёпе 
пёр статьяра панӑ, уйрӑмш арӑн  вырнаҫтарнӑ чухне вӗсене 
тупмалли кӑтартусене сахал  сӑмах ҫумӗнче курма пулать. 
Омоним сӑмахсене уйрӑммӑн панине лексикографи методи- 
кинчи ҫӗнӗлӗх темелле. Акӑ, словарьте ҫу  омонимсем 4, ҫул  
омонимсем 3 панӑ. Анчах ку йӗркене тытса пыман тёслёхсем 
те чылай. Сӑм., суха  статьяра ’пахота’ тата ’ж а б р ы ’ пёлте- 
рӗш лӗ омонимсене пӗрлештернӗ. Ҫ ав вӑхӑтрах  си сӑмахӑн 
’волокно’ тата  ’слой’ пӗлтерӗшӗсене уйрӑм ш арӑн  панӑ. Ку 
ҫитменлӗхсем, паллах, вӑл  вӑхӑтра  чӑваш  чӗлхе пӗлӗвӗнче 
семасиологи ыйтӑвӗсене питӗ сахал  тӗпченипе ҫыхӑннӑ.

Статьясенчи иллюстраци тӗслӗхӗсене вырнаҫтармалли  
уҫӑм лӑ система ҫук пулин те, вӗсене куҫарас енӗпе ку сло
варьте пӗрешкеллӗх ы тларах: м алтан  чӑваш ла тӗслӗхне, ун- 
тан  вырӑсла куҫарӑвне ҫырнӑ. Никольский пӗрремӗш слова- 
рӗнчи пек тӗслӗхсене иккӗмӗш чӗлхене куҫармасӑр хӑварни^ 
ҫук.

20— 30-мӗш ҫулсенче чӑваш шкулӗсенче вӗренекенсем те, 
ҫитӗннисем те А. Т. Быковӑн «Вырӑспа чӑваш  сӑмахӗсен пӗ- 
чӗк словарё» (Краткий словарь общеупотребительных рус
ских и чувашских слов) ятлй кёнекипе анлӑн усӑ курнӑ.
В. Г. Егоров ӑнлантарнӑ тӑрӑх, ӑна Быков революциччен те- 
миҫе те тухнӑ учебник — «Чӑвашсене вырӑс чӗлхи вӗрентмел- 
ли пуҫламӑш  кӗнеке» (П ервоначальный учебник русского 
язы ка для чуваш) тӑрӑх  йӗркелесе хатӗрленӗ. Унӑн авторӗ 
Хусанти семинари учителӗ Ф. Н. Никифоров пулнӑ тесе шут- 
лаҫҫӗ, пӗрремӗш кӑлар ӑм ӗ  1892 ҫулта тухн ӑ18.

Быков словарӗн пӗрремӗш кӑлар ӑм ӗ  1924 ҫулта тухнӑ, 
каярахп а  ӑна тата  икӗ хутчен ҫӗнетсе пичетленӗ. Словаре ка- 
лаҫу  кӗнеки (разговорник) принципӗпе ҫырса хатӗрленӗ: сӑ- 
махсене тем атика ушкӑнӗсем тӑрӑх  вырнаҫтарнӑ, кашни у ш 
кан хыҫҫӑн, сӑмахсене ҫыхӑнтарса пуплев йӗркелеме пулӑ- 
шас шутпа, темиҫе предложена куҫарса кӑтартнӑ. Кӗске ум- 
сӑм ахра  чӑваш  текстне, унти сӑмахсемпе саспаллисене тӗрӗс 
вулам алли  канашсем пур. М алтанхи к ӑлар ӑм р а  пурӗ 59 т е 
матика ушкӑнӗ пулнӑ, виҫҫӗмӗшӗнче (1933 ҫ.) 54 юлнӑ, вёсен 
йӗрки улшӑннӑ, содержанийӗ те чылай ҫӗнелнӗ. М алтан  ы т
л ар ах  ҫутҫанталӑк , йӑла пурнӑҫӗ, ансат ӗҫ-пуҫ хатӗрӗсене.

18 Егоров В. Г. Асӑннӑ ӗҫ, 38, 69 с.
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ӑнлантарнӑ пулсан, виҫҫӗмӗш кӑлар ӑм р а  социаллӑ пурнӑҫ, 
социализм строительству ҫӗнӗ культура ӑнлавӗсене каласа  
ӑнлантарма тимлени сисӗнет. Сӑмахсен, уйрӑм ах пуплев тӗс- 
лӗхӗ вырӑнне панӑ предложенисен содержанийӗ вулакансен 
пӗлӳлӗхне ӳстерес, ҫавӑн пекех политикӑлла воспитани парас 
тӗллевсемпе килӗшсе тӑрать. Ю лаш ки кӑлар ӑм р а  предложе- 
нисене ҫыхӑнтарса панӑ, вӗсем политпӗлӳ учебникӗн сыпӑкӗ- 
сем евӗр пулса тухнӑ.

Лексикографи техники тӗлӗшӗнчен ҫак уйрӑмлӑхсене па- 
лӑртм алла .  Ушкӑнсенче сӑмахсене алф авит йӗркипе е логика 
сӗмӗпе вырнаҫтарса паман, ҫавӑнпа та  кирлӗ сӑмаха тупасси 
чӑрмавлӑ. Ушкӑнӗсем хӑйсем ытла та вакӑ, вӗсене йӗркеле- 
нинче классификаци приндипӗ сисӗнмест. Сӑмахсемпе пӗрлех 
анлӑ ятсене, уйрӑм ах ҫӗнӗ пурнӑҫпа ҫыхӑннӑ ҫирӗп пӗрлешӳ- 
сене, аббревиатурӑсене те реестра кӗртнӗ, сӑм.: колхозное
строительство — колхос ӗҫӗсене туни, с.-х. коммуна  — йалху-  
ҫалӑх комунӗ, правы й оппортунизм  — сылтӑм оппортунисӑм, 
товарищеский суд  — йулташлӑ сут, Чуваш проф совет — Чӑ- 
ваиг проф сойуссен канаш ё  т. ыт. те. Вӗренӳ тӗллевӗсене асра 
тытса, вырӑс сӑмахӗсенче ударени палли лартнӑ, грамм атика 
несӗлне уйӑрма кансӗр чухне (сӑм., ь паллӑпа  пӗтекен сӑмах- 
сенче) тивӗҫлӗ кӑтартусем панӑ. Вырӑс глаголӗсен инфини
тив формине -ас, -ес афф икслӑ пулас причастипе куҫарнӑ. 
Глаголсен ушкӑнӗ хыҫҫӑн вӗсене сӑпатласа кӑтартнӑ. Кул- 
ленхи сӑмахсене лексика зквиваленчӗсемпе куҫарнӑ, чылай 
чухне темиҫе синоним илсе кӑтартнӑ. Ҫӗнӗ терминсене ӑнлан- 
тарса ҫеҫ панӑ, вӗсем валли чӑваш ла эквивалент хайлани 
сайра. Вырӑс чӗлхинчен кӗрсе «чӑвашланнӑ» эквивалентсем 
ы тларах  тӗл пулаҫҫӗ: ударник  — утарнёк, аспирин —  аҫпи- 
рин, рецепт — ретсеп, футбол — футпол, гитара — киттар 
т. ыт. те. Вӗсенчен хӑшне-пӗрне ӑнлантарса панӑ: барометр— 
парометр; ҫанталӑк  улшӑнассине кӑтартакан  хатӗр; партия— 
парти\ класӑн малта пырса, ӑна ертсе пыракан паттӑр чӑмӑ- 
рӗ т. ыт. те.

Словарӗн виҫӗ кӑларӑмёнчи материала танлаш тарса  тиш- 
керни питех те усӑллӑ: ҫакӑ вӑл чӑваш литература чӗлхи 
мӗнле аталанса нормӑланнине, граф икӑпа орфографи улшӑ- 
нӑвӗсене, терминологи пуянланса пынине, ҫавӑн пекех чӑваш  
лексикографийӗнче ӑнӑҫлӑрах  мелсемпе меслетсем ҫирӗплен- 
нине асӑрхам а май парать.

1924 ҫулта Ш упаш карта Н. И. Ванеркке ҫырнӑ «Ют чӗл- 
хесенчен хутшӑннӑ сӑмахсен пӗчӗк словарё» пичетленсе тух- 
нӑ. Ку вӑл  чӑваш лексикографийӗнче хӑйне евӗрлӗ ҫӗнӗлӗх 
пУл н ӑ , мӗншӗн тесен унта сӑмахсене несӗлне кура суйласа 
кӗртнӗ. Авторӗ словаре хатӗрленин историйӗ ҫинчен умсӑмах- 
ра кӗскен каласа  парать: «Ют чӗлхесенчен хутш ӑннӑ сӑмах- 
сен словарё кунран-кунах кирлӗрех пулса пынине курса,
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«К анаш » хаҫат ҫинче те ют сӑмахсем нумайланса пынине ку
ра, эпё.. словарь ҫырма тытӑнтӑм.

Хам ӗҫре эпё пуринчен ытла икӗ словарьпе усӑ куртӑм: 
Волин, Кривцов т. ыт. ҫырнӑ «Популярный политический сло
варь», тепри — М айдановпа Рыбаков ҫырнӑ «Новый кар м ан 
ный словарь иностранных слов»...

М алтан  эпё словарь ҫине политика сӑмахӗсене анчах мар, 
авалтанпах халӑх хушшинче ҫӳрекен сӑмахсене те кёртме 
шутланӑччӗ, кайран  вӗсене, ЧУС хушнипе, кӑларса  пӑрах- 
м а л л а  пулчё.

М ан шутпа, ҫак словарь — ялти шкултан вӗренсе тухнӑ 
ҫынна хаҫатсем, кӗнекесем вуланӑ чух питӗ кирлӗ япала».

Европӑри хальхи чӗлхесенчен тата  хӑшпӗр тухӑҫри чёл- 
хесенчен кӗнӗ, ҫавӑн  пекех авалхи грек тата  латин тымарӗ- 
сенчен пулнӑ сӑмахсем словарьте 1100 яхӑн. Вӗсем хушшин
че хӑш пӗр вырӑс сӑмахӗсем те пур. Ку шутра — политика, 
наука, культура, техника терминӗсен тӑтӑш рах  тёл пулакан 
ушкӑнӗсем. Сӑмахсене хӑйне майлӑ алф авит йӗркипе выр- 
наҫтарнӑ: а, у, ы, ӑ, е, ӳ, и, ӗ, к, х, п, т, ть, ч, ш, с, ҫ, л,
ль, м, н, нь, р, в, й, о. Уйрӑм сӑмахсемсӗр пуҫне словника 
анлӑ терминсене (сӑм., актсионерлӑ комппани, В ерссаль ки- 
лӗш ӗвӗ, кустарла промыилленнӑҫ, н а у кӑ лла  сотсиалисӑм  т. ыт. 
те),  абрревиатурӑсене (Ҫ Е П  — ҫӗнё екконом и политтӗкӗ;
С .К.Р.С . — Сот сиалисӑмла К анаш  Р еспупликӗсен  С ойусӗ), 
ҫӗршывсемпе континентсен, хӑшпӗр паллӑ  ҫынсен ячӗсене 
(Р осӑ  Л ьукҫем пурк, К а р л  Липкнӗхт, Л ен и н ), организацисем- 
пе пӗрлешӳсен ячӗсене (инт ернационал, Антанта)  кӗртнӗ. 
Н ум ай  пӗлтерӗшлӗ сӑмахсен пӗлтерӗшӗсене цифрӑсемпе уйӑр- 
нӑ, ку меле автор хӑй усӑ курнӑ словарьсенчен илнӗ. Термин- 
сен дефиницийӗсене сам аях  ӑнӑҫлӑ, ӑн лан м алла  куҫарнӑ. 
Тёслёхсем:

Актӑ лат. 1) ӗҫ пулни; 2) пӗр-пӗр ӗҫ ҫинчен, куракансем 
чӑнах та  ҫапла  пулчӗ, тесе ҫырнӑ хут; 3) сут тавраш ӗнче — 
саккунсем, ӗҫе кӑтар так ан  хутсем; 4) театтӑрта — пйессӑн 
пысӑк т атӑ к л ӑ  пайӗ, сыпӑкӗ.

Тинаҫти крек. патш а йӑхӗ.
М ираш  хран. таҫти инҫетри йапаласем  умри пек курӑна- 

кан йавлени; ҫутӑ пёр пек ӑш ӑ мар сывлӑш витӗр тухса ху- 
ҫӑлн ӑр ан  пулать.

Ҫ ап ла  ӗнтӗ, ку кӗнеке чӗлхе (филологи) словарӗпе энци
клопеди словарӗн уйрӑмлӑхӗсене пӗрлештерсе тӑр акан  хутӑш 
йышши пособи пулнӑ. К ультура революцийӗ, активлӑ чӗлхе 
строительства условийӗсенче вӑл халӑхӑн  политикӑлла тав- 
ракурӑмне сарас, чӑваш  чӗлхинче ҫӗнӗ терминологие тымар- 
л ан т ар а с  ӗҫре пысӑк усӑ панӑ.

Анчах ҫӳлерех пӑхса тухнӑ словарьсем чӑваш  шкулӗн, 
куҫаруҫӑсен, ҫавӑн  пекех анлӑ массӑсен пур ыйтӑвӗсене те
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тивӗҫтереймен. Чӑваш сем хушшинче ӗҫлекен вырӑс чӗлхиллё 
работниксем валли те пособи кирлӗ пулнӑ. Ҫ авӑнпа та Ч ӑваш  
А С С Р Ҫутӗҫ комиссариачӗ вы рӑсла-чӑваш ла вӗренӳ словарӗ 
хатӗрлеме ятарласа  ушкӑн уйӑрнӑ. 1931 ҫулта словарь пи- 
четленсе тухнӑ. Авторсен коллективӗнче — вӑл вӑхӑтри ҫут- 
ӗҫпе культурӑн паллӑ  деятелӗсем Н. И. Ванеркке, А. И. Яр- 
лыкин, Ф. К. Кузьмин, А. П. Петров, А. Т. Варфоломеев, 
К. М. Никишев, Г. Т. Тимофеев, М. Д . Данилов, В. П. Катра- 
мов, Н. А. Андреев. Вёсен материалне чӑвашсен пултаруллӑ 
чӗлхеҫи Т. М. Матвеев редакциленё. Редактор умсӑмахӗнче 
кӑтартнӑ тӑрӑх, вӑл  ҫак  ӗҫе чӗлхе наукипе дидактика прин- 
ципӗсене асра тытса тунӑ. Тӗрӗссипе Т. М. Матвеев словаре 
пачах ҫӗнӗлле юсаса лайӑхлатнӑ. Ч ӑваш  вӗренекенӗсене вы- 
рӑс чӗлхин хӑйне евӗрлӗ уйрӑмлӑхӗсене ӑса хывма пулӑш ас 
тесе, вырӑс сӑмахӗсенче ударени лартнӑ, глагол вичӗсене кӑ- 
тартнӑ, яланхи парадигмӑран пӑрӑнакан  формӑсем пирки 
асӑрхаттарнӑ. Анчах вӑхӑт ҫутмен пирки ку ӗҫе вӗҫне ҫите- 
реймен.

Словарӗн паллӑ  приндипӗ — суйлавлӑх. В ы рӑс сӑмахӗ- 
сенчен шкул нушисене тата  социаллӑ пурнӑҫпа культура ый- 
тӑвӗсене тивӗҫтерме кирлисене суйласа илнӗ. Словникра пу- 
рӗ 7 пин сӑмаха яхӑн шутланать, ҫак йыша тӗп сӑмахсен стат- 
йисенче пӑхса тухнӑ иккӗмӗшле сӑмахсем те кӗреҫҫӗ. Ч ӑваш  
сӑмахӗсенчен литература чёлхин нормисене (ун чухнехи ви- 
ҫепе, паллах) тивӗҫтерекеннисемпе усӑ курнӑ, диалект эле- 
менчӗсене суйласа кӗртмесӗр хӑварм а  тӑрӑшнӑ.

П ысӑк квалификациллӗ ученӑй пулнӑ май, М атвеев сӑмах- 
сен грамм атика паллисене лексикографи мелӗсемпе кӑтарт- 
са парасси пирки тимленӗ. У мсӑм ахра вӑл чӑваш  чӗлхинчи 
паллӑ ячӗсемпе причастисен ахаль формипе (сӑм., усал, вӗ- 
ренекен, вӗренм елле)  палӑрту формисенчен (уса лли , усал- 
скер; вӗренекенни, вӗренеквнскер; вӗр енм елли , вӗренм елле-  
скер) малтанхине кӑна илнин сӑлтавӗсене уҫса парать. Ч ӑв аш  
лексикографийӗнче, ытти чӗлхесенчи пекех, вырӑс глаголӗсен 
инфинитив формине (вӑл словарьсенче тёп форма ш утланать) 
тӳр килекен форма тупасси йывӑр ыйту. Сӑмахсене вырӑсла- 
чӑваш ла йӗркепе вырнаҫтарнӑ чухне, урӑхла каласан , кон
текст тулашӗнче вырӑсларан  куҫарнӑ чухне кивӗ алҫыру сло- 
варӗсенче те, А. Т. Быков словарёнче те -ас, -ес аф ф икслӑ 
причасти формипе усӑ курнӑ. Н. В. Никольский словарёнче 
ҫеҫ хушу наклоненийӗн 2-мӗш сӑпат формине панӑ. Матвеев 
каланӑ  тӑрӑх, вырӑс инфинитивне, сӑм., писать глагола тёрлё 
контекстра чӑваш ла тӑватӑ формӑпа куҫарма пулать: ҫырас, 
ҫырма, ҫырасшӑн, ҫырмаш кӑн. Анчах сӑмах тӗпӗпе тӳр киле
кен хушу наклоненийӗн форми, семантика уйрӑм лӑхне пӑхма- 
сӑр, словарьшӗн вӗсенчен меллӗрех, мӗншӗн тесен пур формӑ- 
сем те унран пулаҫҫӗ. Словарьте лексика эквиваленчӗ шучӗпе
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ҫырас, ҫырма, ҫы расш ӑн  е ҫы рмаш кӑн  тӑрас  пулсан вара  чӑ- 
ваш  чӗлхине пӗлмен ҫыншӑн глагол тӗпне тупасси питӗ йы- 
вӑр пулӗччӗ. К алӑпӑр , словарь явас  форма парсан, ун тӗпне 
тупма -ас  сыпӑка уйӑрса илмелле. В ула с  сӑм ахран  -ас уйӑрса 
илсен вара  в у л  юлать, вӑл  глагол тӗпӗ пулмасть. Ҫавнаш ка- 
лах  ҫырма  ф ормӑран  -ма уйӑрса илсен, сӑмах тӗпӗ тӗрӗсех 
тупӑнать, пама  формӑпа ун пек тума ҫук, мӗншӗн тесен унта 
сӑмах тӗпӗнче р  сасӑ тухса ӳкнӗ, вӑл па  мар, пар  пулмалла.

Словарӗн грамм атика аппарачӗ самаях  пуян. Кашни сӑ- 
мах ҫумӗнче вӑл  мӗнле пуплев пайӗ пулнине кӑтартнӑ. Ку вӑл 
уйрӑм ах  пӗрешкел ҫы рӑнакан  причастисемпе паллӑ  ячӗсене 
пӗр-пӗринчен уй ӑрм а кирлӗ. Я пала ячӗсен грам м атика несӗ- 
лӗпе кам ӑнлӑх  падежӗн (родительный падеж) суффиксӗсене 
панӑ. Глаголсенне, видсӑр пуҫне, сӑпатлану  тӗсне (1 тата  
2 сӑпатлан у),  ӑрасналӑх , сӑм. сасӑ ы лм аш ӑвӗ пур чухне сӑ- 
пат формисене те илсе кӑтартнӑ. Наречисемпе пёр пек кала- 
накан, анчах урӑхла  ҫы рӑнакан  предлоглӑ формӑсене тан- 
лаш тарса  ӑнлантарнӑ, сӑм., оттого — от того. Вырӑс вулакан- 
сене пулӑш ас шутпа чӑваш  чӗлхинчи сасӑсем ҫинчен, вӗсене 
ҫырура п алӑртм алли  мелсен уйрӑмлӑхӗ ҫинчен кӗскен ӑнлан- 
тарса  панӑ.

Словника шкул ӗҫӗнче кирлӗ хӑшпӗр пайӑр ятсене кӗртнӗ. 
С ӑмахсен  тӗрлӗ пӗлтерӗшӗсене ятарлӑ  паллӑпа  (II) уйӑрнӑ, 
омонимсене тӗрлӗ статьясенче пӑхнӑ. Куҫару мелӗсенчен, сӑ- 
мах уйрӑм лӑхне кура, лексика эквиваленчӗпе е синонимсем- 
пе усӑ курнӑ, кирлӗ чухне куҫару ҫумне ӑнлантару хушса па- 
нӑ е куҫарм асӑрах  ӑнлантарнӑ. Реестрти вырӑс сӑмахӗсен 
варианчӗсене пёр статьяра парса, пӗр ҫӗрлӗн ӑнлантарнӑ. 
И ллю страци  тӗслӗхӗсене виҫеллӗ, кирлӗҫемӗн парса пынӑ, 
ку вӑл  кӗнеке калӑпӑш не ч акарм а май панӑ. Тӗслӗх компо- 
ненчӗсем ф акультативлӑ пулсан, вӗсене скобкӑна илнӗ. Хуш- 
ма ӑнлантару  сӑмахӗсене те ҫавӑн пек панӑ. Ҫ акӑ  вӑл  лекси
кографии перекетдӗ, информаци тӗлӗшӗнчен тухӑҫлӑ мелё 
пулса тӑрать. Плотный сӑм ахӑн  питӗ эквиваленчӗ хыҫҫӑн 
(п и р )  тесе кӑтартнӑ, ҫапла майпа унӑн пӗлтерӗшне тӗрӗсрех 
ӑнланм а пулӑшнӑ, питӗ ’очень’ омонимӗпе пӑтраш тарасран  
асӑрхаттарнӑ . П лаш м я  наречие ла п ки п е  тесе куҫарнӑ, пӗлте- 
рӗшӗ уҫӑм лӑ пултӑр тесе (вырт) хушса хунӑ.

Словарь статйисен тытӑмӗпе лайӑхрах  паллаш м а темиҫе 
статья илсе пани вырӑнлӑ пулӗ:

карта, ы, ж. тусен, шывсен, тинӗссен, хуласен, йалсен т а 
та ытти вырӑнсен те ӳкерчӗкӗ, планӗ; || вы льамалли  карт;
|| апат  ҫитернӗ ҫӗрте апат-ҫимӗҫсене ҫырнӑ хут; || фотогра
фическая карточка, ҫутӑпа ӳкернӗ сӑн.

комсом ол  (коммунистический союз молодежи), а, м. ҫам- 
рӑксен коммунисла сойусё.
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плести (-ту, -тешь), 1, нес. ав (ҫатан), хуҫ  (ҫӑп ата) ,  ҫых  
(чӗнтӗр, ш ӑтӑкл а) ,  ҫивӗтле (ҫӳҫ); II суйеҫтер, тем те пёр кала.

затем, нар. вара, унтан вара, унтан, ҫавӑн хыҫҫӑн, кайран; 
за  тем, лешин хыҫҫӑн.

один, чис. к. пёрре: один нож, пёр ҫӗҫӗ; одна корова, пёр 
«не; одно окно, пёр чӳрече; один из них, вёсенчен пёри; по од
ному, пёрерён; одинокий, прл. пӗччен, м ӑш ӑрлӑ мар (й ап ала) ;  
одиночество, а, ср. пӗччен пурӑнӑҫ; однажды, нар. пёрре, пёр 
хут; однобортный, прл. хӑрах аркӑллӑ, хӑрах  айаклӑ; одно
временно, нар. пӗр вӑхӑтра; одновременны й, прл. пӗр вӑхӑт- 
ри; одногодок, дка, м., однолеток, тка, м. тантӑш, пӗр ҫулти; 
однодворец, рца, м. улпутсен йӑхӗнчен тухнӑ хресчен; одно
дневны й, прл. пёр кунхи, пёр кунлӑ; односторонний, прл. пёр 
йенлё; || пёр енчен анчах пӑхакан; хӑй куҫӗпе анчах пӑхакан; 
одноколка, и, ж. икӗ кусатӑранлӑ (кустӑрмаллӑ, кускӑчлӑ) 
урапа.

Словарьте ҫитменлӗхсем пачах ҫук теме май килмест. Чи 
малтанах, словника пёр принциппа калӑплам анни  сисёнет: 
кашни автор ӑна хӑй пӗлнӗ-чухланӑ пек йӗркеленӗ. Ҫ авӑнпа 
та  шкул валли хатёрленё пособире кирлё нумай сӑмахсем 
сиксе юлнӑ (сӑм., задача, задачник, колхоз, колхозник, наги
баться, одиннадцать, парта, полю с, сонный  т. ыт. те). Чы лай 
сӑмахсем вара кунта кӗретех ытлашши е вырӑнсӑр (девич
ник, морф инизм, намедни, пазьмо, разум ник, распы л, ш ама
низм, ш инкарь, яроводье  т. ыт. те). Пёр тематика ушкӑнӗнчи 
сӑмахсене е тёп сӑмахсен деривачӗсене тӗрлӗ майпа ҫырса 
кӑтартни те ҫавӑнтанах  килнӗ. Хисеп ячёсене тата  вёсенчен 
пулнӑ сӑмахсене, вӑл  шутра хутлӑ сӑмахсене, нимӗнле сис- 
темӑсӑр парса пынӑ. Халӑх ҫынни ячӗсенчен латыш  пур, гр у 
зин , арм янин  т. ыт. ҫук, топонимсенчен Алатырь пур — Че
боксары, Я дрин  ҫук, А льпы  пур — К авказ, У рал  ҫук, ҫӗршыв 
ячёсенчен А н гл и  пур — Ф ранци  ҫук т. ыт. те.

Хӑшпӗр чухне вырӑс сӑмахӗсен статйинче лексика экви- 
валенчӗ паман, унӑн пӗлтерӗшне ӑнлантарнӑ ҫеҫ. Ытти статья- 
сенче вара  тивӗҫлӗ лексика эквиваленчӗпе чӑваш  текстёнче 
усӑ курнӑ. Сӑм., заговор, республика  сӑмахсене куҫарман, 
ӑнлантарнӑ ҫеҫ, урӑх статьясенче вара сакӑвӑр, респуплӗк  
сӑмахсемпе усӑ курнӑ. Ҫ авнаш калах  лексика эквиваленчӗ 
шутӗнче пулман анархисӑм, итеал, науккӑ, пйессӑ, оркани- 
сӑм, орккестӑр, тсирк т. ыт. сӑмахсене словарӗн ӑнлантару 
текстне кӗртни те лексикографи методики тӗлӗшӗнчен пысӑк 
ҫитменлӗх пулать.

Уйрӑм сӑмахсен ӑнлантарӑвӗ филологи словарӗн картӗн- 
чен тухать, энциклопедилӗх енне туртӑнать (сӑм., амфибия, 
газ, интернационал, Л енин, материализм  т. ыт. те). Тёслёх- 
шён икё статья илсе кӑтартар:
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Ам ерика, и, ж. Амерёк; А тлант оккеанӗпе Аслӑ (Л ӑп кӑ)  
оккеан хушшинче выртакан  маттерик. XV-мӗш ёмёрте Хрис
тофор Колумп Амерӗке тӗл пулаччен Амерӗк ҫинчен йевроп- 
пӑри ҫынсем нимён те пӗлмен. Амерӗк ҫӗрӗ П анам мӑйӗпе 
икӗ пайа уйрӑлса тӑрать: Ҫурҫӗр Амерӗк, Кӑнтӑр Амерӗк;
час-часах Амерёк тесе кӗскен Ҫурҫӗр Амерӗкри штатсен рес- 
пуплӗкне калаҫҫӗ.

интернационал, а, м. пӗтӗм тӗнчери рапоччисем пуршуаҫи- 
пе кӗрешме орканисатсиленӗ пӗрлешӳ. Чи малтан ӑна пӗтӗм 
тӗнчери рапоччисене вӗрентекен К. М аркс 1864-мӗш ҫулта 
орканисатсиленӗ. Ҫав интернатсионал 1873-мӗш ҫулта са- 
лансан, 1889-мӗш ҫулта П-мӗш интернатсионал орканисат- 
силеннӗ, анчах унта пуршуйсен лаккейӗсем сотсиал-темократ- 
меньшевиксем йышшисем чылайӑн кӗрсе, пуршуйсен ӗҫне ту- 
нӑ пирки ку интернатсионал та 1914-мӗш ҫулта пӗтсе ларнӑ. 
1919-мӗш ҫулта вара  мартӑн 4— 7-мӗшӗсенче Влатимӗр Илйич 
Ленин тӑрӑшнипе Ш -м ӗш  интернатсионал орканисатсиленнӗ. 
В ӑл  халӗ пӗтӗм тӗнчери рапоччисене пуршуаҫипе кӗрешес тӗ- 
лӗшӗнчен хӑватлӑн  йертсе пырать.

4 §. В. Г. Егоровӑн «Чӑвашла-вырӑсла словарӗ»

Ч ӑв аш  лексикографийӗнче паллӑ чӗлхеҫӗ ученӑй Василий 
Георгиевич Егоров п ал ӑр м ал ла  йӗр хӑварнӑ. Унӑн пӗрремӗш 
лексикографи ӗҫӗ— «Чӑваш ла-вы рӑсла  словарь»— 1935 ҫулта 
пичетленсе тухнӑ, ӑна С. Ф. Фомин (Хумма Ҫеменӗ) писатель 
редакциленӗ. Титулта: «ЧАССР Халӑх ҫутӗҫ комиссариачӗ 
шкулсенче усӑ курма йышӑннӑ», тесе палӑртнӑ, анчах тӗрӗс- 
сипе ку вӑл  анлӑ  тӗллевлӗ, вулакансен тӗрлӗ ушкӑнӗсен ый- 
тӑвӗсене тивӗҫтерме пултаракан  сам аях  тулли словарь пул- 
нӑ. Автор кӑтартнӑ тӑрӑх, унӑн словникӗнче 25 пин сӑмаха 
яхӑн.

У мсӑмахра автор, словарь тӗллевӗсене палӑртса, чӑваш  
лексикин совет саманинчи аталанӑвӗ, унти тарӑн  улшӑнусем- 
пе ҫӗнӗлӗхсем ҫинчен калать. Словарьте пӗтӗм чӑваш  лекси
ки туллин сӑнланманнине асӑрхаттарса, вӑл м ал ал л а  ҫапла 
ҫырать: «Автор хӑй умне ҫакӑн пек задача  лартнӑ: тӗпрен
илсен, чӑваш  ӗҫҫыннисен — активлӑ рабочисемпе колхозник- 
сен кулленхи калаҫӑвӗнче, ку чухнехи илемлӗ литературӑпа 
вӗренӳ кӗнекисенче, хаҫат-ж урналсенче тӑтӑш ах  тӗл пулакан  
сӑмахсене пухса кӑтартасси».

Ҫӗнӗ вӑхӑтри калаҫу  тата ҫырулӑх чӗлхине тишкернипе 
пӗрлех чӗлхеҫӗ чӑваш  лексикографийӗн палӑкӗсемпе — алҫы- 
ру халлӗн  упранакан  е пичетленнӗ словарьсемпе, вӑл шутра 
Д ам аскин , Золотницкий, Паасонен, Никольский словарӗсем- 
пе, А ш марин словарӗн малтанхи пилӗк кӑларӑмӗпе усӑ курнӑ. 
Ҫав словарьсенче, тесе палӑртнӑ умсӑмахра, кивӗ лексика ҫеҫ
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пур, вӗсене ҫырнӑранпа чӑваш чӗлхи нумай сӑмахсемпе, чи 
малтан пачах ҫӗнӗ содержаниллӗ общество-политика тата 
наука-техника терминӗсемпе пуянланнӑ, кивӗ сӑмахсен пӗлте- 
рӗшӗсем те чылай чухне аталанса ҫӗнелнӗ. «Питӗ ансӑр ятар- 
лӑ  пӗлтерӗше палӑртакан  сӑмахсене, чиркӳпе миссионерсен 
сӑмахӗсене словаре кӗртмен. Хӑшпӗр кивелнӗ сӑмахсене — 
пачах манӑҫ пулнисене е диалектсенче ватӑ ҫынсен калаҫӑвӗн- 
че тӗл пулаканнисене — словаре наука тӗллевӗсене асра тыт- 
са кӗртнӗ. Вӗсене тишкерсе тата  урӑх чӗлхесенчи тивӗҫлӗ сӑ- 
махсемпе танлаш тарса , тӗпчевҫӗсем наука вывочӗсем тума 
пултарӗҫ».

Ш ел пулин те, словарь тытӑмӗпе лексикографи принципӗ- 
сем, унта усӑ курма пӑхнӑ методика мелӗсем ҫинчен умсӑмах- 
ра нимӗн те каламан. Кӗскетӳсен спнсокӗнче грамм атика уй- 
рӑмлӑхӗсене кӑтартмалли  паллӑсем, ҫавӑн пекех сӑмахсен 
чӗлхе системинчи вырӑнне, функцийӗсене кӑтартакан  хӑшпӗр 
паллӑсем пур: уст. (кивелнӗ сӑмах), диал. (диалект сӑмахӗ),  
неол. (ҫӗнӗ сӑмах). Ҫакӑ вӑл автор словарьте литература 
чёлхин норма чиккисене палӑртма тӑрӑшни ҫинчен калать. 
Сайра-хутра, хӑшпӗр йышӑннӑ сӑмахсем ҫумӗнче этимологи 
асӑрхаттарӑвӗсем пур. Ч ӑваш  саспаллийӗсене мӗнле вула- 
малли правилӑсем панӑ, унта б, г, д, ж, з  саспаллисене йы- 
шӑннӑ сӑмахсенче ҫеҫ ҫырнине палӑртнӑ. Словарь вӗҫӗнче 
чӑваш чӗлхе грамматикин кӗске очеркне хушса панӑ.

Ҫирӗм ҫула яхӑн иртсен, 1954 ҫулта, ҫак словарӗн иккӗмӗш 
кӑларӑм ӗ тухнӑ. Ҫав хушӑра чӑваш  лексикинче пысӑк улшӑ- 
нусем пулса иртнӗ, нормӑлав ыйтӑвӗсене нумай енчен ҫӗнӗл- 
ле татса панӑ, авторӑн лексикографи ӑнланӑвӗсем те аталан- 
нӑ. Ҫавна пула словарӗн пӗрремӗшпе иккӗмӗш кӑларӑмӗсем  
хушшинче пысӑк уйрӑмлӑхсем курӑнаҫҫӗ. Танлаш тарм а мел- 
лӗрех пултӑр тесе, малтан пӗрремӗш кӑларӑм не тӗплӗн пӑхса 
тухӑпӑр.

Словарь реестрӗнче пӗтӗм халӑх усӑ куракан, литература 
чӗлхине кӗрсе вырнаҫнӑ нейтраллӑ лексика тӗп вырӑн йы- 
шӑнса тӑрать. Анчах, автор литература чӗлхин нормисене уяма 
тӗллев тытиӑ пулин те, вӑл вӑхӑтри чӗлхе аталанӑвӗ, орфогра- 
фипе терминологири кодификаци шайӗ ку тӗллеве пӗтӗмпех 
пурнӑҫламалӑх  майсем туса паман-ха. Ахальтен мар слов- 
никра диалект сӑмахӗсем, тӳрккес пуплев тата  калаҫу  фор- 
мисем нумай. Чылай чухне вырӑнти е пуплеври тӗрлӗ вари- 
антсене норма тӗлӗшӗнчен уйӑрса хак памасӑр, пёр статьяра 
парса пынӑ, сӑм.: кӑвайтӑ, кӑвайт, кӑвать ’щепки’; кук, кукӑ, 
к уккук  ’кукуш ка’; курш анак, куш анак, курш анка , курш анкӑ  
’репей, репейник’; макаш , макӑш , макаҫ  ’снегирь’; ҫулҫӑ, ҫул-  
чӑ (ш улч ӑ )  ’лист (древесный)’; тирӳҫӗ. тирӗҫӗ, тиреҫе ’овчин
ник, кожевник, скорняк’. Норма уҫӑмсӑрлӑхӗ тин ҫеҫ вырӑс 
чӗлхинчен кӗнӗ терминсене ҫырнинче те палӑрать: нот> нут,
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нотӑ ’ноты (в м узы ке)’; окрук, окрӑк  ’округ’; пера, перо  ’пе
ро; талон, талун ’талон ’ т. ыт. те. Реестрта иккӗмӗш е виҫҫӗ- 
мӗш вырӑнта тӑр акан  сӑмахсене нумайӑшне уйрӑммӑн, хйй- 
сен алф авит вырӑнне кӗртсе те панӑ, тӗп сӑмахне пӑхма кир- 
лине асӑрхаттарнӑ , анчах ҫак йӗркене ҫирӗп тытса пыман. 
А лф авит тӑрӑх  вариантсем ҫывӑх лекеҫҫӗ пулсан, тӗп мар 
формӑсене реестра кӗртмен, сӑм.: тӑмпай, тӑмсай ’глупова
тый, тупой человек’; хӑм пӑ , хӑм пу  ’пузырь’ т. ыт. те.

Пёр тӗпрен е тӗрлӗ тӗпсенчен пулнӑ, пёрешкел пёлтерёш- 
лё  дериватсене те нумай чухне пёр статьяна пухса панӑ: нӳ- 
рет, нӳрлет  ’сделать влажным, у вл аж н ять ’; каштӑртат, каш- 
тӑртаттар ’шуметь, возиться’; тирпейле (типтерле) ,  ’приво
дить в порядок’; хёлхем , хём, вут-хём ’искра, блеск’; хӑйхак- 
лӑ х , хӑ й ха кё  ’себестоимость’; обшчӗствӑла, обчӑла  ’общест
венный’ т. ыт. те.

Тепёр чухне икё варианта икё статьяра, йёркине ылм аш - 
тарса ,  реестра кёртнё, иккёшёнче те куҫару панӑ, куҫарйвё- 
сем пёр килмеҫҫӗ. Танл.: ӑнпуҫ, тӑнпуҫ ’разум, сознание, сооб
разительность’ — тӑнпуҫ, ӑнпуҫ  ’ум, рассудок, сознание, сооб
разительность, понимание, понятие, умонастроение’.

Словника тимлӗрех тишкерсен, вӑл  вӑхӑтра  словарь еди- 
ницин ыйтӑвне —- реестра мӗн-мӗн кӗртес ыйтйва татса  па- 
райманни курӑнать. В. Г. Егоров ҫакна питех те анлй йнлан- 
нй темелле. Реестра сймахсен варианчёсене, тёрлё стиль эле- 
менчёсене нумай кӗртни ҫинчен каларймйр ёнтё. Сймахсен 
тёп формисемпе пёрлех автор (куҫарнй чух йывйрлйхсем 
пулм а пултараҫҫӗ тесе пулё) инвариант шайёнче тйман ну
май формйсене те куҫарса йнлантарнй. К унаш кал статьясем 
питё йышлй, нумай тӗрлӗ, ҫавйнпа та  шутлй тёслёхсем ҫеҫ 
илёпёр. Я пала  ячӗсем: кӳрш ӗри  ’соседний’; тинёсри ’н аходя
щ ийся на море, в море; морской’; ҫавӑрӑнӑҫри  ’находящийся 
в обороте; оборотный’; халат лйх  ’предназначенный на х а л а т ’; 
к ур п ӑ л ь лӗ  ’имеющий горбыль’, куркан> курканӑн -курканӑн  
’ковшами, целыми ковш ам и’; ш к у ла л л а  ’по направлению к 
ш коле’; паллй ячӗсем, наречисем, местоименисем: тӑнсӑрта-  
pax  ’более глуповатый’; п аянхи  ’сегодняшний’; нум айран  ’от 
того, что их много, по причине их многочисленности’; нихӑ- 
ш ӑм ӑр  ’никоторый йз нас’. Глаголйн причасти формисем уй- 
рймах йышлй: пухасси  ’предстоящий созыв; уб орка’; хӑпарнӑ  
поднявшийся; сӑнам алла  ’с целью испытания; необходимо 
испытывать, наблю дать’; тимлесе, тимлён ’упорно, настойчи
во’. Н умай чухне причастисем вырйс чӗлхинчи ӗҫ ячёсене тур 
килекен яп ал а  ячӗсемпе ю нашар тйраҫҫӗ: шырав, ш ы рани
’искание, поиски’; кӳлеш ӳ, кулеш ни  ’ревность’; ла й ӑ хла нн и , 
л а й ӑ х л а н у  ’улучш ение’ т. ыт. те.

Ку пулйм, пёр енчен, вйл вйхйтра сймах тата форма пулй- 
вӗсен хушшинчи чикке хальхинчен йраснарах йнланнипе ҫы-
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хӑннӑ пулмалла. Асӑннӑ грамм атика очеркӗнче автор, сӑмах- 
ран, -ри, -ти, -чи, -хи, -лӑ, -сӑр  аффикссене ҫӗнӗ сӑмах тӑвакан  
формантсен шутне ҫеҫ кӗртет. Тепӗр енчен, словаре чӑваш ла- 
вырӑсла йӗркепе ҫырнӑ пулин те, унта, куҫару ӗҫӗн нушисене 
шута илсе, вырӑс сӑмахӗсен чӑваш  чӗлхинчи эквиваленчӗсене 
тупса кӑтартм а тӑрӑшни сисӗнет.

Словник йӗркелес ӗҫри тепӗр ыйту — унта пайӑр ятсене 
тата  анлӑ номинацисемпе глагол формисене, ҫавӑн  пекех 
ирӗклӗ е тачӑ ҫыхӑннӑ сӑмах пӗрлешӗвӗсене кӗртесси. Кунта 
та  автор анлӑ принциппа усӑ курнӑ. Словникра эпир геогра- 
фи ячӗсене (А зи , В авилон , П ӑрачкав, Ҫ авал  т. ыт. те) ,  ҫын 
ячӗсене — чӑваш ланнӑ вырӑс ячӗсен тӗрлӗ варианчӗсене 
(Алтакки, Алтатйе, Алтатти, Альтиҫ, Альтук  ’Авдотья, Евдо
кия’; Трапхин, Трахвин, Траха  ’Трофим’ т. ыт. те) ,  пичетре 
тёл пулакан  ытти тӗрлӗ пайӑр ятсенчен хӑшӗ-пӗрисене (А н 
танта, Аристотёл т. ыт. те) куратпӑр.

Словникри сӑмах пӗрлешӗвӗсен тӗслӗхӗсем: йал йытти,
йал каскӑнӗ  ’бранное слово’; кара ҫӑвар  ’разиня, ротозей’; 
курнӑ  ҫын  ’знакомый человек’; шарт сик  ’сильно испугаться’; 
чуш кӑла  вы льа  ’играть в чушки, в городки’; курайм и п ул  
’возненавидеть’; кӑларас тӑвӑм ’действие вычитания’; иртен 
те up акасси  ’сверхранний сев’; неслӗксӗр ача-пӑча  ’беспри
зорные дети’; Ерфурт программи  ’эрфуртская программа’; 
Стахановла йухӑм  ’стахановское движение’; Ц елди  термо- 
метрё ’термометр Ц ельсия’; маш инпа трактӑр стантсийё ’м а 
шинно-тракторная станция’.

Егоров словарёнче пирӗн лексикографире пуҫласа ку чух- 
нехи терминологи тивӗҫлӗ вырӑн йышӑнать. Кунта литерату
ра чӗлхине кӗрсе ҫирӗпленнӗ е тин кӗрсе вырнаҫакан нумай 
отрасльсен терминологийё пур. Интернацилле терминсене, 
тёпрен илсен, вырӑс чӗлхинчен ҫав халлӗнех йышӑннӑ, сасӑ 
(саспалли) формине кӑна чӑваш орфографи правилисемпе 
килӗшӳллӗн улӑш тарнӑ, сӑм.: лагёр  ’лагерь’, парти ’партия’, 
цензурӑ  ’цензура’, шахмӑт  ’ш ахм аты ’; ф абзавком , Ц И К  т. ыт. 
те. Вёсенчен хӑшӗ-пӗрисем пирӗн чӗлхере ҫирӗпленмен, вӑ- 
хӑт иртнӗҫем чӑваш сӑмахӗсемпе ылмашнӑ, сӑм.: влийани
(танл. витӗм), обрӑз, унран пулнӑ обрӑзла, обрӑзлӑ, обрӑз- 
лӑ х  (танл.: сӑнар, сӑнарла, сӑнарлӑ, сӑнарлӑх ) ; облож кӑ
(танл.: хуплаилка) ,  оборот (танл.: ҫаврӑнӑш ); ф альш ивы й  
(танл.: суя) т. ыт. те. Тепёр енчен, чӑваш чёлхин майёсемпе 
усӑ курса хайланӑ хӑшпӗр терминсем те чёлхене кёмесёр 
юлнӑ, сӑм. хӑпарнӑш  ’выпуклость’, тӑнлав ’понятие’, м улхуҫи  
’капиталист’, ведӑм лӑх  ’ведомство’, пӗтӗҫтерӳ ’соединение, 
см ычка’, ’союз (в гр ам м ат .) ’.

Словаре вырӑс чёлхинчи терминсене евёрлесе йёркеленё 
калькӑсемпе ҫурма калькӑсем нумай кӗртнӗ: а й ӑ плакан  ’об
винитель’, алӑсталӑх ’кустарное производство’, ӑстӑнлӑх ’соз-
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нательность’, ӗҫтӑваслӑх ’делопроизводство’, ӗҫтӑвком ’испол
ком ’, кла ссӑ р лӑ х  ’бесклассовость’, п и лӗк ҫуллӑ х  ’пятилетка’, 
тӗштура ’зернодробилка’, партвӗренӳ ’партучение’, авточупу, 
авточупӑ ’автопробег’, культҫут ’культпросвет’ т. ыт. те. А в
тор вырӑс чӗлхинчи ҫыхӑну паллӑ  ячӗсене куҫарса калам а  
кирлӗ чӑваш  формисене словника кӗртсе х ӑварм а тимленӗ. 
С ӑм ах  тӗпӗ чӑваш  чӗлхинче хӑй халлӗн  те ҫӳрет пулсан, вы- 
рӑс  суффиксӗсене -ла, -ле  тата -лӑ, -лӗ  аффикссемпе ылмаш- 
тарнӑ, пӗлтерӗш сӗмне уянисӗр пуҫне кунта урӑх  критери пул- 
ни курӑнмасть. Тёслёхсем: техникӑла  ’технический’, полити- 
к ӑ ла  ’политический’, сот сиалисӑмла  ’социалистический’ — 
ҫав  хуш ӑрах сотсиалисӑмлӑ  ’социалистический’ (уйрӑм стать
ян п ан ӑ) ,  потребителлӗ ’потребительский’, практикӑла, прак- 
тикӑлӑ ’практический’, сойузла, сойузлӑ  ’союзный’ т. ыт. те.

' С ӑм ах  тӗпӗ ирӗклӗ ҫӳремест пулсан, -лӑ, -лӗ  аффикспа усӑ 
курнӑ: дедукт ивлӑ  ’дедуктивный’, конкретлӑ ’конкретный’, 
опорлӑ  ’опорный’, солидарлӑ  ’солидарный’, стабиллӗ ’стабиль
ный’. Ку мелсемпе паян кун та тухӑҫлӑ усӑ кураҫҫӗ. Чӑваш  
яп ала  ячӗсем, изафет конструкцийӗн пӗрремӗш компоненчӗ- 
сем пулса, вырӑс ҫыхӑну паллӑ ячӗсене тӳр килнине вара  
сайра-хутра ҫеҫ палӑртнӑ, ӑна та ы тларах лексика эквива- 
ленчӗ шучӗпе мар, иллюстраци тӗслӗхӗпе кӑтартнӑ, сӑм. азот 
’азот’, азот йӳҫекӗ  ’азотная кислота’; тимёр ’ж елезо ’, ’желез- 
ный\ Ҫ ак компонент функцийӗнче вырӑс паллӑ я ч ё н ’аффикс- 
не уйӑрса пӑрахса тунӑ тёпсем те тӗл пулаҫҫӗ, сӑм. польар  
(п о ляр н ы й  паллӑ  ятёнчен): польар  тилли ’песец’.

С ловарь статйисен тытӑмӗпе содержанийӗ сӑмах уйрӑм- 
л ӑ х ӗ н ч е н — унӑн семантикин анлӑшӗнчен, ытти сӑмахсемпе 
ҫыхӑннинчен, иккӗмӗшле сӑмахсем йышлӑ пулнинчен т. ыт. те 
килет. Сӑмахсен пӗлтерӗшне, тӗпрен илсен, куҫару, синоним- 
лӑ  куҫару тата  ӑнлантару мелӗсемпе уҫса панӑ. Анлантару 
(дефиници) лексика эквиваленчӗ хыҫҫӑн тӑм а е унсӑрах та 
пулма пултарать. А нлантару мелӗпе ы тларах  чӑваш  этногра- 
физмӗсене, тӳррӗн куҫарӑнман (эквивалентсӑр) формӑсене е 
евӗрлев сӑмахӗсене семантизацилеме усӑ курнӑ. Тёслёхсем: 

йан  — подраж ание далеко  раздаю щ емуся звону или гулу; 
звонко, гулко...

йантав (д и а л .)  — пивная посуда в роде подойника из крас
ной меди с продолговатым рыльцем, на коротких трех н ож 
ках; жбан ; в некоторых районах эта ж е сам ая  посуда назы 
вается чӑм, ср. русск. ендова.

ҫинҫе — ...2) по древнему верованию чуваш, время зачатия 
земли, после весенней вспашки до семика.

йакатмӑш  — человек, который льстит и выманивает деньги. 
Нумай пӗлтерӗшлӗ сймахсен семантикине уййра-уййра 

йнлантарас меслетпе словарьте уса курман-ха. Тёрлё пёлте- 
рёшсене тур килекен вырйс эквиваленчёсене пёр ретён черет-
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лесе тухнӑ, вёсен йӗркинче мёнле те пулин принцип, пӗр евӗр- 
лё стандарт асӑрхам а ҫук. Пӗлтерӗшсем кӗретех уйрӑлса тӑ- 
нӑ чухне точкӑпа запятой, ытти чухне запятой лартнӑ. 
Н. А. Андреев ку словарь статйисен куҫару пайӗнче вырӑс 
синонимёсем нумай пулнине унӑн ҫитменлӗхӗсенчен пёри тесе 
ш утлать19. Ку сӑмахсенче тёрёсси пур: чӑнах та, эквивалент- 
сенчен хӑшӗ-пӗрисем синоним речён доминантинчен чылай 
аякра тӑраҫҫӗ. Анчах юрӑхлӑ лексика эквиваленчёсене туллин 
пухса кӑтартнине икё чӗлхеллӗ словарӗн ҫитменлӗхӗ теме ҫук. 
К ӑлтӑкӗ  кунта урӑххинче: пӗлтерӗшсене уйӑрман пирки вы- 
рӑс тӳркилӗвӗсем чӑваш сӑмахӗн семантикине уҫӑмлӑн та вӗ- 
ҫе-вӗҫӗн сӑнласа кӑтартаймаҫҫӗ. Тёслёхсем илер:

тим — побуждение, влечение, стремление; энергия, актив
ность, решительность, настойчивость, отвага, смелость, усер
дие, старание, сознательность;

меслет  — предлог, причина, повод, власть, воля, средство, 
форма, метод, способ, прием, орудие, возможность, свойство, 
качество;

йар (йатӑм) — пускать, класть, положить (соль, крупу 
в похлебку), насылать (мор); сбывать с рук (сплавить); до
пускать, позволять, отправлять (товар), пустить в ход; лить, 
наливать, насыпать; хватер йар — пускать на квартиру; йар- 
са ил — схватить, захватить; йарса пус — шагнуть, ступить; 
йарса тыт — схватить, ухватиться; йара пар — вы раж ает  
быстроту, живость, картинность, наглядность действия; таш- 
ша йара пачё — и давай  плясать.

Точкӑпа тата запятойпа уйӑрнӑ ушкӑнсенче те лексика 
эквиваленчёсем семантика тёлёшёнчен пёрешкел маррине 
курма пулать. Сам., тим статьяра юнашар тӑракан  смелость, 
усердие , старание, сознательность эквивалентсенчен иккёмё- 
шӗпе виҫҫӗмӗшӗ кӑна ҫывӑх. Й ар  статьяра допускать тата  
позволять, чӑнах та, ҫывӑх синонимсем, виҫҫӗмӗш эквивален- 
чё отправлять (товар) вара вёсемпе нимле те ҫыхӑнман. М ес
лет статьяри тёрлё содержаниллё эквивалентсене вара  пачах 
та уш кӑнламан. Танлаш тарм а 1982 ҫулта тухнӑ «Чӑваш ла- 
вырӑсла словаре» пӑхар: унта тим сӑмахӑнне 3 пӗлтерӗш, 
меслет сӑмахӑнне — 4, яр  глаголӑнне вара 19 пӗлтерӗш уйӑр- 
са ӑнлантарнӑ.

Дефиницисене словарьте, пӗтӗмӗшпе илсен, тӗрӗс те ӑн- 
л ан м алла ,  вӑрӑмӑш ӗпе виҫеллӗ йӗркеленӗ. Анчах пӗр ушкӑн- 
ри сӑмахсенех тӗрлӗ мелпе куҫарни час-часах тӗл пулать. Сӑ- 
махран, азот, суперфосфат  терминсене куҫарнӑ хыҫҫӑн ӑнлан- 
тару паман, аммиак  термина ӑнлантарнӑ Хӑшпӗр терминсене 
куҫарнӑ чухне, чӑваш ла-вы рӑсла  словарь принципӗнчен пӑ- 
рӑнса, ӑнлантарусене чӑваш ла панӑ; ку вӑл пӗр чӗлхеллӗ ӑн-

16 Андреев Н. А. Асӑннӑ ӗҫ, 144 с.
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л ан тар у  словарӗн мелӗ шутланать. Сӑмахсен семантикине 
тата  лексика ҫыхӑнӑвӗсене уҫса кӑтартма тӗслӗхсемпе анлӑн 
усӑ  курнӑ, вӑл  шутра иккӗмӗш ле е хутлӑ сӑмахсем, сӑм ах  май- 
лаш ӑвӗсем  тата  вӗҫленнӗ пуплевсем, сайраран  халӑх  сӑмах- 
лӑхӗн  тӗслӗхӗсем тата  тӳрӗ цитатӑсем пур. Анчах хӑшпӗр вӑ- 
р ӑм р ах  тӗслӗхсене вырӑсла куҫармасӑр  хӑварнӑ (сӑм., йаро- 
визаци, пӗтӗҫни, муташла, нӳш лӗ\ обйазательствӑ статьясен- 
че).  й ы ш ӑ н н ӑ  сӑмахсен чӑваш  тӳркилӗвӗсене реестрта (ик- 
кӗмӗш вырӑнта) пани те — пуҫсӑмахсене ӑнлантарм алли  хӑй- 
не евӗрлӗ мел. Автор ф акультативлӑ компонентсене тата  ӑн- 
л ан тар у  сӑмахӗсене скобкӑра парас мелпе анлӑн усӑ курать, 
вӗсене ы тларах  вырӑс текстӗнче, хуш ӑран чӑваш  тӗслӗхӗсен- 
че те хушса парать (сӑм., ҫӳлерех туллин илсе кӑтартнӑ йар 
статьяна п ӑхӑр) .

Пӗлтерӗшсене уйӑрманнипе словарь статйисен тепӗр уй- 
рӑм лӑхӗ  ҫыхӑннӑ: иллюстраци тӗслӗхӗсене тивӗҫлӗ лексика 
эквиваленчӗсем ҫумӗнче мар — пурне те пӗр ҫӗрте ҫырса тух- 
нӑ. Ҫ авӑнпа та сӑмахӑн  семантика тытӑмӗ сам аях  кӑткӑс чух
не хӑш  тӗслӗх пайӑррӑн  хӑш  пӗлтерӗше ӑнлантарнине тупса 
ҫитерме хӗн. Ку вӑл  словарӗн информаци пахалӑхне чака- 
рать, мӗншӗн тесен ӑнӑҫлӑ, вырнаҫуллӑ тёслёхсем те хӑйсен 
функцине пурнӑҫлаймаҫҫӗ. Хӑшпӗр чухне тӗслӗхсенче уҫӑла- 
кан пӗлтерӗше лексика эквиваленчӗсем пачах палӑртмаҫҫӗ. 
Ҫ ап л а  вара, кун пек чухне тӗрлӗ семантизаци мелӗсемпе ху- 
тӑш  усӑ курнӑ теме пулать. Тӗслӗхшӗн татӑл статьяна илме 
пулать:

татӑл — рваться, порваться, разорваться, обрываться, пре
рываться, прекращ аться, приостанавливаться; ӗҫ татӑлчӗ — 
прекратилась  работа (перерыв в работе) ;  парӑм т а т ӑ л ч ӗ — 
покончено с долгами, расплатился с долгами; укҫаран татӑл- 
т ӑ м — перевелись деньги, перестали водиться деньги; хӑй 
панчен вӑрӑ-хурах  татӑлм асть  — от самого не переводятся 
воры, а сам не расстается (не порывает связи) с ворами; кив- 
випе пӗтӗмпех татӑл м а  унӑн хӑвачӗ ҫитеймен — чтобы окон
чательно порвать связь с прошлым, у него не хватило реш и
мости.

Кунти тӗслӗхсен содержанийӗ хӑйне уйрӑм лексика пёлте- 
рӗш ӗ туса кӑтартм алӑх  пур, унсӑр пуҫне сӑм ахӑн  семантика 
калӑпӑш н е статьяра  туллин уҫса паман. Танл.: 1982 ҫулхи 
словарьте ку статьяра 12 пёлтерёш тата ҫыхӑннӑ пӗлтерӗшлӗ 
майлаш усем кӑтартнӑ.

Пёр статьяран  тепёр статьяна пӑхма сӗнекен кӑтартусем, 
пёр сӑмах варианчӗсене темиҫе ҫӗрлӗн ӑнлантарасран  ҫӑлни- 
сӗр пуҫне, лексика системинчи ҫыхӑнусене п алӑртм а та  пулӑ- 
шаҫҫӗ. Ку мелпе автор чӑваш  глаголӗсен хӑшпӗр залог е ас 
пект формисене (сӑм.: сыптар — пон. ф. от сып, анчах танл.: 
йурттар —- пон. ф. ехать рысью; йусаттар — заставить при-
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вести в порядок; таткала — учащ . ф. от тат, анчах танл.: ҫи- 
келе  —- п озакусы вать), ят сӑмахсен ҫӗнӗ пӗлтерӗшлӗ е фор- 
мипе чылай уйрйлса тйракан варианчёсемпе деривачёсене 
(сӑм.: ҫийӗ  см. ҫи 1; савни  см. сав; ретсӗр см. ӗретсӗр; ҫилҫуна  
см. ҫил; пӑравус  см. паровоз) т. ыт. парать. Кйтартусем вы- 
рйнлй е тёрёс пулни пур чухне те ёнентермест, вёсемпе пёр 
пек усй курманни вара ҫак абзацри тёслёхсенчен те лаййх 
курйнать. Акй пёр статья: обчӑ, обчӑлӑ см. общӗствӑ, общчӗ- 
ствӑлӑ. Кунта уйрӑм сӑмах пирки мар (логика тӑрӑх  ҫапла 
пулмалла ӗнтӗ), пӗр ҫӗрлӗн икӗ сӑмах пирки кӑтарту панӑ. 
Тепӗр статья: йантӑ, йантӑла см. йамӑт. П ӑхма сӗннӗ стат- 
йинче вара йантӑла глагол тӳркилӗвӗ ҫук та, ӑна уйрӑм стать
яра панӑ: йамӑтла, йантӑла — готовить, приготовлять. Реестр- 
ти йарӑс, йаркӑч  сӑмахсенчен йар  1 статьяна пӑхмаллине 
кӑтартнӑ, унта вара  (ҫӳлерех пӑхӑр) 1 цифрӑпа палӑртнӑ 
пайӗ те, ку деривачӗсем те ҫук. Автор юнашар тӑракан  йар, 
йаркӑч  — ’притужина, слега’ статьяна асра тытнӑ пулмалла, 
анчах йарӑс  сӑмах унта та ҫук. Й алм а , йалм ан  пуҫсӑмахсене 
хййсен пӗрлехи статйинче куҫарман, «см. ҫӗр мулкачӗ» тесе 
палӑртнӑ, анчах словарь реестрӗнче ун пек статья ҫук, ҫӗр 
м улка ч ӗ  тӗслӗхе ҫёр статьян 2-мӗш пайӗнче панӑ.

Л ексика-грам матика паллисем пӗр килекен сӑмахсене пӗ- 
решкел сӑнласа парасси хальхи лексикографии тёп требовани- 
йӗсенчен пӗри шутланать. 30-мӗш ҫулсенче кунаш кал ӑнлану 
пулман. Ҫакна словарьте хисеп ячӗсене тата  вёсен тӗрлӗ д е 
ривачёсене, формисене мӗнле панинчен лайӑх  курма пулать. 
Кунта лексикографи мелӗсемпе системӑллӑ усӑ курни ҫук. 
Пёр пек формйсене тӗрлӗ майпа сӑнласа панӑ, пӗр ушкӑнра 
панӑ сймахсен аналогӗсене тепӗр ушкйнӗнче курма ҫук, сйм., 
икҫӗр, виҫҫӗр  хисепсене кӗртнӗ, тӑватҫӗр, пилӗкҫӗр  хисепсене 
кӗртмен т. ыт. те.

Егоров еловарӗн уйрймлйхӗ — пуҫсймахсен пуплеври фор- 
мисенче тӗл пулакан стандартлй мар фономорфологи пула- 
мӗсене кйтартма тйрйшни. Ку шута паллй ячӗсен -и аффикс- 
лй палйрту формисенче (вӑйсӑр  — вӑйсӑрри, й ӳ н ӗ — йӳнни), 
япала ячӗсен сйпат тата  падеж  формисенче хупй сасйсем вй- 
рӑмланнине (й ур ӑ  — йуррӑн, йурра, йурри), у ~ ӑ в  йышши 
ылмашусене ( ҫ у — ҫӑвӑн, ҫӑва) т.-ыт. те кӗртме пулать.

Л ексика омонимӗсене словарьте пёр статьяра араб  цифри- 
семпе уййрса панй. Ҫӗр статьяра ’ночь’, ’зем ля’, ’сто’, ’гнить’ 
пёлтерёшлё омонимсене, тар статьяра ’пот’, ’порох’, ’осокорь’, 

n ’убегать’, ’п лата’ пёлтерёшлё омонимсене йнлантарса панй. 
Сймахсен тёрлё лексика-грамматика функцине пурнйҫлакан 
тёсёсене словарьте омоними шайёнче мар, нумайпёлтерёш- 
лёх шайёнче пйхнй темелле, мёншён тесен вёсене пёр статья
ра вырнаҫтарнй, цифрйсемпе мар, точкйпа тата  запятойпа 
уййрнй:
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п а л л ӑ  (п а л л и )  — примета, заметка, условный знак, пока
затель, обозначение; заметный, известный, выдающийся, х а 
рактерный, замечательный, достопамятный; известно, знам е
нательно, характерно; сасй палли, саспалли — буква; водо- 
родӑн хими палли Н — химический знак  (обозначение) водо
рода Н; турпалли — родимое пятно, родинка; йышӑннӑ пал- 
л й с е м — условные знаки (принятые знаки);  паллӑ енӗсем — 
характерные черты; 5-пе паллӑ туни — отмеченное цифрой 5; 
паллй ту — метить, отмечать, помечать, обозначать; выльӑха 
паллӑ туни — мечение животных; чарйну паллисем — знаки 
препинания; ыйту палли — знак вопроса.

Ч арӑну  паллисемпе ҫакнаш кал  усӑ курни сӑмахӑн япала 
ячӗ, паллӑ  ячӗ тата  наречи функцийӗсенчи тӗсӗсене пёр пёл
терёшлё пек кӑтартать. Ку вӑл, паллах, апла мар. Акӑ, 
1982 ҫулхи словарьте п а л л ӑ  япала ячӗн 5 пӗлтерӗшне, пал- 
л ӑ  ячӗн 4 пӗлтерӗшне, наречин 2 пӗлтерӗшне ӑнлантарса панӑ. 
Ку статьяра словарӗн ҫӳлерех кӑтартнӑ хӑшпӗр уйрймлйхӗ- 
сене те сӑнам а пулать. Сӑмахран, иккӗмӗшле сӑмахсене (тур
п алли , саспалли )  иллюстраци тӗслӗхӗ вырӑнне панӑ, ҫав вӑ- 
х ӑтрах  вӗсене реестра та кӗртнӗ; п а л л ӑ  ту анлӑ глагол фор- 
мине тӗслӗхӗсенчен кайран вырнаҫтарнӑ т. ыт. те.

Иккӗмӗш кӑларӑм ӑн  умсӑмахӗнче автор словаре тӗпренех 
ҫӗнетни ҫинчен ҫырать. Унйн калӑпӑш ӗ тата сӑмахсен йышё 
нумаях улш ӑнман, анчах нормӑлав шайӗ сам аях  ӳснӗ, ҫавна 
май словник составӗпе статьясен содерж анийӗ те ҫӗнелнӗ. 
Словникри чи пысӑк улшӑну — чӑваш чӗлхине ҫав халлӗнех 
кӗнӗ нумай терминсене унтан кӑларни. Акӑ, малтанхи темиҫе 
страницӑрах  ҫакӑн  пек терминсем катӑлнӑ: абажур, аббат, 
аббатство, абзац, абонемент, абонент, аборт, абрикос, абсоль- 
утис, абсольутисӑм, абсольутла, абсольутлӑ  (ку икё паллӑ 
ятне абсолютнӑй ф ормӑпа ы лм аш тарнй), абстрактлӑ (аб-  
стракциллӗ  ф ормӑпа ы лм аш тарнӑ) ,  абсурд, обсурдла, аб- 
сурдлӑ, абсурдлӑх, авантьурӑ, авантьурис, авантьурискӑ , 
авиастрой, авиатор, автомат, автодор, агитбригадӑ, агитпо- 
возкӑ, агитпроп, агитпункт, аггльутинативлӑ, аггльутинатив- 
лӑх, аггльутинаци, агони, аграрлӑ  (аграрнӑй  ф ормӑпа ыл- 
м аш тарн ӑ) ,  агреҫҫивлӑ  (агрессиллӗ  ф ормӑпа ылмаштарнй),. 
агрограмотӑ, агрокурс, агроном, агронома  т. ыт. те. Автор 
«кунаш кал сӑмахсенчен чи тӑтӑш  тӗл пулаканнисене ҫеҫ 
кӗртнӗ» тет пулин те, абзац, автомат, агитпункт, агрессивлӑ,  
агроном  йышши кирлё терминсене словникран кйларнипе ки- 
лӗш ме йывӑр.

Словникран ҫавӑн  пекех хӑшпӗр кивелнӗ сӑмахсене, х а 
лах пёлмен диалектизмсене, сймахсен варианчёсене кйларнй. 
20— 30-мӗш ҫулсенче хайланй хйшпёр сймахсене те, пирён 
чёлхере тымар ярайман пирки пулё ёнтё, словаре тек кёртмен 
(сйм.: а вл а н у , авточупу, агӗнтлӑх, айӑплав  т. ыт. те). П аййр

33



ятсенчен пирӗн таврари тӗп топонимсене (Атӑл, Ҫавал, Ш у
пашкар, Аҫтӑрхан) тата республикӑри районсен ячӗсене хӑ- 
варнӑ, ыттисене кӑларнӑ.

Сймахсен словарь формисене палӑртса реестра кӗртмелли 
критерисем ку кӑларӑм ра та уҫӑмлах мар-ха. Акӑ, ҫӗнӗ лек
сика пӗлтерӗшӗсӗр формйсенчен — авалах, авангардри, аван- 
ланасси, акари, авӑркала , айлӑмри, айӑмри, айӑпсӑрри, виҫ- 
минесӗр, виҫҫӗмӗшӗнче  йышши, типлӑ пӗлтерӗш ҫеҫ хушйн- 
таракан  формӑсенчен нумайӑшне — авариллӗ , авӑрлаттар, 
айванлантар  йышши сӑмахсене реестртан кӑларнӑ. Ҫав вй- 
хӑтрах вёсенчен нимӗнпе те уйрӑлса тӑман ытти формйсене 
хӑварнӑ е ҫӗнӗрен кӗртнӗ: айлӑ, адрессӑр, аванланни, аванс- 
ланни, Шупашкарти, каҫаларах, кӗпелӗх  т. ыт. те.

Темиҫе сӑмахран тӑракан  номинаци единицисене те хӑшӗ- 
пӗрисене ҫӗнӗ кӑларӑм ра словника кӗртмен (сӑм., авӑн уйӑхӗ, 
авӑрлакан  машина, авар ха лӑ хӗ ) ,  анчах нумайӑшӗ, уйрӑмах 
реестра тӗп сӑмах ҫумӗнчи туллирех вариант шучӗпе кӗртни- 
сем, сыхланса юлнӑ. Тӗсл.: акар йытти; ярнуҫҫи  ҫумӗнче — 
арӑм йывӑҫҫи ; амӑшай  — амӑш айӗнчи пӑру; анӑс, антӑс — 
анӑс курӑкӗ; мӑн хӑяр; мӗн ч ухлёлӗх  (мӗн ч ул л ӑ х ) ,  куланҫи  
пул, В ӑрмар районӗ. Ҫӗнӗрен кӗртнисем те пур: Верховнӑй  
Совет, вӗрем елли  температура, сахалрахӑш ӗ  ҫумӗнче — са- 
ха лр а х  пайӗ, П ӗрлеш нӗ Нацисен Генеральнӑй А ссамблейи  
(кунта иккӗмӗш сӑмахӗ хыҫҫӑн О рганизацийӗн  кирлӗ пулнӑ) 
т. ыт. те.

Пёрремӗш кӑларӑм ра тӗп сӑмах статйисенче иккӗмӗшле 
сймахсем, вёсен формисем нумай пулнӑ, терӗмӗр ҫӳлерех. В ё
сенчен чылайӑшне, сӑмахран  хисеп ячӗсен тӗрлӗ формисене 
реестра уйрӑм статьян кӗртнӗ. Анчах ку ӗҫе ҫирӗп системӑпа 
туса ҫитереймен. Тӗслӗхшӗн уҫлӑхри ориентаципе ҫыхӑннӑ 
сӑмах тӗпӗсен йӑвисене илме пулать. Ку материал тулли пёл
терёшлё ят сӑмахсен хӑшпӗр формисем пулӑшу пёлтерёшлё, 
грам м атика функцийӗ туяннӑ май вӗсене лексикографилес- 
синче ҫӗнӗ ыйтусем тухса тӑчине лайӑх  кӑтартать. Тёп сймах
сен статйисене кӗскетмесӗр илнӗ, ыттисенне реестр формисене 
(курсивпа) тата вёсен статйисенчи формйсене (скобкӑра) 
ҫеҫ кӑтартнӑ:

ай I I .  низ, нижняя часть, подножие; алӑк  айӗ — порог; 
кӑмака айӗ — подпечье; 2. предлог под; айӑмра — подо мной, 
айӑнта — под тобой; ун айёнче — под ним.

айлӑ, айне, айри, аял, аяла, а ялалла , аялта, аялтан, аялти,
ҫи I I .  верх, верхняя часть, поверхность; одеж да, платье; 

пӳрт ҫийӗ — крыша избы; пӳрт ҫийӗнче — на крыше избы; 
ҫийӗм — то, что на мне, наряд; ҫийӗнче пур — она беремен
ная; ҫие юл ни — зачатие; хам ҫине илетёп — беру на свою 
ответственность, на свой счет, на себя; ҫине пар — дать в при
дачу; ҫиеле (ҫеле) тух — брать верх над кем-нибудь, выиг
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р а т ь  (процесс), всплыть; 2. время, пора; ӗҫ ҫийӗ — страда, 
•время (пора) страды, рабочая пора; утҫи, утӑ ҫийӗ — сено
кос, время сенокоса; настойчивость; ҫине тӑр — настаивать, 
решительно, энергично действовать; ҫине тӑрса — настоятель
но, энергично.

ҫиел, ҫиеле (ҫеле) ,  ҫиелтен, ҫиелти, ҫине, ҫири.
Пёр статья реестрӗнче темиҫе пуҫсӑмах ҫырас мелпе ав 

тор ку кӑлар ӑм р а  та сам аях  анлӑн усӑ курать, вёсен шутӗнче 
фонетика, сӑмах пулу варианчӗсем, анлӑ формӑсем, диалект 
синонимӗсем т. ыт. те. Тёслёхсем: мечӗт, меҫӗт, мичӗт, миҫӗт; 
адресат, ҫыру^ хуҫи, ҫыру илекенни; ӳкёнӗҫ, ӳкӗнни, ӳ к ӗ н ӳ • 
yuiax, уш ахлӑх ,  у ш а хл ӑ  вырӑн. Д иалект  сӑмахӗсен йышне 
словарьте чакарнӑ, вӗсене халь ы тларах  ӑнлантарса мар — 
литература нормине тивӗҫтерекен сӑмаха пӑхма сӗнсе панӑ. 
Апла пулин те, 50-мӗш ҫулсенчи кодификаци шайне шута ил
сен, нумай диалект формисем ку нормативлӑ словарьте вы- 
рӑнсӑрри уҫҫӑнах курӑнать. Танл.: ӳҫӗм ҫырли, ӗҫӗм ҫы рли—  
иҫӗм ҫы рли; йӑланут  — юланут; кӳсмен  — кӗсмен; кӗтӗвӗҫ — 
кӗтӳҫ, кӗтӳҫӗ; ӗстел —  сӗтел; сӗвёт — сӳт; туттӑр —  тутӑр. 
Ҫ ак  хирӗҫтӑрусен малтӑнхи элеменчӗсем ҫӗнӗ лексика пӗлте- 
рӗшӗ кӳмеҫҫӗ, стиль сӗмӗпе палӑрса тӑмаҫҫӗ, халӑхра  анлӑ 
сарӑлман . Апла пулсан, вӗсене словаре кӗртме нимӗнле сӑл- 
тав  та ҫук.

Словарь статйисен тытӑмӗпе содержанийӗнчи чылай ул- 
шӑнусене, ҫӗнӗлӗхсене палӑртни тӗрӗсех пулать. Кунта омо
нимсене уйрӑм ш ар статьян рим цифрисемпе палӑртса панӑ. 
Статьясенче лексика пӗлтерӗшӗсене араб  цифрисемпе уйӑрса 
ӑнлантарнӑ, кашни пӗлтерӗше уҫса пама кирлӗ тӗслӗхсене 
пӗр ҫӗрлӗн мар, пӗлтерӗшсем тӑрӑх  валеҫсе вырнаҫтарнӑ. Ку- 
ҫӑм лӑ пӗлтерӗшсене палӑртм а перен. паллӑпа усӑ курнӑ. 
Кӗскетнӗ асӑрхаттарусен  списокне пысӑклатнӑ. Л ексика пӗл- 
терӗшӗсен картине кӗмен идиомӑсемпе анлӑ номинацисене чи 
вӗҫӗнче □  п аллӑ  хыҫҫӑн панӑ.

Л ексика пӗлтерӗшӗсене туллии те системӑллӑн палӑртса 
кӑтартас  ыйтӑва вара  ку словарьте те татса паман. Ҫакӑ, уй- 
рӑм мӑн  илсен, глаголсен статйисенчен лайӑх  курӑнать. Акӑ, 
1982 ҫулхи словарьте турт глаголӑнне 12 пӗлтерӗш, тух гла- 
голӑнне 26 пӗлтерӗш уйӑрса ӑнлантарнӑ, кунсӑр пуҫне статья- 
сен вӗҫӗнче идиомӑсем нумай панӑ. Эпир тишкерекен сло
варьте турт сӑмах статйинче икё пӗлтерӗш, тух статйинче в а 
ра сӑмах семантикине пачах дифференцилемен.

Н умай функциллӗ сӑмахсен тӗрлӗ функцийӗсене статья
сенче уйрӑм пӗлтерӗш шучӗпе ӑнлантарса панӑ, тӗсл.; авари
1. авария; 2. аварийный; аван  1. хороший; 2. хорошо. Анчах 
ку йёркене пур чухне те тытса пыман, сам. а вкаланчӑк  1. из
вилистый; нечто изгибающееся, извивающееся... У рӑхла Ка- 
ласан , кунта икё пӗлтерӗш пулм алла: япала ячён тата паллӑ
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-ячӗн, танл.: авмашка диал. 1. имеющий некоторый изгиб;
2. кривизна. Омоним аффикслӑ ят сӑмахсемпе глаголсене 
тӗрлӗ статьясенче мар, пёр статьяра пани те лексикографи 
методикин требованийӗсене тивӗҫтермест, мӗншӗн тесен вё- 
сем — пёр сӑмахӑн тёрлё функциллё тёсёсем мар. Тёслёхсем: 
аврӑҫ  1. покоробиться; 2. покоробившийся, кривой; тутӑх
1. ржаветь; 2. ржавчина. Вёсене, паллах, омоними шайёнче 
уйӑрса хӑйсене халлён парас пулать.

Ҫӗнӗ кӑларӑм ра ӑнлантарусене чылай ҫӗнетнӗ, куҫарусе- 
не лайӑхлатнӑ: синонимла эквивалентсен хисепне чакарнӑ, 
вӑрӑм иллюстрацисене катертнӗ, тӗслӗхсен содержанине вӑ- 
хӑт ыйтнипе килӗшӳллӗн йӗркеленӗ. Словника ҫӗнӗ сӑмахсем, 
вӑл шутра терминсем хушнӑ. Тӗпрен илсен, автор словаре 
сам аях  лайӑхлатнӑ, унӑн лексикографи шайӗ хӑпарнӑ. Кун
та  эпир малашне аталанса  вӑй илнӗ нумай усӑллӑ ҫӗнӗлӗхсе- 
не куратпӑр. Ҫ авӑнпа пӗрлех чӑваш лексикологийӗ, словарь 
хатӗрлес ӗҫӗн теорийӗпе методики ҫителӗксӗр ш айра тӑнипе 
ҫыхӑннӑ ҫитменлӗхсем, татса паман ыйтусем те нумай. Сло
варе тёплён тишкерни пире ҫав ыйтусене паянхи лексикогра
фи мёнле татса панине лайӑхрах  ӑнланма кирлё. Анчах вӑр- 
ҫӑ хыҫҫӑнхи чӑваш лексикографийӗ ҫинчен сӑмах тапрати- 
ччен малтан  унӑн никӗсне хывнӑ чаплӑ ученӑй Н. И. А ш м а
рин ӗҫӗ-хӗлӗпе п ал л аш ас  пулать.

II С Ы П АК

Н. И. АШМАРИНАН «ЧӐВАШ САМАХЁСЕН КЁНЕКИ»

1 §. Словаре хатӗрленин историйӗнчен

Ч ӑваш  чӗлхе пӗлӗвӗн никӗсне хывнӑ тӗнчипе паллӑ  уче- 
нӑй, С С С Р Наукӑсен академийӗн член-корреспонденчӗ Н и
колай Иванович Ашмарин профессор чӑваш  чӗлхипе, фольк- 
.лорӗпе, историпе тата  этнографипе нумай паха ӗҫсем ҫырса 
хӑварнӑ. Вӗсем хушшинче 17 томлӑ «Чӑваш  сӑмахӗсен кӗне- 
ки» уйрӑмах чыслӑ вырӑн йышӑнса тӑрать. Унта чӑваш  чёл- 
хин авалтан  пухӑннӑ калам а  ҫук пысӑк пуянлӑхӗ упранать.

Ачаранпах чӑваш семпе куллен хутшӑнса пурӑннӑскер,
Н. И. Ашмарин гимназист чухнех вёсен пурнӑҫне тишкерме 
тытӑннӑ. Ҫ акӑ  ӑна каярах  пысӑк пёлтерёшлё вывод тума пу- 
лӑш нӑ: «Ку таранччен ҫырса илнӗ сӑмахсен хисепӗпе танлаш- 
тарсан , чӗрӗ калаҫури сӑмах пуянлӑхӗ, паллах, нумай хут 
пысӑкрах. Анчах унӑн иксӗлми мулне шыраса тупас тесен, 
чӗлхене тишкернипе пӗрлех халӑхӑн  йӑлисене, кулленхи пур-
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нӑҫне тимлӗн сӑнас пулать»1. Ч ӑнах  та, хӑйӗн наука ӗҫӗнче 
вӑл чӗлхе тӗпчевӗсене историпе этнографа тата  фольклор 
шыравӗсемпе тачӑ ҫы хӑнтарса пынӑ.

Чӗрӗ чӑваш  чӗлхин тулли словарьне хатӗрлес ӗҫе А ш м а
рин 1895 ҫулта, Хусанти крешӗн-тутар шкулӗнче ӗҫленӗ чух
не пуҫӑннӑ та, ку ӗҫ унӑн пурнӑҫӗнче мӗн виличчен (1933 ҫ.) 
тёп вырӑн йышӑнса тӑнӑ. Тӗслӗхе вӑл В. И. Д а л ь  пухса ха- 
тӗрленӗ «Чӗрӗ вырӑс чӗлхин ӑнлантаруллӑ  словарьне» (Тол
ковый словарь живого великорусского язы ка) илнё. С ловарь 
хатӗрлес ӗҫе Ашмарин пӗччен тытӑннӑ, харпӑр укҫи-тенкипе 
туса пынӑ. М алтанах  вӑл сӑмахсене хӑй аллинчи чӑваш  тек- 
счӗсенчен, вӑл шутра ҫырусенчен, чӑваш ла пичетленсе тухнӑ 
мӗнпур кӗнекесенчен ҫыра-ҫыра илнӗ. Анчах тӗрлӗ кӗпӗрне- 
сенче, уессенче пурӑнакан чӑвашсен вырӑнти калаҫӑвӗсенчи 
сӑмахсене туллин кӑтартма, вёсен пӗлтерӗшӗсене уҫса пама 
ку материал  ҫитёлӗксӗр пулнӑ. Телее, словарь материалӗ пу- 
хас ӗҫре Аш марина вӑл вӑхӑтри чӑваш  интеллигенцийӗ, хутла 
пӗлекен ҫынсем питӗ пысӑк пулӑшу панӑ. В ӑл ыйтнипе 1896 
ҫултах И. Я. Яковлев, ҫавӑн  пекех Хусанти учительсен семи- 
нарийӗнче вӗрентекен Ф. Н. Никифоров т. ыт. те ӑна нумай 
алҫыру ярса панӑ. Вӗсенче фольклор произведенийӗсем: юра- 
сем, юмахсем, легендӑсемпе преданисем, ваттисен сӑмахӗсем, 
кӗлӗсемпе вӗрӳ-суру сӑмахӗсем пулнӑ. Ученӑй уйрӑм сӑмах- 
сем ҫеҫ мар, вёсен пӗлтерӗшӗсемпе функцийӗсене уҫса памал- 
ли иллюстраци тӗслӗхӗсем те питӗ нумай ҫырса илнӗ.

Н иколай Иванович хӑй те пӗрмаях словарь м атёриалӗ 
пухнӑ. Ч ӑ в аш л а  лайӑх  пӗлекенскер, вӑл пасарсенче, при- 
станьсенче чӑвашсемпе х ал ап л ам а  юратнӑ, вёсенчен ҫӗнӗ сӑ- 
махсем ҫырса илнӗ, хӑш сӑмах ӑҫти чӑвашсем хушшинче са- 
рӑлнине, ӑна еплерех каланине тӗрӗсленӗ. Ҫ ак  тӗллевпех вӑ- 
хӑт-вӑхӑт  тӗрлӗ уессене, унти .чӑваш ялӗсене кайса ҫӳренӗ. 
Хыснаран нимӗнле пулӑшу илмесӗр, вӑл Ёпхӳ кӗпӗрнинчи 
Пелепей уесӗнче, Ш упаш кар, Чикме, К ӑрм ӑш  уесӗсенче м а 
териал пухса пурӑннӑ. Ҫ апла майпа унӑн картотекинче 1897 
ҫултах  20 пине яхӑн сӑмах пуҫтарӑннӑ.

С ловарь валли материал  пухас ӗҫе хутла пӗлекен чӑваш- 
сене анлӑрах  явӑҫтарас тӗллевпе Ашмарин «Чӑваш  словарё 
пухса хатӗрлемелли программа» (П рограмма для  составле
ния чувашского словаря) ҫырнӑ, ӑна 1900 ҫулта пичетлесе 
кӑларнӑ . У мсӑм ахра автор хӑйне словарь валли материалсем 
пухса ярса пама ыйтнӑ. Ч асах  Ашмарин патне нумай-нумай 
ирӗклӗ корреспондентсенчен ҫырусем, тепёр чухне сам аях  пу- 
ян сӑм ахлӑх  пуххи, гербарисем, тӗрӗ коллекцийӗсем, ӳкер- 
чёксем т. ыт. те пырса тӑма пуҫланӑ.

1 Ашмарин Н. И. Кое-что о  словаре (рукопись). — Научи, арх. Ч Н И И , 
отд. IV, един. хран. 13, л. 23.
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Чӗмпӗрти чӑваш  шкулӗн учителӗсемпе вӗренекенӗсем, чи 
малтан  И. Я. Яковлев хӑй, словарь валли нумай материал 
пухса панӑ кӑна мар, унӑн авторӗшӗн иккӗлентерекен ыйту- 
сене татса памалли ш анчӑклӑ консультанУсем те пулнӑ. Ун 
чухне Чӗмпӗрти шкулта вӗреннӗ паллӑ историк Г. И. Комис
саров ҫапла аса илет: «1899— 1900 вӗренӳ ҫулӗн вӗҫӗнче
к. С. Сергеев учитель, Иван Яковлевич хушнӑ тесе, ачасене 
пурне те пуҫтарчӗ, пирӗнпе калаҫм алли  пысӑк ыйту пур, терё. 
Ҫ ам рӑк  ученӑй Николай Иванович Ашмарин ҫинчен-мӗн ка- 
лаҫу: вӑл чӑваш чёлхипе питё интересленет, «М атериалы для 
исследования чувашского языка» ятлӑ кӗнеке кӑларнӑ та ён- 
тӗ. Халӗ вӑл чӑваш чёлхин наука словарьне пухса хатёрлеме 
шут тытнӑ, ҫакна валли пуян материал кирлӗ. В ӑл вёренекен- 
сене, учительсене, мёнпур хутла пӗлекен чӑвашсене хӑйне ҫак 
ӗҫре пулӑшма ыйтать. Мӗнле материалсем пухмалли, вӗсене 
епле ҫырса пымалли ҫинчен ятарлӑ  программӑра каласа  панӑ. 
Каникул вӑхӑтӗнче сирёнтен кашниех ҫав программӑпа м а 
териал пухма пултарать.

Унтан К. С. Сергеев пире программӑсем салатса пачӗ. 
Эпё те илтӗм. Август вӗҫӗнче эпир ӑна хам ӑр материал пухса 
ҫырнӑ тетрадьсене патӑм ӑр»2. Ашмарин кашни вӗренӳ ҫулӗн 
пуҫламӑшӗнче, ачасем каникултан таврӑнсан, Чӗмпӗрти шку- 
л а  пынӑ, пухӑннӑ материалсене илсе кайнӑ.

Словарь валли материалсем пухас ӗҫе ҫавӑн пекех ытти 
шкулсенче вӗренекенсем, ялти учительсем, священниксем ак- 
тивлӑ хутшӑннӑ. Вёсенчен паллӑраххисем: П. В. Васильев,
К. С. Сергеев, И. К. Токмаков, П. И. Орлов, В. Н. Орлов, 
И. Н. Юркин, В. Н. Никифоров, М. П. Петров, И. Е. Ефимов 
(Тйхти), А. В. Рекеев, М. В. Шевле, Г. Т. Тимофеев, А. П. П р о 
копьев (Милли) т. ыт. те. Революци хыҫҫӑнхи тапхӑрта ученӑя 
чӑваш писателӗсемпе тӗпчевҫӗсем нумай материал панӑ. Сӑ- 
махран, словарь страницисенче час-часах Петӗр Хусанкай, 
Хумма Ҫеменӗ, Н. Р. Романов пӗлтернӗ тӗслӗхсене курма пу
лать. П улӑш акансен  пысӑк йышӗ словарь валли ҫирӗп никӗс 
хывма, тӗрлӗ ҫӗрти чӑвашсен сӑмах пуянлӑхне туллин сӑнла- 
са пама пулӑшнӑ. М атериала тишкерсе классификацилес, 
словарь статйисене ҫырса хатӗрлес ӗҫе вара м алтанах А ш м а
рин пӗччен туса пынӑ. Унӑн ҫак пысӑк та наукӑшӑн, халӑх 
культуришӗн паха ӗҫӗ ҫинчен нумайӑшӗ пӗлнӗ, паллӑ  ученӑй- 
сем, вӑл шутра Н. Ф. Катанов профессор, Ф. Е. Коршпа 
В. В. Радлов  академиксем ӑна пулӑшма тӑрӑш нӑ. П аллӑ  
ученӑй тата  ҫутӗҫ деятелӗ Катанов, Хусан вӗренӳ округӗ ҫу- 
мӗнчи Куҫару комиссийӗн председателӗ пулнӑ май, «Чӑваш  
сӑмахӗсен кӗнекине» ҫак комисси укҫипе кӑларм а  ирӗк илнӗ.

2 Краснов Н. Г. Н. И. Ашмарин и И. Я. Я ковлев.—  В кн.: Н. И. Аш 
м ар и н — основоположник чувашского языкознания. Чебоксары, 1971 
с. 227—228.
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1910 ҫулта словарӗн пӗрремӗш кӑларӑм ӗ  (А — ал ӑк ) ,  тепӗр 
икӗ ҫултан 2-мӗш кӑлар ӑм ӗ  (алӑк  — апӑрт) пичетленсе тух- 
нӑ. Корш академик словарь корректурные вулама кӑм ӑл  ту~ 
нӑ. Ашмарин каланӑ  тӑрӑх , вӑл чӑваш  сӑмахӗсене ытти тӗ- 
рӗк чӗлхисен тӳркилӗвӗсемпе танлаш тарнӑ, чӑваш  сӑмахӗсен 
пулӑвне те кйтартнй3.

И кӗ кӗнеке кӑларнӑ хыҫҫӑн Куҫару комиссийӗ тек укҫа 
уйӑрса паман, словарь кӑлар ас  ӗҫ чарӑнса ларнӑ .  Анчах А ш 
марин пурпӗрех ӗҫлеме пӑрахман: татах  материал пухнӑ, ӑна 
тишкернӗ, словарь статйисем ҫырнӑ. Словаре м алал ла  кӑла- 
расси тепӗр 15 ҫултан тин пуҫланнӑ. Ч ӑв аш  А С С Р Советсен 
Ёҫтйвкомӗ 1925 ҫулхи октябрьте чӑваш  чӗлхине пурнӑҫа кӗр- 
тесси ҫинчен постановлени йышӑннӑ, Аш марин словарьне 
кӑларассине унта «вӑраха ямасӑр пурнӑҫламалли  кирлӗ ӗҫ» 
тесе х ак л ан ӑ4. Чйваш  республикин правительстви пулӑшнипе 
1928 ҫулта Хусанта словарӗн 1-мӗш кӑларӑм ӗ  пичетленсе тух- 
нӑ. В ӑл  революцичченхи икӗ кӑларӑм  материалӗсене пӗрлеш- 
тернӗ, кунсӑр пуҫне автор унта хӑшпӗр хушусем те кӗртнӗ. 
Хусантах 1929 ҫулта словарӗн 2-мӗш кӑлар ӑм ӗ  тухнӑ. Ҫ акӑн  
хыҫҫӑн ӑна пичетлес ӗҫе Ш упаш кара  куҫарнӑ. Автора пулйш- 
ма ятар л аса  чӗлхеҫӗсен ушкӑнне ҫирӗплетнӗ.

Н иколай  Иванович пурйннй чухне словарӗн пилӗк кӑла- 
рӑмӗ кун курнӑ, тата  икӗ кӑлар ӑм ӗ  валли автор хӑй материал- 
хатӗрлесе ҫитернӗ. 1941 ҫулччен 16 кӑларӑм  ҫапса ӗлкӗрнӗ. 
В ӑрҫӑ  чӑрм антарнӑ пирки юлашки кӑларӑм не пиче-рлесси 
1950 ҫулчченех тӑсӑлса  кайнӑ. Автор вилнӗ хыҫҫӑн словаре 
хатӗрлесе кйларас  ӗҫе Ч ӑв аш  наука тӗпчев институчӗ хӑй 
ҫине илнӗ. Унӑн материалӗсене редакцилесе пичете хатӗрлес- 
тӗлӗшпе Т. М. Матвеев, Н. А. Резюков, А. Л. Лукин т. ыт. ну
май ӗҫленӗ.

2 §. «Чӑваш сӑмахӗсен кӗнеки» — 
тезаурус словарь тёслӗхӗ

Н. И. А ш марин словарӗн латинла ячӗ — «T hesaurus  l in 
g uae  tschuvaschorum ». Автор ку ята ахальтен суйласа илмен. 
Грек сймахӗ тезаурос ’пуянлйх, м ул’ тенине пёлтерет. Лекси- 
кограф ире тезаурус тесе пӗр-пӗр чӗлхери сӑмахсене туллин, 
пёрне те сиктерсе х ӑварм асӑр  ҫырса кӑтартакан  словарьсене 
калаҫҫӗ. Ун пек словарьсем сайра тӗл пулаҫҫӗ.

Ч ӑв аш  чёлхин тезаурусёнче сймахсен мёнле ушкйнёсем 
сйнланнй-ха? Автор кунта чи малтан  пётём халйх усй кура- 
кан, пурнйҫра ки кирлё япаласемпе йнлавсене палйртакан

3 Егоров В. Г. Н. И. Ашмарин как исследователь чувашского языка 
(К 100-летию со  дня рож дения). Чебоксары, 1970, с. 16.

4 Резю ков Н. А. П ослесловие.—  В кн.: Ашмарин Н. И. Словарь чу
ваш ского языка. Чебоксары, 1950, вып. 17, с. 396.
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сӑмахсене кӗртнӗ. Наци чӗлхинче, унӑн литература формин 
тӗрлӗ стилӗсенче вёсем тӗп вырӑн йышӑнаҫҫӗ. Кунаш кал л ек 
сика единидисене Ашмарин, чӑнах та, питӗ туллин, пӗр сик- 
терсе хӑварм асӑр  ҫырса кӑтартнӑ. Ҫакна курса ӗненмешкӗн 
Ашмарин словарё хыҫҫӑн тухнӑ чӑваш словарӗсен словникӗ- 
сене танлаш тарса  ҫеҫ пӑхмалла: унти сӑмахсен тӗп йышӗ — 
Ашмарин словарёнче ҫырса кӑтартнисем.

Хальхи словарьсен тӗп принципӗ — нормативлӑх, сймах- 
сене литература чёлхин нормисемпе килӗшсе тӑнине кура 
суйлани. Тезаурус словарьте вара  нормативлӑх критерийӗ 
нулма пултараймасть. Ҫавӑнпа ӗнтӗ Ашмарин словарёнче 
вырӑнти калаҫусен сӑмахӗсем (лексика диалектизмӗсем), пӗ- 
тӗм халӑх  чӗлхинчи лексика единицисен диалектсенчи пӗл- 
терӗшӗсем (семантика диалектизмӗсем), вёсен тулаш  форми- 
пе уйрӑлса тӑракан  варианчӗсем (фонетика тата морфологи 
диалектизмӗсем) питӗ нумай тӗл пулаҫҫӗ. Словарь авторе 
ҫакна икӗ сӑлтавпа тӳрре кӑларать. Пӗрремӗш ӗ — литература 
чӗлхи тин ҫеҫ калӑпланм а пуҫланӑ тапхӑрта вырӑнти калаҫу- 
сен лексики унӑн майӗсене ӳстерме кирли. «Уйрӑм калаҫусен 
пӗлтерӗшне ниепле те пӗчӗклетме юрамасть, — тесе ҫырнӑ 
вӑл словарӗн алҫыру вӗҫҫӗн юлнӑ умсӑмахӗнче. — Вӗсем ли
тература чӗлхине, чи малтан унӑн лексикипе фразеологине 
пуянлатма кирлӗ. Ку тӗлӗшпе вырӑнти калаҫусене хакламан- 
ни пулмалла мар, мӗншӗн тесен час-часах ҫапла пулать: пи- 
рӗн пата культурӑпа пӗрле килнӗ пӗр-пӗр ӑнлава палӑртма 
пӗр калаҫура  питӗ ӑнӑҫлӑ сӑмах ҫаврйнйшӗ пур, теприсенче 
вӑл ҫук, ҫухалнӑ, ун пек чухне пирӗн ҫав сӑм аха чӗлхене кӗр- 
тес пулать... Калаҫусем, хӑватлӑ  ҫӑлкуҫ пекех, литература  
чӗлхине чӗрӗ вӑй хушаҫҫӗ; калаҫусенчен, вёсен фразеологи 
материалӗнчен сӗткен илнипе ҫеҫ чечекленме пултарать л и 
тература чӗлхи»5.

Иккӗмӗш с ӑ л т а в ӗ — диалект сӑмахӗсен чӗлхе историне т а 
та халӑхӑн  иртнӗ кунҫулне, йӑли-йӗркисемпе ӑс-хакӑл пуян- 
лйхне, кӑмӑл-туйӑм ӗнерӗвне тишкерсе пӗлес ӗҫри пысӑк 
нӗлтерӗшӗ. Ашмарин тӗрӗссипе чӗлхе (филологи) словарӗпе 
«япала» словарӗн тӗллевӗсене уйӑрман, урӑхла  каласан , сй
махсен семантика, грамматика тата фонетика уйрймлйхёсем- 
не пӗрлех ҫав сймахсемпе паллй тйвакан япаласене те ҫырса 
кйтартнй. Ку тёлёшрен диалект сймахӗсемсӗр пуҫне чйваш 
хресченӗсен тӗрлӗ ӗҫӗ-хӗлӗпе, алйсталйхӗпе ҫыхйннй терми
нологи те пысйк пёлтерёшлё. Хййён «Программинче» А ш м а
рин ака-суха, арман, тимӗрҫӗ, сӳс-кантйр, пир-авйр, тёрё, су- 
1шр, пулй тытас ӗҫӗн ятарлй сймахёсене тёплён пухса ҫырма 
ыйтать. Словарьте этнографи материалӗ питӗ пысйк вырйн 
йышйнать. Унйн 1934 ҫулта тухнй 6-мёш кйларймёнче умсй-

5 Ашмарин Н. И. Асӑннӑ ӗҫ, 41 л.
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мах вырӑнне пичетленӗ статьяра (авторӗсем Т. М. Матвеев, 
В. Г. Егоров тата  А. С. Львов) ҫапла каланӑ: «Туркологи док- 
торӗ Н. И. Ашмарин хатёрленё нумай томлӑ «Чӑваш  чёлхин 
словарьне» кӑлар ас  ӗҫе Ч А С С Р Ҫутӗҫ халӑх комиссариачӗ 
1927 ҫулта тытӑнчӗ. Ана акӑ мӗншӗн пичетлеме кирлӗ: асӑннӑ 
ӗҫ чӑваш  чӗлхипе фольклорӗ тата этнографи палӑкӗсен к а л а 
ма ҫук пуян пуххи пулса тӑрать. Н аука  тӗллевӗсене асра тыт- 
са, иртнӗ вӑхӑтран  юлнӑ ҫак культура еткерне ҫырулӑхра 
ӳкерсе хӑварм алла .  Ҫ акӑ  вӑл чӑваш чӗлхин мӑнаҫлӑ палӑкӗ, 
ӑна наука мелӗсемпе тӗпчемелли иксӗлми ҫӑлкуҫ пулать»6.

Ашмарин тӗрлӗ алӑсталӑхпа професси лексикине мӗн те- 
ри тӗплӗн сӑнласа кӑтартнине словарӗн кашни томӗнчех туй- 
са илме пулать. Эпир кунта икӗ тӗслӗх кӑна илӗпӗр. Пӗрремӗ- 
шӗ — ҫип арлас  тата пир тӗртес ӗҫрен. Унӑн технологи номен- 
клатури питӗ пуян та нумай тӗрлӗ. Словарьте ҫырса кӑтартиӑ 
тӑрӑх , ӗҫӗн тӗрлӗ тапхӑрӗсенче чӗртаварпа хатӗр пире виҫме 
чӑвашсем ҫакӑн пек терминсемпе усӑ курнӑ:

сӳс (е ҫӑм, пурҫӑн) виҫмеллисем: ҫурӑм  ’пучок, св язк а ’, 
тӑпка ’мочка’, кӑнчала, кӗнчеле  ’прядево, сверток’, арман  
’количество поскони, навитое на обруч’, мӑскал, сулатник  
1золотник, мера ш елка’;

ҫип виҫмеллисем: пӗрчӗ, пӗрчӗк  ’одна нить’, ярӑм  ’нить
длиной до полутора арш ина’, хӑ р а х  ’счет ниток, количество’, 
сум, сӑвӑм  ’счет ниток в пряже, 3 или 4 нитки’, вун, вуннӑ  
мера пряж и в 30, 60, 80 ниток’, йёке  ’п ряж а на одно веретено’, 
ура  ’особый длинный моток ниток’, хутӑр ’моток, мотуш ка’, 
ш ӑрчӑк  ’вид мотушки ниток’, сӳре  ’пряжа, натянутая на одну 
сновальню ’;

пир виҫмеллисем: чике ’мера в один локоть’, х у р  ’мера
в два л октя’, хутӑрпи, хутӑрпӳ ’мера длины в 2 или 4 хур’, су
ре, сӳрекке  ’мера длины холста приблизительно в 4 х ур’, тӑ- 
рӑх  ’цельная холстина, штука холста’.

Куратпӑр  ӗнтӗ, пёр ӗҫ терминологийӗн ятарлӑ  пӗчӗк па- 
йӗнче кӑна 20 ытла сӑмах. Кунсӑр пуҫне ҫак ӗҫре пӗтӗмӗшле 
виҫесемпе те усӑ курнӑ: шит ’пядь’, ал  тытти ’ширина захвата  
руки, аршӑн  ’арш ин’, чалӑш  ’саж ен ь’, хӑ ла ҫ  ’саж ен ь’, туплаш- 
ка  ’ш п улька’, пуигкар  ’шпулька, кату ш ка’ ҫӑмха  ’клубок’, кӗ- 
ренке  ’фунт’ т. ыт. те7.

Тепӗр тёслёх — арман ӗҫӗнчен. Ҫил арманёсемпе шыв ар- 
манӗсем ӗлӗкхи чӑваш ялӗнче чи кӑткӑс техника сооружени- 
йӗсем пулнӑ, унти ӗҫӗн професси шайё те ыттисенчен ҫӳлерех 
хӑпарнӑ. Армансен номенклатурине — вёсен пайӗсен, хатёрё-

6 Вместо предисловия. — В кн.: Ашмарин Н. И. Словарь чувашского 
языка. Чебоксары, 1934, вып. 6, с. I.

7 Скворцов М. И. Терминология ремесел в словаре Н. И. А ш м арина.—  
В кн.: Н. И. Ашмарин — основоположник чувашского языкознания. Чебок
сары , 1971, с. 135.
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сен ячӗсене Ашмарин питӗ тӗплӗн ҫырса кӑтартнӑ. А рман  
статья тата  унпа ҫыхӑннӑ статьясем словарӗн 2-мӗш кӑларӑ- 
мӗнче 60 страница йышӑнаҫҫӗ (6— 66), унта тӗрлӗ армансен 
500 ытла пайне ят паракан номенклатура единицисем, унсӑр 
пуҫне кӗнеке вӗҫӗнче 13 ӳкерчӗк пур. Номенклатурӑн пёр пай
не — урапа  терминпа ҫыхӑннӑ номинацисене уҫса паракан  
статьясене илӗпӗр (вӗсене кӗскетсе ансатлатнӑ: латинла тек
ста, транскрипципе ҫырнӑ тӗслӗхсене тата  хӑшпӗр иллюстра- 
ци ҫаврӑнӑш ӗсене паман; скобкӑри цифрӑсем ӳкерчӗк номер- 
не кӑ т ар т аҫ ҫӗ ) :

Урапа, орапа  «Колесо ручной мельницы с ручками на кон
цах вала для приведения его в движение» Ш евле.  || Якейк.  
О рапа шӗштӗрнеке ҫавӑрать. О рапара отмӑл пальтсӑ. Колесо 
вращ ает шестерню. Н а  колесе 60 кулаков. || Тоскаево. Урапа- 
на вал ҫине тӑхӑнтарса хураҫҫӗ. Колесо надевают на вал.

Айалти орапа  Нижнее колесо (ветрянки) на веретене кам 
ня. Ш евле.

А рм ан урапи  Большое колесо ветрянки, прикрепленное 
к валу. Асан.

Олт-орапа Большое колесо, приводимое в движение в а 
лом. Сред. Юм. Олт-орапа— арман вал каскипе ҫаврӑнакан  
ш ӑллӑ  о рапана  калаҫҫӗ. || То же, что ултура.

Пысйк урапа  Большое колесо под поставом в яме; нахо
дится на вале, идущем к конному приводу в сарай. Шевле.

Тип орапа  Сухое колесо, находится на одном вале  с водя
ным колесом, но за перегородкой, под мельничным поставом. 
Шевле. Якейк.  Тип орапа шӗштӗрнеке пальццасампа ҫавӑ- 
рать. Сухое колесо вращ ает  шестерню при помощи кулаков.

Тип урапа кунаке  Косяки сухого колеса. || Круг сухого ко
леса.

Тип урапа пури  или шалти кавус  (28). Я. И. Орлов.
Тулти урапа  Внешнее колесо круподерки (12). П. И. Орлов.
Тулти урапа стойакё или стойак валь  Стояк внешнего ко

леса (1).
Тусан урапи  Тусан урапине йӗке тӗпӗ ҫине тусан ан лар- 

тӑр тесе тӑваҫҫӗ; тусан урапи ҫаврӑнса тӑрса тусанне вёрсе 
тӑрать. Пыльное колесо устраивается для того, чтобы на 
подпятник не садилась пыль. Это колесо, вращаясь, сдувает 
пыль.

Шалти урапа  Внутреннее колесо обдирки, вращ аю щ ее 
шестерню, насаженную на отвесное йёке (веретено). Верете
но упирается нижним концом в стальной подпятник (пат- 
пьаткӑ) ,  а подпятник лежит в чугунной или железной короб
ке (карупка) ,  вставленной в положенное горизонтально брев
но (патуш ка), леж ащ ее на двух поперечных подкладинах 
(х а ч ӑ ) : к а ж д а я  подкладина лежит между четырех столбиков
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(хӑлха йупасем), обхватывающих хачӑ с обоих концов. 
Ст. Чек.

Ҫ авнаш калах  йӗке  терминпа ҫыхӑннӑ пайсен яч ӗсем — 16, 
вал  терминпа ҫыхӑннисем — 24, ву л а к  терминпа ҫыхӑнни- 
с е м — 13, чул  терминпа ҫыхӑннисем 27 шутланаҫҫӗ. Ю лашки 
вӑхӑтра  тунӑ кӑткӑс армансене лартм а чӑвашсем вырӑссен- 
чен XIX ӗмӗрте тин вӗреннӗ, ҫавӑнпа та арман ӗҫӗн номенкла- 
туринче халӑхра  пачах ҫӳремен вырӑс сӑмахӗсем чылай: ка- 
л у н  ’колонна’, кльавач  ’клевач’, круш ал  ’круж ало’, ливтта, 
лихтӑ ’лиф т’, пассат ’н асад ’, нашим  ’н аж и м ’, патпьаткӑ, пут- 
пьаткӑ ’подпитка’, пелука, пелнока  ’белонога’, патуска ’подос
ки’, плитсӑ ’плица’, самаставкка ’сам оставка’, тсевккӑ, чевккӑ  
’ц евка’ т. ыт. те.

Техника номенклатурин механизм пайне тӗп-тӗрӗс, ытти- 
семпе пӑтраш тарм алла  мар палӑртас пулать. Ҫ ак сӑлтава 
пула арман пайӗсен ячӗсем хушшинче нумай сӑмахлӑ, опи- 
саниллӗ номинацисем тӗл пулаҫҫӗ. Тёслёхсем: кӗрпе сӑмсипе  
хы вӑ х  шӑтӑкӗ, лаш асене к ӳл м е лл и -кӑ к а р м а лл и  вӗренсем, хы- 
ҫалти ҫил валӗ  ҫытарӗ, чул  хӑпартса тӑхмалли винтӑ, шултӑ- 
ра кӗрпе алакан  ала  айӗнчи вулак , йӗке куккӑри хурам и чӗнӗ. 
Ку анлӑ номинацисенче темиҫе сыпӑклӑ дифференциаци пул
са пыни лай ӑх  курӑнать.

Аш марин словарӗнчи тепӗр интереслӗ лексика ушкӑнӗ — 
фольклор произведенийӗсенчен, мифсемпе преданисенчен, ҫы- 
рулӑх палӑкӗсенчен пухнӑ кивӗ сӑмахсем. Историшӗн ку м а
териал пахалӑхӗ вӑхӑт  иртнӗҫем ӳссех пырать, вӑл  сӑмахсенче 
пирӗн халӑхӑн  иртнӗ кунҫулӗ курӑмлӑн йӗрленсе юлнӑ. Акӑ 
мӗн каланӑ  ун пирки С С С Р Наукӑсен академийӗн член-кор- 
респонденчӗ С. Е. М алов: «Н. И. Ашмарин чӑваш  сӑмахӗсене 
чӗрӗ калаҫуран , кулленхи хутшӑну пуплешӗвӗнчен, ҫавӑн  пе
кех х алӑх  сӑмахлӑхӗнчен, вӑл шутра нумай чухне юмӑҫ-ту- 
хатм ӑш  халапӗсемпе кӗллисенчен илнӗ; кунаш кал сферӑсен- 
че чӗлхепе усӑ курасси халӗ яланлӑхах  пӑрахӑҫ пулнӑ, пирӗн 
автор вара  вӗсене наука валли сыхласа хӑварнӑ»8. Словарь- 
ти кивелнӗ сӑмахсен ушкӑнӗсем йышлӑ: кунта патш алӑх  ты- 
тӑмӗпе, социаллӑ хутшӑнусемпе, тӗн-тӗшмӗшлӗхпе ҫыхӑннӑ 
сӑмахсем, ҫавӑн  пекех ялхуҫалӑх, тӗрлӗ алӑсталӑх  терминӗ- 
сем, тӑванлӑх-хурӑнташ лӑх  ячӗсем, кулленхи йӑла сӑмахӗ- 
сем пур. Хӑшпӗр лексика единицисем халӑх  историйӗн сӗм 
авалти  тапхӑрӗсенчен сыхланса юлнӑ. Ҫапла, словарь реест- 
рӗнче эпир тынӑ, кӳнтелен  ’свидетель’, хунтӑ ’покровитель
ство’, тӳре ’начальство, власть; судья’, пӑхан  ’район у п равле
ния’, кепе  ’название бож ества’, пирёшти ’ангел, кирелё  ’на
звание киремети’, м ам але  ’название бож ества’, а лм ак  ’семья’,

8 М алов С. Е. Памяти Н. И. Ашмарина. — Зап. ЧНИИ. Чебоксары, 
1941, вып. I, с. 138.
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кил-вут  ’домашний очаг, семья’, тӑхӑм ’родство’, хӑрт ’секира; 
с а б л я ’, эшкер  ’толпа’, ӳнер, кесӗп  ’ремесло’, м ӑскал  ’золотник’, 
пӑчӑх  ’мера в две пудовки’, йышши архаизмсене сахал мар 
тӗл пулатпӑр.

Унашкал сӑмахсенчен чылайӑш ӗ хальхи ӑру асӗнче юл- 
ман, вёсене тёрлёрен фольклор тескчӗсенче, хытса ларнӑ  тра- 
дицилле пуплерӗшсенче, топонимсенче ҫеҫ тёл пулма пулать. 
Сӑмахӑн пулӑвне, пӗлтерӗшне, чӗлхери малтанхи вырӑнӗпе 
функцине, тепӗр чухне чӑн тӗрӗс тулаш формине те тупса 
палӑртма халӗ йывӑр. Анчах ученӑй авалхи лексика пуянлӑ- 
хӗн пӗр тӗпренчӗкне те айккинелле сирсе хӑварман. Вӗсене 
словника кӗртсе, нумайӑшӗ хыҫҫӑн ыйту лартнӑ е «паллӑ мар 
сӑмах», «пӗлтерӗшӗ паллӑ мар», «йӑнӑш пулма пултарать» 
йышши асӑрхаттарусем тунӑ. Ку вӑл автор вёсен пӗлтерӗш- 
не шыраманнине пӗлтермест, П ачах урӑхла, Ашмарин пӗр- 
тен-пӗр сӑмах пирки тепӗр чухне вуншар ҫынран ыйта-ыйта 
пӗлнӗ. Уйрӑмах корреспондентсем уҫӑмлӑ ҫырман тёслёхсем 
иккӗлентернӗ. «Хӑшпӗр сӑмахсем пирки, — тесе ҫырать ав
т о р ,— тупсӑмне шыраса тупма ниепле те май килмерӗ, вӑл 
шутра сутмалли юмахсенче, юрӑсенче тӗл пулакан манӑҫ пул- 
нӑ сӑмахсем т. ыт. те. Вӗсене ҫапах пурне те словаре кӗрт- 
нӗ, сӑмахсене чӗрӗ калаҫуран  мар, алҫырусенчен илнӗ пулсан 
е чӑвашсем вӗсене пӗлмеҫҫӗ, ӑнлантарса параймаҫҫӗ пулсан, 
хӑш-хӑш сӑмах пӗлтерӗшне тивӗҫлипе уҫса памасӑрах  хӑвар- 
нӑ»9. Ҫ акнаш кал  темиҫе сӑмах статйисене илер:

А й м ӑ кла  Неизв. сл. Собран. 50, 122. Сикӗп-сикӗп шӑрпӑк- 
лӑп, аймӑклӑп  (вар. аймаклӑп) та таш аклӑп  (Хӑй чӗлни). 
З а га д к а  о щепании лучины. Ср. аймик.

Ы рпи  (искаженное слово?) А. Прокоп. 61. Ырпи ылттӑн, 
хушпӑвӗ кӗмӗл — пирӗн инке пуҫӗнче килӗшет.

Каман, счастье, удача? Срв. камал. Встреч, в произв.:
К ам анлӑ  «удачливый». С П В В .Х .  «К аманлӑ, камансӑр-вӑ- 

хӑтлӑ, телейлӗ, удачливый».
«Тӗттӗм» сӑмахсен хӑйне евӗрлӗ ушкӑнӗ — ача-пӑча вӑйӑ- 

оенче калакан  тӳрӗ пӗлтерӗшсӗр, «ӑссӑр» сӑвӑсенче, шутла- 
рӑшсенче, витлерӗшсенче тёл пулакан лексика единицисем. 
Вёсене ы тларах  ачасем кӳршӗ халӑхсенчен йышӑнаҫҫӗ. У наш 
кал сӑмахсем пуплевре хӑйсен номинаци функцине пурнӑҫла- 
маҫҫӗ, ача-пӑча вӑййине, унӑн ритуалне йӗркелеме пулӑш- 
малли е ачасен ӑсне-тӑнне тренировкӑламалли мел пулса тӑ- 
раҫҫӗ. П аллах , ача-пӑча сӑмахлӑхӗн  ун пек произведенийӗ- 
сем чӑваш чӗлхин пӗтӗм территорийӗнче сарӑлмаҫҫӗ, пӗр-пӗр 
халӑхпа кӳршӗллӗ ялсен ушкӑнӗнче ҫеҫ ҫӳреҫҫӗ. Ашмаринччен 
унаш кал сӑмахсене лексикографи ӗҫӗнче шута илмен. Тӗп- 
чессе вара  вёсене ку таранччен те тӗпчемен-ха. Тёслёхсем:

9 Ашмарин Н. И. Асӑннӑ ӗҫ, 5 л.
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2. Йана,  неизЕ^ сл. Отсюда:
Й ана тарай, неизв. выраж., встреч, в песне без смысла* 

Якейк.  Куҫма пыр («п» не озвонч.) пыл таккой («т» не озвонч.) 
йана тарай  йатнай пох, ни тар акас  снавай пох, охваттьар, 
опльосни Унтри Петёр ни нушни ҫекли петли криччи крич 
чӗрсалами оххини (С ӑвӑ) .

Иапсар, неизв. сл. в заумной песне. Собр. В ӑрм ан  хёрри 
йапсари, йапсар утти, семсер утти, хура хёр ури маттурри.

Тайут, неизв. сл. в заумной песне. Качал.  Ш ыв сики, шыв 
сики, шыв сикипе вратила, тайут-тайут таш лам а  упутнаках 
пивӑ.

Аш марин чӑваш  лексикографийӗнче ҫеҫ мар, пётём тёрёк 
лексикографийёнче те пуҫласа евӗрлев сӑмахӗсене, вёсен тёр- 
лё варианчёсене словника кӗртет. Ку ыйтӑва вӑл теори енчен 
тар ӑн  тӗпченӗ, темиҫе кёнеке тата  статья ҫырнӑ. Ҫ авӑнпа та 
евёрлев лексики унӑн словарёнче питӗ туллин сӑнланнӑ, каш- 
ни мимемӑн (евёрлевён) пёлтерёш сёмне автор тӗплӗн уҫса 
панӑ:

1. Сӑр, подр. ж уж ж анию . || Подр. дребезжанию. СТИ К.  
Ҫ урӑк  чан сӑрр, сӑрр! тӑват. || Подр. дрожанию. Чӑв. к. Сӑр- 
лӑ  юпа сӑр-сӑр чӗтрерӗ. Нюш-к.  Чӗрере сӑрр! туса карӗ. Серд
це' з ад р о ж а л о  при испуге.

Панн,  подр. звуку, получающемуся при сгибании и разги 
бании жести. Сред. Юм. Шуҫ таткине кокӑрткаласан , о панн- 
панн тӑвать. || Подр. звуку, получающемуся при обрывании 
туго натянутой проволоки. N. Хытӑ карнӑ пралук татӑлса  
кайрё те панн! йантраса кайрӗ; ҫинҫереххи тӑнн! йанӑраса 
кайать.

Ытти словарьсенче шута илмен тата  хӑшпӗр лексика уш- 
кӑнӗсем — ача-пӑча сӑмахӗсем, выльӑхсене чӗнсе е хӑваласа  
каланисем, кӑмӑл-туйӑм а п алӑртакан  междометисемпе та- 
тӑксем, юрӑсенчи рефренсем е виҫе тытмалли хушма сӑмах- 
сем т. ыт. те пурте Аш марин словарёнче хӑйсен вырӑнне туп- 
нӑ. Тёслёхсем:

А й л ь у р  кӑнам иккен ай-ай ли м  —  слова, не имеющие зн а 
чения и составляющие припев к песням. М. Я. Петр. Мёншён 
шӑппӑн-ш ӑппӑн, ай, л аратӑр , мёншён шӑппӑн-ш ӑппӑн л ар а -  
тӑр? Айльур кӑнам иккен, ай-ай лим! Почему вы сидите так  
тихо?

1. Уть-уть, восклицание, которым манят утку. КС.  К ӑва-  
кала :  уть-уть! тесе йӑхӑраҫҫӗ. Янтик. уть-уть — кӑвакалсене 
йыхӑрмалли. А. Турх. Уть-уть-уть-уть— манят уток. К.-Куш-  
ки. Уть-уть-уть, то же.

2. Уть-уть, восклицание в песне. Атмал-к.  Уть, уть, Утиван, 
Утиван та Хитиван! С арӑ хёрсем кёрт йытти, хура хёрсем вут 
пуҫҫи.
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Уть-уть-уть, утька! произносят, когда пестуют (тютюшка- 
ют) ребенка. КС.

Паппа,  сон (детск. сл.). В. Олг. См. а ч а ш. Якейк.  П аппа 
папакне, паньтьӑксене патакпа, чорпайсене чокмарпа, кош- 
лавшсене косарпа. Сред. Юм. Ачан паппи килет пуль, ҫывӑрт- 
тар  ҫавна.

П аппа ту, спать (так говорят детям). Питушк. Паппа ту, 
спи! Сред. Юм. Паппа турӑр-и? Вы спали что-ли? Хорачка. 
А чам килех, паппа тупӑр (-тӑвӑпӑр, спать).

Урӑх халӑхсемпе куллен хутшӑнса пурӑнакан чӑвашсен 
вырӑнти калаҫӑвӗсенче е уйрӑм ҫынсен пуплевӗнче (идиолект- 
ра) пӗтӗм халӑх  чёлхин лексика системишӗн пачах ют, чӑ- 
вашсен ы тларах пайӗ нихҫан илтмен сӑмахсем тӗл пулаҫҫӗ. 
Кусем — ансӑр диалектизмсем (пӗртен-пӗр ялта е ялсен пӗ- 
чӗк ушкӑнӗнче ҫӳрекеннисем), варваризмсем тата пуплеври 
ӑнсӑрт сӑмахсем. Вёсенчен ы тларахӑш ӗ — вырӑс тата тутар 
сӑмахӗсем. Ашмарин кунаш кал пуплев элеменчӗсене те сик- 
терсе хӑварман, ӑнлантарнӑ чухне вара, кашнинче тенӗ пекех, 
сӑмаха хӑш чӗлхерен илнине кӑтартнӑ:

„Арус,  рост, процент (прирост на капитал). Чӑв. й. пур. 
Кӗтнӗшӗн ӑрусне ҫапах илетчӗ, кивҫен панине ҫапах илетчӗ. 
Все-таки он брал за  отсрочку проценты, а долг получал само 
собой.

Ӑрускӑ,  розга. А лы й.,  Шорк. Роскӑ.
Иатташ, этаж . А лы й.
Патташлӑ, имеющий этажи. Й атташ лӑ-йатташ лӑ , тет, ку 

тӑрнанӑн  пӳрчӗ. См. хутлӑ-хутлӑ.
Патти (с удар, на 1-ом слоге), межд. угрозы (от русск. я 

те). Ишек. Унччен пулмарӗ, пӑхатпӑр — Сахар мучи патак 
йӑтнӑ та: йатти сире! (я вас!) тесе, пырать. КС. Иатти  эп 
сире! Я вам! (угроза).  В с. Иккове иногда: йатти сана (с удар, 
на «и » ) .

Навернӑ,  наверное; вероятно. N. О ҫыра та пӗлмес; ҫырма 
пӗлес полсан, о, навернӑ, санран м аларах  ҫырса ярӗччӗ.

Наклиска,  то же, что урече, грядка телеги (от русск. на
хлестка).  Ст. Чек.

Тайум, от русск. даем. Встр. в след, выражении:
Тайум пар, бить. Сред. Юм. Пёчик ачасёне: сана хёнетёп, 

тессине: тайум парап, теҫҫӗ.
Кун пек тёслёхсем словарьте питё йышлй. Ҫ акӑ  вӑл XIX 

ёмёрте тата  XX ӗмӗр пуҫламӑшӗнче чӑвашсем хушшинче (тӗр- 
ле ҫӗрте тӗрлӗ вӑйпа) икчӗлхелӗх самаях  хытӑ аталаннине, 
вӗсем хӑйсен пуплевёнче ассимиляциленнӗ тата ассимиляци- 
ленмен вырӑс сӑмахӗсемпе тӑтӑш ах  усӑ курнине кӑтартать. 
Словарь авторӗ ку пулӑм тӑтӑш лӑхне лайӑх  ӑнланнӑ пул- 
малла: реестрти сӑмахпа унӑн вырӑсла тӳркилӗвӗ пӗр несӗллӗ
4 *
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пулни кӗретех курӑннӑ чухне йышӑну ҫӑлкуҫне ятарласа  кӑ- 
тартм ан  (танл.: ӑрускӑ  — розга, йатташ — этаж).

Лексикографи теорийӗнче халиччен татса паман ыйту —  
пӗтӗмӗшле (ятарлӑ  мар) словарьте пайӑр ятсене сӑнласа па- 
расси. Пирӗн ҫӗршыври словарьсенче, пӗтӗмӗшпе илсен, ҫа- 
кӑн пек принцип ҫирӗпленнӗ: пайӑр ятсене словарь реестрне 
кӗртмелле мар, паллӑрах  географи ячӗсене уйрӑм список ту- 
са словарь ҫумне хушса памалла . Сайра-хутра ҫын ячӗсен 
списокне хушса пани тёл пулать. Анчах юлашки вӑхӑтра  л и 
тература тексчӗсенче тата  кулленхи калаҫура  час-часах тӗл 
пулакан пайӑр ятсене ытти сӑмахсемпе танах пӗтӗмӗшле сло
варь реестрне кӗртес шухӑш вӑй илсе пырать. Ку вӑл чи м ал 
тан икӗ чӗлхеллӗ словарьсемшӗн пысӑк пёлтерёшлё, мёншён 
тесен тӑван  чӗлхене, унӑн лексикинчи пайӑр мар тата  пайӑр 
ятсене лайӑх  пӗлекен ҫын та ют ҫӗршыв культурин реалийӗ- 
сене — хӑйне евӗрлӗ пулӑмсене, япаласене, йӑласене, фольк- 
лорпа мифологи е литература сӑнарӗсене т. ыт. те ят паракан 
сӑмахсене ӑнланмасан  та  пултарать10.

Ашмарин тезаурусӗн принципӗ ку тӗлӗшпе уҫӑмлӑ: вӑл  
пайӑр  мар ятсемпе пайӑр ятсем хушшинче нимӗнле уйрӑмлӑх 
та тумасть, пурне те тӗплӗн ҫырса кӑтартать  (паллах, мате
риал пур таран, мёншён тесен, сӑмахран, микротопонимсен 
пӗчӗк пайӗ ҫеҫ словаре кӗнӗ). Словарьти пайӑр ятсен тёп уш- 
кӑнӗсем ҫаксем:

1) антропонимсем, тёпрен илсен, чӑвашсен тёне кёриччен- 
хи тапхӑртан  сыхланса юлнӑ авалхи ячёсем. В. К. М агниц
кий хӑйӗн ҫӳлерех асӑннӑ словарёнче чӑвашсен арҫын ячӗсе- 
не ҫеҫ пухса пичетленӗ пулсан, Ашмарин словарӗн реестрӗнче 
хӗрарӑм  ячёсем те йышлӑ. Несӗлӗ тӗлӗшӗнчен вӗсем пӗреш- 
кел мар: тӗп тӗрӗк тата  чӑн чӑваш ячӗсемпе пӗрлех кунта 
араб-перс, тутар ячёсем нумай. Кунсӑр пуҫне автор словаре 
чӑваш ланнӑ вырӑс ячӗсен тӗрлӗрен варианчӗсене те кӗртнӗ. 
Ятсене (уйрӑмах словарӗн малтанхи кӑларӑмӗсенче) мате
риал ҫемӗн ӑнлантарса панӑ. Акӑ хӑшпӗр тёслёхсем:. А й ук  
’личное имя женщ ины ’, А й ук а  ’личное имя мужчины, заимст
вовано из монг. (к а л м .) ’, Аймет ’личное имя мужчины’, ’имя 
татарина, ср. марийск. мужское имя Аймэт (М арла кален
дарь, 1909), Айньук ’имя татар и н а’, Айтулӑ  ’личное языческое 
имя мужчины — от араб. Абду-лла или от тат. ай ’л у н а ’ и ту- 
лы ’полный’?, Айпӑлат  ’название рода в с. Б. Карачкине Коз- 
модемьянекого у., ср. в чув. яз. им. мужское имя А йбулат’, 
Аратай ’фамилия в Альш ееве’, К апрал  ’прозвище в д. Кошки- 
Ш емякине’, А вански  ’прозвище мужчины’, Йатти ’личное язы 

10 Берков В. П. Вопросы двуязычной лексикографии. (Словник). Л .:  
И зд -в о  ЛГУ, 1973, с. 97— 109; Верещагин Е. М., К остомаров В. Г. Линг
вострановедческая теория слова. М.: Русский язык, 1980, с. 170— 177.
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ческое имя мужчины (ласкат. от й а т м а н ) ,  это имя дается 
ребенку в том случае, если дети не живут, оно остается на 
всю ж изнь’, А ваҫҫи  ’личное христианское имя А фанасий’, 
А кунне  ’личное женское христианское имя А гаф ья’;

2) топонимсем — ялсен, шывсен ячёсем тата микротопо- 
нимсем — тёрлёрен вак  объектсен ячёсем. Анлантару прин- 
ципё кунта та ҫавнаш калах: объект ӑҫта вырнаҫннне, унӑн

, ячӗ мӗнле пулса кайнине, унпа ҫыхӑннӑ легендӑсене ҫырса 
кӑтартнӑ. Тёслёхсем: А й к ӑ р лӑ  ҫырми  ’овраг около с. Лесных 
Кошек, где, по рассказам, некогда жили разбойники’, А ван-  
ски к ёлли  ’киреметь Аванского’, Анат-йал ’название селения 
Вырыстайкино, Сенгилеевской волости и уезд а’, ’село Нижнее 
Аверкино Бугурусланского уезд а’, Чакӑл  ’название леса око
ло с. Чув. Кулатка бывшего Хвалынского уезд а’, ’название 
поля’, Чикле шор  ’название оврага около д. Хирбоси (Вур- 
нарск. р . ) ’, Чул йупа ҫавраки  ’название луга, там «тутар б и л 
л и  вырӑнӗ»; чулне вырӑнтан хӑпартсан, пӑр ҫапса кайать 
пусса, йала тёрлё инкек-синкер пулать, тетчӗҫ ватӑ  ҫынсем, 
ҫынна тӗрлӗрен чирсем йерет, тетчӗҫ’;

3) пайӑр ятсен ытти хӑшпӗр пысӑк мар ушкӑнӗсем. Астро- 
нимсем: А л а  ҫӑлтӑр ’П леяды ’, Алтӑр ҫӑлтӑр ’созвездие Б оль
шой М едведицы’, Ё лкер  ’П леяды ’, Тимӗр ш алҫа ҫӑлтӑр ’П о
лярная  звезд а’. Мифологи, фольклор сӑнарӗсен, уявсен ячё
сем: Митес, Иван-Митес ’герой сказки’, Украк-Маҫтӑр ’имя 
героя сказки (-Украсть-М астер)’, Управҫӑ  ’название божест
в а ’, М и к ул  турӑ, М икол  торӑ ’название божества’, М ӑн ыр- 
л ӑ х  ’название духа’, П укр а в  ’название праздника П окров’. 
Выльӑх ячёсем: П олкаш ка  ’кличка собаки’, К ампур  (из кам 
’кто’ +  пур ’есть’), ’кличка собаки’, Карапай  ’кличка лошади 
(или название породы л о ш ад ей )’, ’кличка черной собаки 
(с т а т . ) ’. Ытти тёрлисем: М ерккульски  ’пароход бывшего об
щества «К авказ и М еркурий»’, Макарав, М акару, М акарйа  
т. ыт. те. ’М акарьевская яр м ар ка’, К апкӑн  ’название юмо
ристического ж у р н ал а ’, Касхыр  ’название колхоза в Ибре- 
синском районе’, Коминтерн (кусем — 1934 ҫулта тухнӑ 6-мӗш 
кӑлар ӑм р а)  т. ыт. те.

Словник йӗркелессипе ҫыхӑннӑ тепӗр пысӑк ыйту — йна 
чӗлхе единицисен пӗр-пӗр паллӑ шайёнче тытса пырасси. Пё- 
тёмёшпе илсен, словарь реестрӗнче ҫакӑн пек единицӑсем 
пулма пултараҫҫӗ: саспаллисем (фонетика-графика шайё)^ 
морфемӑсем (морфологи ш айӗ), сӑмахсем (лексика ш айё), 
сӑмах майлаш ӑвӗсем (синтаксис шайё, ку вйл фразеологи т а 
та терминологи словарӗсенче, ҫавӑн пекех сӑмах ҫыхӑнаслӑх- 
н е — валентлӑха кӑтартакан  ятарлӑ словарьсенче пулма 
пултарать),  уйрӑм п р ед ло ж ен и ем , ф разӑсем  (синтаксис ш а
йё, ку вӑл афористика е пареми словарӗсенче пулма пулта
рать, унта ваттисен сӑмахӗеемпе каларӑшсене, ҫунатлӑ сӑ-
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махсене пӑхса тухаҫҫӗ), предложенисен ушкӑнӗсем (текст 
шайӗ, ку мелпе цитатӑсен словарӗсенче усӑ ку р аҫҫӗ )11.

Аш марин ҫак  единицӑсенчен сӑмахсене, вёсен майлаш ӑ- 
вӗсене тата  сӑмах пайӗсене, вӑл шутра аффикс морфемӑсене 
ҫырса кӑтартнӑ. Ҫ апла ӗнтӗ унӑн тезаурусне лексика словарё 
(е сӑм ах  словарё) тесе ҫеҫ хак пани тӗрӗсех мар пулнӑ пу- 
лӗччӗ; ку вӑл — лексика-фразеологи тата  грамм атика слова
рё. Л ексика  единицисен мӗнле ушкӑнӗсене реестра кӗртни 
ҫинчен ҫӳлерех к алар ӑм ӑр  ӗнтӗ. Сӑмахсен пӗрлешӗвӗсене илес 
пулсан вара, вёсене семантика пӗрлӗхне, номинаци функцине 
тата  структурипе компонентсен ҫыхӑнӑвне кура классифика- 
цилеме пулать.

Чи малтан  кунта ӑнлавсене, япаласене анлӑн ят паракан, 
пӗлтерӗш тӗлӗшӗнчен пёр сӑмахпа тан лаш акан  пӗрлешӳсене, 
вӑл  шутра субстантив функдиллё атрибутивлӑ тата изафет 
ф ормиллӗ майлашусене, ҫавӑн пекех анлӑ глагол формисене 
кёртмелле. Субстантив функдиллисем пайӑр мар лексикӑра 
та, пайӑр ятсен ушкӑнӗнче те пёр пекех тёл пулаҫҫӗ. Вёсен 
пёр пайне — професси номенклатурой арман ӗҫӗнчи пӗчӗк уш- 
кӑнне ҫӳлерех илсе кӑтартнӑччӗ. Х алӑх  чӗлхинче хӑй халлӗн 
йӗркеленнӗ терминологире анлӑ ятсемпе усӑ курасси ытти 
сферӑсенче те сарӑлнӑ. Ҫ акна ӗҫ хатӗрӗсен ячӗсенче те, йывӑҫ- 
курӑк, кайӑк-кӗш ӗк ячӗсенче те, топонимире те лайӑх  курма 
пулать. Акӑ, авӑн  ’овин’ терминпа ҫыхӑннӑ анлӑ  номинаци- 
сенчен словарь реестрне ҫаксене кӗртнӗ: каш кӑр авӑнӗ  ’волчья 
я м а ’ (куҫӑмлӑ пӗлтерӗшпе усӑ курнӑ) ,  авӑн алтанё ’петух, 
которого режут по окончании молотьбы’, авӑн  уй ӑ хӗ  (статья
ра уй ӑ х  сӑм аха пӑхма кирлине палӑртн ӑ) ,  авӑн йашки  ’по
хлебка, которую варят  по окончании молотьбы’, авӑн йывӑҫ- 
ҫи ’шиш овина’, авӑн вучахё  ’овинная я м а ’, авӑн кайӑк  ’мышь’, 
авӑн  карта ’то же, что анкарти’, авӑн кӑш ӑлӗ  ’обруч, надевае
мый на шиш овина’, авӑн ҫи ’время молотьбы’, авӑн чолё  
’камни, которыми обкладываю т бока овинной ям ы ’, авӑн хуп ё  
’лубки для прикрывания снопов на овине’, авӑн шӑтӑкӗ ’лаз 
овина’. Кунтах авӑн аштар ’шишковать хлеб’, авӑн ил  ’моло
тить (любым способом )’, авӑн йӑттарса антар ’снимать сно
пы с ш и ш а’ йышши глаголлӑ сӑмах майлаш ӑвӗсем нумай, 
вёсене те терминологи лексики шутне кёртме пулать. Пётё- 
мёшле лексика материалӗ хресчен пурнӑҫӗнчи пысӑк пёлте
рёшлё ӗҫӗн йӗркипе хатӗр-хӗтӗрӗсене туллин сӑнласа парать.

Ҫ ав вӑхӑтрах  автор хӑшпӗр анлӑ ятсене реестра кӑлар- 
ман, пӗрремӗш компонент е пӗлтерӗшӗпе тӗп вырӑн йышӑна- 
кан компонент статйисене кӗртнӗ. Акӑ, авӑрлӑ  ’снабженный 
череном или ручкою’ статьяра авӑрлӑ  курка , авӑрлӑ  алтӑр- 
а вӑ р лӑ  кула ҫ  (к ул а ч )  тёслёхсем пур; авӑрлӑ  турӑ ’хоругвь’,

11 Верещагин Е. М., Костомаров В. Г. Асӑннӑ ӗҫ. 216 с.
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икӗ авӑрлӑ  сава  ’скобель’ терминсене вара  уйрӑм статьясенче 
панӑ.

Анлӑ глагол формисен тупсӑмӗ пирки, вёсен словарьти 
вырӑнӗ пирки тюркологире чылайранпа тавлаш у пырать. Пёр 
енчен, вёсене темиҫе лексика единидин ҫыхӑнӑвӗ, урӑхла  ка- 
ласан, синтаксис пулӑмӗ тесе хаклаҫҫӗ, словарь реестрне уй- 
рӑм ш арӑн  кӗртмеҫҫӗ, пёр компоненчӗ ҫумӗнче иллюстраци 
материалӗ вырӑнне усӑ кураҫҫӗ. Тепӗр енчен, ун пек формӑ- 
сене, пӗлтерӗшпе функци пӗрлӗхне шута илсе, хутлӑ сӑмах- 
сем тесе шутлаҫҫӗ, апла пулсан, вёсене словарьте кашнине 
уйрӑм статьяра пӑхма сӑлтав пур. Компонентсене пӗрле е уй- 
рӑм ҫырни ку тӗлӗшпе чӑрмав пулмалла мар, мёншён тесен 
вӑл  ы тларах кашни чӗлхере йышӑннӑ орфографи правили- 
сенчен ҫеҫ килет, чӗлхе единицисен категори паллисене па- 
лӑртайм асть12.

Ашмарин словарьне илес пулсан, кунта анлӑ глаголсен 
пур тӗрлӗ формисене те уйрӑм статьясенче тӗплӗн ҫырса кӑ- 
тартнӑ. Вӑл  шутра ят сӑмахпа пулӑшу глаголӗсенчен тӑра- 
каннисем: пил  ту, пехил  ту ’благословлять’, каҫ ту ’проводить 
вечер’, чис ту ’угостить, почтить’; вырӑс инфинитивёпе ту пу- 
лӑш у глаголӗнчен тӑраканнисем: кулет ту ’гулять’, парит ту 
’парить, пахать пар’, повет ту ’исповедываться’; -са, -се аф- 
фикслӑ деепричастипе пулӑшу глаголӗнчен тӑраканнисем: 
пырса ӳк  ’налететь’, пырса кай  ’приходить’, пырса ки л  ’схо
дить’, пырса кёр  ’неожиданно' зайти, заехать ’, ’нападать, по
падать’, пырса пар  ’приносить’, пырса перён  ’сталкиваться, 
касаться, подойти, задеть’. Кунсӑр пуҫне тачӑ пӗтӗҫнӗ, ф разе
ологизм шайӗнче тӑракан  е вёсене ҫывӑх ятпа глагол майла- 
шӑвӗсене те реестрта уйрӑмш арӑн  парса пынӑ. А л ӑ  ’р у ка ’ 
япала ячӗ хыҫҫӑн ҫакӑн пек статьясем пур: алӑ пар  ’прощ ать
ся за руку’, алӑ  пус  ’подписываться’, алйран кил  ’быть воз
можным (для кого-либо)’, алӑ  ҫап ’ударить по рукам (в знак 
со гл асия )’, алӑ  ҫитер ’удосуживаться’, алӑ  хур  ’наложить ру
ку, побить’, ’подписываться, приложить руку’, а л л а  ил  ’брать 
в руки’, ’благополучно собрать хлеб (с п о л я )’, а л л а  ӳкер  ’з а 
владеть, овладеть кем’ а л л а  кил  ’быть по руке’, а л л а  пӑх  ’быть 
ко двору или не ко двору’ т. ыт. те. Ҫав вӑхӑтрах евӗрлев сӑ- 
махӗпе пулӑшу глаголӗнчен тӑракан  анлӑ глагол формисене 
словаре пачах кӗртменпе пёрех. С айра тӗслӗхсенчен пӗри: 
какак  ту ’нести ребенка, подняв его за руку выше локтей’.

Анлӑ ятсен пысӑк ушкӑнӗ чӗрӗ ҫутҫанталӑк объекчӗсене— 
ӳсентӑрансемпе чӗрчунсене палӑртать. Определениллӗ, палӑр- 
туллӑ ятсем нумаййи пӗр тӑхӑмри (вы рӑсла род) тӗрлӗ тёс- 
сене (вид) уйӑрса кӑтартма е метаф орӑлла ятсем ту.ма кирлӗ.

12 Ю лдашев А. А. Принципы составления тюркско-русских словарей. 
М.: Н аука, 1972, с. 170— 198.
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Ҫ акӑ  вӑл тӗрӗк чӗлхисенчи парадигматика перекечӗн законӗ- 
пе — кирлӗ объекта ҫӗнӗ сӑмах туса мар, халиччен чӗлхере 
пулнӑ элементсене пӗрлештерсе калас туртӑмпа тӳррӗнех ҫы- 
хӑннӑ. Словарь реестрӗнчи хӑшпӗр тёслёхсем. Усентӑран ячё
сем: ана пыйти ’липучка’, лаптак ана пӑйти ’песий язык, ли 
пучка’, ана суханӗ  ’дикий лук’, анис улм а  ’анисовые яблоки’, 
а н ӑ р а ҫ а р ӑ к ,  анра ҫарӑк  ’название растения’, анӑс курӑкӗ , ан- 
тӑс курӑкӗ  ’девясил’, анчӑк корӗк  ’поповник обыкновенный , 
аншӑрт ути, ӑншӑрт ути ’адонис весенний’, л ӑ слӑ  арӑм  ’полы- 
нек’, куш ак хӳри, шур-ути ’костер’, ш акӑркка курӑк  ’погре
мок’. Чёрчун ячёсем: лёпёш  хур чё  ’гусеница , М акҫӑм таки 
’название насекомого’, куш паш  пулӑ  название рыбы , кайӑк  
л а ш а  ’осел’, кайӑк хур  ’дикий гусь’, калм ӑк  ш ӑрчӑкӗ  ’кузне
чик’, кукш а кӑва ка л  ’особая порода уток’, Кунта анатоми тер- 
минёсене те илсе кӑтартм а пулать: айак пёрчи  ребро , апат 
хутаҫҫи ’ж елудок’, кайри ш ӑл  ’коренной зуб’, калек  шӑмми  
’лопатка (название кости)’, кӑвапа пырӑшӗ  ’пуповина’, кӑкӑр  
ка ла кё  ’нижний конец грудной кости’.

Реестрта метаф орӑлла, ы тарлӑ пӗлтерӗш туяннӑ сӑмах 
майлаш ӑвӗсем , ҫавӑн  пекех тӗрлӗ модаллӗх сӗмӗ палӑртакан  
ҫаврӑнӑш сем чылай, сӑм.: икӗ питлӗ ’двуличный , икӗ питлӗ 
хӗҫ  ’человек, который старается угодить и нашим, и ваш им’, 
калӑм  карчӑкӗ  ’колдунья’, лотра йал  ’кладбищ е’, тӳр пилёк  
’ленивый’, ылтӑн пыр  ’разборчивый в пище’, карӑнаш ш ӗ пуҫна  
’б рань’, тур ҫы рлах  ’боже упаси’, киремет тункати ’бранное 
обзывание’ т. ыт. те. Вёсенчен хӑшӗ-пӗрисем чёлхери табу 
(чару) пулӑмӗпе ҫыхӑнни курӑнать (танл. лотра й ал) .  Тачӑ 
пӗтӗҫнӗ анлӑ ятсен ытти ушкӑнӗсенчен ҫипуҫпа унӑн пайӗсен 
ячӗсене, хӗрарӑм  юсавӗпе ҫыхӑннӑ терминсене, чир-чӗр номи- 
нацийӗсене, турӑсемпе ыр-хаярсен номенклатурине т. ыт. те 
асӑнм а пулать. Вӗсем пурте е пӗрлӗхлӗ номинаци функцииӗ- 
пе, е метафорӑлӑхпа, ы тарлӑ сӑнарлӑхпа палӑрса тӑраҫҫӗ. 
Анчах словарьте сӑмахсен ирӗклӗ ҫыхӑнӑвӗсене те курма пу
лать. Тёслёхсем: апат йантӑла ’стряпать’, у к ҫ а лл а  вы льа
’играть в деньги’, апла ҫеҫ те мар  ’не только т а к ’, кантӑр вӑр- 
ри тӗслӗ чӑхӑ  ’пестрая курица’, кӑвакарҫын йӑви  ’гнездо для 
голубей’, икё ҫутӑ ҫӑлтӑр ’две светлые звезды ’. Вёсенчен хӑшӗ 
пӗрисем ҫеҫ пуплев штампё е идиома сӗмӗллӗ пӗрлешӳ шут- 
л ан м а  пултараҫҫӗ. Кун пек пуплев сегменчёсене словаре кёрт- 
ме хатёрленё чухне автор ы тларах  вёсен чёлхе системинчи 
вырӑнӗпе рангне мар, контекстсӑр ӑнланма, куҫарма йывӑр- 
рине шута илнӗ пулмалла.

С ловарь реестрӗнчи анлӑ единицӑсен пысӑк пайӗ — топо- 
нимсем, уйрӑмах микротопонимсем. Тёп структура моделӗ 
кунта — детерминант (определена) тата географи терминӗ е 
топоним, сӑм.: Кантӑр варӗ  ’название о в р ага ’, Тӳтӳ я л ӗ  ’н а 
звание селения’, К ахӑрлӑ  Ш ӑхаль  ’название селения’, М ӑкш ӑ
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Етелекӗ ’название деревни’, Упрӑк тӑвайкки ’название урочи
щ а ’, Киремет теми ’название бугра’, Уличе ҫырми  ’название 
клю ча’, Улпут вӑрманӗ  ’название л еса’. Урӑх модельсемпе ту- 
нӑ топонимсем хушшинче метонимиллисем тата  ^ етаф о р ӑл -  
лисем чылай: Кипек лаҫӗ  ’название поля’, Кипет ҫӑварӗ  ’на
звание поля’, Опӑш ҫорч(ӗ)  ’название л еса’, Улпут-Хресчен 
’название русского селения’ т. ыт. те.

Ашмарин хӑвӑрт, ю хӑмлӑ пуплевре кӗскелсе улшӑннӑ 
формӑсене е сӑмах майлашӑвӗсене те асӑрхам асӑр  хӑварман. 
Вёсенчен хӑшӗ-пӗрисем вӑхӑт иртнӗҫем пӗтӗм халӑх  чӗлхине 
кӗрсе ҫирӗпленнӗ, танл.: улм уҫҫи  <  улма йывӑҫҫи, хӑмсар  <  
хӑмса яр. Теприсем вырӑнти калаҫу уйрӑмлӑхӗсем е пуплев 
пулӑмӗсем ш утланма тивӗҫ: ури  <  умӑмри, кассер  <  касса яр, 
ӗҫмехлен  <  ӗҫме хӑтлан, тетен <  те-и тен, кассӗм  <  каяссӑм, 
кантӑри, кантри <  кантӑр вӑрри, nyuiuiu <  пысӑкӑшӗ т. ыт. те.

Сӑмахран кӗҫӗнрех ранглӑ единицӑсенчен словарь реестр- 
не пӗрешкел мар элементсем кӗреҫҫӗ. Чи малтан кунта сӑмах 
тӑвакан  тата сӑмаха улӑш таракан  аффикссене палӑртмалла: 

-па, аффикс творительного (совместно-орудийного) паде
ж а. N. П уртӑпа касаҫҫӗ. Топором рубят. N. Эпӗр юлташпа 
пыратпӑр. Мы идем с товарищем. См. п е, п а л а ,  п е л е ;  
п а л а н ,  п е л е н .

-лӑх, афф. имен, частиц и причастий. Якейк.  М ана ик са- 
хатлӑх  (на два часа) ячӗҫ. N. Тӑлӑх ача салтаклӑх, тӑлӑх  пу- 
тек токм аклӑх  (обречен на добычу волку). Якейк.  Еп конта ик 
конлӑх килтём. 1Ь. Еп сирн пата виҫ минутлӑх кӗтӗм (у др. 
виҫ минутлӑха кётём и т. п.).

-чен (ччен),  аффикс, показывающий: а) что действие про
исходит раньше другого действия; соответствует русскому 
предлогу до. Д и к .  леб. 37. Ҫ авӑнпа хёвел аниччен пирён час- 
рах типӗ ҫӗр ҫине анса л ар м а  ёлкёрмелле. б) Предел счета. N. 
Епӗ виҫӗ хутчен таш ласа  илтём. Баран.  122. Хӑш-хӑш йывӑҫ 
пин ҫулччен пурӑнать. в) Предпочтение. N. Ахаль лариччен 
кёрёк аркине те пулин йӑвала, теҫҫӗ. Чем сидеть без дела, по 
крайней мере хоть разомни подол шубы.

Ҫ авӑн  пекех харпӑр халлӗ ҫӳремен сӑмах пайӗсем: евӗрлев 
тымарӗсем, хутлӑ сӑмах компоненчӗсем, сӑмах форми тӑвакан  
препозици элеменчӗсем, аффикс-хыҫсӑмахсемпе татӑксем 
т. ыт. те реестрта кашни хӑйне уйрӑм вырӑн йышӑнаҫҫӗ. 
Хӑшпӗр тёслёхсем:

Н ала,  неупотр. сл.; встр. в сложении:
И ала-пала ,  шалобольник, легкомысленный человек. Икко-  

во. Кам кахал  ҫын канторта, йала-пала йамш ӑкра. (Служит) 
ямщиком при волостном правлении.

И ала-пӑла ,  шатун (-нья), шатуга. Хорачка. Е йала-пӑла! 
йал тӑрӑк  выртса ҫбретӗн! (киле килмест, ш атушник). || Б о л 
тун. Й ала-п ола  — сӗре калаҫакан  ҫын (т. е. пустоболт).
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К уп , встр. в превосх. ст.: куп-кукӑр,  прекривой. Вотлан. 
Пӗр йӑвӑҫ куп-кукӑр. (Пӗкӗ).

Йах-та, вставляется после гласного звука для заполнения 
стиха в песнях. См. й е х. М. П. Петр. Турӑ-йах та паман те- 
лейе халё-йех те ыйтса илес ҫук.

сайран, послелог со знач.: каждый, еже. Его разновидно
сти: с а р а н ,  с а р е н ,  с е р е н .  В литературном языке
употребляется разновидность с е р е н ,  притом всегда слитно: 
каҫсерен, каймассерен. С. Айб.  Ах, аттеҫӗм, аннеҫӗм, килмес- 
сайран чунӑм савӑнать. lb.  Тупӑлха турта, турӑ лаш а, турт- 
массайран турти авӑнать. Турх.  Ирсайран. ЧП. Сехетсайран. 
ЧС. Епир ҫиҫӗм ҫиҫмессайран хӑраса: ей, турӑ, ан пӑрахсам, 
тесе сӑх-сӑхатпӑр. Сред. Юм. Праҫник сайран ҫӗнӗ кӗпе ил
сен, кӑҫта окҫа ҫитерес ман сирн валли. N. Ес ҫын сайран 
йанӑ писмӑна исен...

Ашмарин словарӗнчи лексика единидисен чӑн-чӑн хисеп- 
не шутласа палӑртма ҫӑм ӑл  мар. Пёр енчен, куртӑмӑр ӗнтӗ, 
кунта лексика шайёнче тӑман реестр единицисем нумай. Те- 
пӗр енчен, автор пӗр сӑмахӑн (е сӑмах пайӗн, сӑмах майла- 
шӑвӗн) хӑй пӗлнӗ мӗнпур варианчӗсене ҫырса кӑтартм а кир- 
лӗ тесе шутланӑ, вёсене, ялан тенӗ пекех, словника уйрӑммӑн  
кӗртнӗ. С ӑмахран, ш аркку  ’ж а р к о е ’ сӑмахӑн ҫакнаш кал  кала- 
ҫу тата  диалект варианчӗсене панӑ: шарик, ш арӑкку> ш ар
кай, шарку, шаркуй, шаркох, шарккуй, шаркков, шаркколь,  
ш арккух, шарккох;  кунсӑр пуҫне пёр статья текстӗнче реест
ра кӗмесӗр юлнӑ ш арков  вариант пур. П иҫиххи  ’пояс’ сӑмах 
варианчӗсем тата  нумайрах: пилӗкҫи, пиҫӗкки, пиҫики, пиҫик-  
ки, пиҫихи, пиҫҫи, пиҫҫикки, пиҫхи, пичикки, пиххи, пуҫаххи,  
пуҫи, пуҫҫи, пуҫхи, пыҫаххи, пыҫи, пыҫыхи, пыҫҫи, пыҫхи, пи- 
л ӗ к  ҫыххи. А. И. Иванов шутланӑ тӑрӑх, словарьте 40 пин 
сӑм ах  пуҫне 6 пин фонетика варианчӗ (тӗрӗссипе кунта мор
фологи тата  граф ика варианчӗсем те кӗреҫҫӗ — М. С.), 10
пин сӑмах м айлаш ӑвӗ  пур. Кусем — реестрти единицӑсем, 
унсӑр пуҫне словарь статйисенче словника кёртмен материал 
та) чылай.

Л ексикографии тёп правилисенчен пӗри вӑл — ӑнлантару 
текстёнче тата иллю стради тӗслӗхӗсенче словникра ҫук сӑ- 
махсемпе усӑ курма юраманни. У рӑхла каласан , словарь 
статйинче пёр-пёр лексика элеменчё тёл пулать пулсан, ӑна 
реестра кӑларса  ӑн лантарм алла .  Словарьте вара  ку ӗҫе туса 
ирттермен. Тёслёхсем нумай илсе кӑтартм а пулать. Ҫапла, 
йанкар  статьяра кёйтерет глагол, папаҫҫӑ  статьяра мӑнассип  
яп ал а  ячё тёл пулать. Реестра кӗртмен сӑмахсем «ӑссӑр» так- 
максенче, ача-пӑча вӑййисен сӑмахӗсенче, шутларӑш сенче уй- 
рӑм ах  нумай. Урӑн-чарӑн  статьяра — кикӗр, ҫӳ[ шарка-ш арка  
сӑмахсем, йана тарай статьяра — таракас, пы л таккой, йот- 
най, пох, снавай  (реестрти снавай  ’становой’ кунпа пёр кил-
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мест пулм алла) ,  охваттьар, опльосни, ни нушни (нуш ни  уй- 
рӑм мӑн пур, анчах, ытти тӗслӗхсене кура, реестрта ни нуш ни  
пулмалла, ҫитменнине ни  татӑк  та словаре кӗмесӗр юлнӑ), 
криччи, крич , чёрсалами, оххини  пур т. ыт. те.

Чӑн та ёнтё, кусем пурте пекех — е п ал л ам алл а  марах 
пӑснӑ ют сӑмахсем (п ы л  таккой, ни нушни  йышши элемент- 
сем пуррине шута илсе, ытти сӑмахӗсем те вырӑс чёлхинчен 
кёнё тесе ш утлама пулать), е пӗлтерӗшсӗр сасӑ пӗрлешӗвӗ- 
сем. У рӑхла каласан, чӑваш  чёлхин номинаци фондёнче вёсем 
валли  вырӑн пулмалла та мар пек. Анчах ытти ҫавнаш кал 
сӑмахсене реестра тӑтӑш ах  кёртнё пирки кун пек сикчёсем 
словарь системине пӑсни пулаҫҫӗ, тесе калам а  тивет.

Словник йӗркелессипе ҫыхӑннӑ кӑлтӑксем словарьте т э 
т ах  пур. Уйрӑммӑн илсен, тӑхӑм ячӗсемпе (вырӑсла родовые 
названия) тёс ячёсене (видовые названия) лексикографи ме- 
лӗсемпе пӗрешкел ҫыхӑнтарса кӑтартни ҫук. Пайӑр, конкрет- 
лӑ тёс ячёсене ы тларах уйрӑм статьясенче ҫырса кӑтартнӑ, 
анчах ку йёркене'пур чухне те тытса пыман. Ҫапла, анис сорт- 
лӑ панулми тӗсӗсен ячӗсем хӗрлӗ  анис  тата  шурӑ анис  реестр
та  ҫук, вёсене анис  статьяра панӑ. Кӑмпа тӗсӗсен ячёсене уй- 
рӑм ш арӑн  панӑ, ҫав вӑхӑтрах  кӑмпа пайӗсен ячёсене — тӗп 
сӑмах статйинче (кӑм па аври, кӑмпа тӑрри, кӑмпа ш лепки).  
Нумай объектсен кӗске тата тулли, анлӑ ячёсене пёр статья 
реестрӗнче кӑтартнӑ: анӑс, анӑс курӑкӗ  ’девясил’. Теприсене 
(вӑл шутра ҫав сӑмах вариантнех) урӑх тӗрлӗ ҫырса кӑтарт- 
нӑ. Акӑ, антӑс тата антӑс курӑкӗ  ’девясил’ — уйрӑм статья
сенче. Анлӑ ятсен варианчӗсене те икӗ тӗрлӗ панӑ. Кирпич-  
нӑй чей  тата  кирпӗч чейӗ — пёр статьяра, йыт ҫӗмӗрчӗ, йит 
ҫӗмӗрчё  — тӗрлӗ статьясенче. Сӑмахсен варианчӗсене пӗр ҫӗр- 
те уш кӑнласа пёр статья реестрне кӗртнӗ, тепӗр ҫӗрте тӗрлӗ 
статьясенче ҫырса кӑтартнӑ, сӑмахран, нумай, номай, нуммай  
вариантсем пёр статьяра, нуҫилке, ноҫилккӑ, ноҫҫилкка  ва- 
риантсем — тӗрлӗ статьясенче.

Анлӑ ятсен икӗ компоненчӗ ҫумӗнче те пёр пек сӑм ах  май- 
лашӑвӗсене реестра кӑларса  ӑнлантарни кӗретех пысӑк ҫит- 
менлӗх — лексикографи ытлашшилӗхӗ пулать. А рм ан  сӑмах 
хыҫҫӑн унӑн пайӗсен номенклатуринче тип урапа, шалти ур а 
па пур, вёсенех урапа  статья хыҫҫӑн та панӑ. Ҫ авнаш калах  
арман пайӗсен ячёсем: айалти чул, ҫӳлти чул, чул ухтармал- 
ли, чул йёки, чул варри, чул  кашти, чул кӑшӑлӗ, чул кӑщка- 
рё, чул лартмалли, чул пуставё, чул пёкки, чул сакки , чул сак- 
ки кашти, чул сакки хӑми, чул ҫулӗ) чул танаштармалли ма
шина, чул тӳрлетекен, чул хӑпартмалли, чул  хӑпартмалли  
винттӑ, чул хӑпартмаллин патакки, чул хӑпартса антармал- 
ли, чул хӑпартса тӑхмалли винттӑ, чул шапи  словарён 2-мёш 
кӑларӑмӗнче арман  статья хыҫҫӑн та, И5-мӗш кӑларӑм ра  чул  
хыҫҫӑн та реестра кӗнӗ. Анлӑ ята реестрта та, тепёр статья
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текстӗнче те пани ҫавнаш кал  ытлашшилӗхех шутланать. Ора
па сикки  статьяра, Вишневскин «Начертанине» асӑнса, ’коле
со’ куҫару панӑ. Сикӗ  статьяра, Золотницкие асӑнса, орапа  
сикки  тӗслӗх панӑ, ӑна ’рессоры’ тесе куҫарнӑ (сӑмах май, 
Вишневский куҫарӑвӗ йӑнӑш п улм алла) .

Словникӑн тӗп ҫитменлӗхӗ — совет саманинче пулса иртнӗ 
улшӑнусене, чӑваш  лексикинчи ҫӗнӗ сӑмахсене, терминологи- 
пе фразеологие питӗ сахал  кӑтартни. Ҫакна ӑнланма йывӑр 
мар: словарь валли материалсем пухса хатӗрлес ӗҫе А ш м а
рин, тӗпрен илсен, революцичченхи тапхӑрта  туса ирттернӗ. 
Ҫӗнӗ сӑмахсенчен вӑл чи паллӑраххисене ҫеҫ кӗртме ӗлкӗрнӗ. 
С ӑмахран, кӗскен кӑна пулин те, колхос, коминтерн, комис
сар, комиссариат, комунис, комунисӑм, конкрес, конститутси, 
парти, електритсӑ (електриччӑствӑ) терминсене ҫырса кӑтарт- 
нӑ. Ҫав вӑхӑтрах  унта 20—30-мӗш ҫулсенчех анлӑ сарӑлнӑ 
нумай ҫӗнӗ терминсем: комсомол, колхозник, ликбез, м арк
сизм, республика , совет, социализм, ха лӑ х  комиссаре  т. ыт. те
ҪУК-

Хальхи лексикографи требованийёсемпе ш аиласа пахсан, 
Ашмарин словарёнчи реестр единидисен йёркине те ӑнӑҫлӑ 
теме ҫук. Аш марин усӑ курнӑ хӑйне евёрлё алф авит вулака- 
на (вӑл урӑх  йӗркене хӑнӑхнӑ пирки) сам аях  йывӑрлӑх кӳ- 
рет. Кунта малтан  уҫӑ саспаллисем: а, е, ы, и, у  (о  саспалли- 
пе пӗрле),  ӳ, ӑ, ӗ, унтан хупӑ саспаллисем: й, в, к, л, ль  (хы- 
тӑ уҫӑ сасӑсем ҫумӗнчи ҫемҫе л  палли), м, н, нь (хытӑ уҫӑ 
сасӑсем ҫумӗнчи ҫемҫе н п алли) ,  п, р, с, ҫ, т, ть (хытӑ уҫӑ 
сасӑсем ҫумӗнчи ҫемҫе т палли) ,  ч, ф, х, ш  пыраҫҫӗ. А лф авит  
принципӗпе пӗрлех пӗр тӗпрен пулнӑ сӑмахсене, составӗпе 
тата  пӗлтерӗшӗпе ҫыхӑннӑ единицӑсене уш кӑнлас  принциппа 
усӑ курнӑ. Ҫ авна пула словник тӗл-тӗл питӗ кӑткӑс та  пӑт- 
равлӑ ,  кирлӗ сӑм аха  е м айлаш ӑва, анлӑ номинаци единици- 
не ш ы раса тупма хӗн. Сӑмахран , ака  статья хыҫҫӑн ҫавнаш - 
кал  реестр единицисем 50, арман  хыҫҫӑн вара  500 яхӑн панӑ. 
Ку материала  малтан  пӗрремӗш компонентсен — тӗп сӑмах 
ҫумӗнчи определенисен алф авит йӗркипе, унтан тӗп сӑмах 
хыҫҫӑн тӑр акан  сймахсен тата  вёсен аффиксӗсен а л ф а в и т  
йӗркипе вырнаҫтарнӑ. Тӗслӗхшӗн кайӑк  ’дикое животное; ди
кая  птида; дичь; дикий’ статья ҫумӗнчи м атериала  мёнле П а 
нине тишкерсе тухар. Тёп сӑмах статйи хыҫҫӑн реестрта ка- 
йӑкӑн  тӗрлӗрен пайӑр тӗсӗсене палӑртакан  номинаци едини
цисем пыраҫҫӗ: ус а л  кайӑк  ’зверь’, вӗҫен кайӑк  ’птица (гово
рится только о неприрученных птицах) ’, вӗҫен кайӑк-кӗш ӗк  
’дикие птицы’, ҫунатлӑ кайӑк  ’птица’, тискер каййк  ’дикий 
зверь’, ху р а  каййк  ’черный д ятел ’?; м ал ал л а  урӑх йышши еди- 
ницӑсем: кайӑка ҫӳре  ’ходить на охоту’, кайӑка ҫӳрекен  ’охот
ник’, кайӑкӑҫ, кайӑкеҫ  ’охотник’; унтан татах тепёр йышши— 
изаф ет  конструкцийёсем: каййк купйсти ’название растения’*
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кайӑк кусси (косей)  ’токование’, кайӑк кӑвакал  (кӑвакалӗ,.  
к ӑвакаль)  ’дикая у тка’. М ал ал л а  каллех сӑмах пулу дерива- 
чӗсем: кайӑк-кӑш, кайӑк-кӗш  ’птицы и звери (вообщ е)’, ка- 
йӑк-кӗшӗк  ’звери и птицы’, кайӑкла  ’дикий; дико’, к айӑклан  
’одичать’... Тепӗр 25 статьяран  тин ку сӑмах йӑви пётет те ыт
ти сӑмахсем алфавит йӗркипе каяҫҫӗ: кайӑм  ’неизвестное
слово’, кайӑр  ’круглое долото’ т. ыт. те. Пёр йышши тёслёх- 
сене ушкӑнламанни, алфавит йӗркине тытса пынӑ чухне сй- 
махсене тата  сӑмах майлашӑвӗсене пёр ш ая хуни хӑйне тӳр- 
ре кӑлармасть.

3 §. Словарь статйисен тытӑмӗпе содержанийӗ

Н. И. Ашмарин словарё чӑваш халӑх чёлхин лексикине 
туллин те пур енлӗн кӑтартнипе ҫеҫ мар, сймахсен семанти- 
кипе лексика системинчи вырӑнне, ҫавӑн пекех пуплеври ҫы- 
хӑну уйрӑмлӑхӗсемпе грамм атика паллисене тата  фонетика 
сӑн-сӑпатне тӗплӗн ҫырса панипе уйрйлса тйрать. Чйваш лек- 
сикографийӗнче пуҫласа (Егоровӑн 1935 ҫулта тухнӑ словарь- 
не чылай каяр ах  хатӗрленӗ) Ашмарин сймахсен нумайпӗлте- 
рӗшлӗхне укҫа пама кирлине йнланнй, ҫак  тӗллеве йнйҫлйн 
пурнйҫланй. Чйн та ӗнтӗ, унчченхи словарьсенче те сайра- 
хутра сймахсен темиҫе пӗлтерӗш пуррине палйртнй. Сймах- 
ран, пуҫ  лекҫемйнне Вишневский кӗнекинче икӗ пӗлтерӗш кй- 
тартнй: ’голова (часть т е л а ) ’, ’глава, начальник’; Никольский 
хййён чйваш ла-вырйсла словарёнче унйн ултй пёлтерёшне 
панй: ’голова’, ’начало’, ’начальник’, ’главный’, ’колос’, ’по
корность’ (юлашки пӗлтерӗшӗ аслине пуҫ  ’старшему покор
ность’ идиомйра ҫеҫ уҫйлать, ҫавйнпа та йна ирёклё пёлте- 
рёшеен ретне тйратма ҫук). Егоров словарён пёрремёш кйла- 
рймӗнче ҫак пёлтерёшеене куратпйр: ’голова’, ’ш тука’, ’верх, 
вершина, м аковка’, ’начало, исток, верховье (р еки )’, ’глава, 
начальник’, ’главный, большой’ — пурё ултй пёлтерёш. Анчах 
статьяри тыр пуҫӗ  ’колос’, турта пуҫӗ  ’конец оглобли’, чӑлха  
пуҫӗ  носок, купӑста пуҫӗ  ’вилок капусты’ тёслёхсем т. ыт. сй- 
махйн семантики анлйрах пулни ҫинчен калаҫҫӗ. Иккӗмӗш 
кйларймра пёлтерёшеене ш ултралатса кйтартнй, цифрйсемпе 
уййрса, ҫакйн пек куҫарусем панй: 1. ’голова; верх, вершина, 
маковка’ (ҫӳлерех илсе кйтартнй тырӑ пуҫӗ  т. ыт. тёслёхсем 
кунтах кёнё); 2. ’глава, начальник; главный, большой’; 3. ’н а 
чало, исток, верховье (р еки )’.

Ку статья Ашмарин словарёнче сам аях  пысйк, пурё пилёк 
страница йышйнать, калйпйшё ытла пысйк пулнй пирки йна 
кёскетсе, пёрешкел тёслёхсенчен хйшне-пёрне, чи кйтартул- 
лисене кйна хйварса пичетлеме тивет:

Пуҫ, поҫ, голова. N. Чйхй пуҫ орлй вӗҫсе каҫса кайсан, 
лаййх мар, теҫҫӗ. СТИК.  Пуҫ сйрйлтатса кайре... Ib. Хур пуҫ-
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не кил хуҫи ҫийет, мӗншӗн тесен вӑл  кил пуҫӗ. (О бычай). N. 
Ах, пуҫӑм (головушка) ыратать. Кама  47. К апла  пуҫа тӑрат- 
са ларни те йурамасть. Ib. 16. Пуҫна пулашшӗ йапала!... 
й е р к .  6. Кам илтмен ун ҫинчен? Кам курсан пуҫ таймасть?... 
Каша.  Хрантсус йавлӑк  пӗчӗкҫӗ, пӗчӗкҫӗ те, пуҫ тулли... Альш .  
П уҫа сёлтёпе ухас. Надо голову мыть щелоком... Тим. Ерне- 
кунпа ш ӑматкун — пуҫ кӑларм и тӑм ан кун. N. Поҫ патне тӳ- 
рех кайрӗ. Сред. Юм. Пуҫран ҫапнӑ сорӑх пик ҫӳрен ҫанта 
ним пӗлмесӗр, ҫынсӗм мӗн сӑмахланине те пӗлместӗн. Ib. П у 
да ҫӗклемесӗр вырать. Ж н ет  до того торопясь, что голову не 
поднимает... Ib. 52. А таш тармасан  сирӗн пуҫӑр, ман хыҫӑм, 
тенё. О сохр. здор.  Ун пек тӑвасси те хёнех мар, пуҫра пур 
ҫын ӑна часах тума пултарать... Якейк.  Пуҫа ҫырнинчен ир- 
тимӑн (судьбы не избежиш ь). Пуҫа тем ҫырнӑ, штан пёлес. 
Ш орк. Поҫ ҫавӑрннӑ сорӑх пек (гов. о человеке со слабой 
памятью)...  Орау. Курӑс касма кайиччен ҫак пурана каскала- 
са пётересчё: ытла пуҫ ҫинче тӑрать  (давно уж е надо было 
сделать, дело не терпит). Ib. Пуҫа килсен пушмак, тит, пул- 
тарайм асан  та пултарӑн. Если надо будет, то сможешь. Йӳҫ. 
такӑнт. 35. Ёҫ, кум, хам пуҫ пур чухне! Сред. Юм. Пуҫ умне 
ҫитсен, пуҫа кӑш ӑл  тӑхӑнать, тет. (Кил-пуҫ ҫынни пулсан, 
пурне те хӑй пӗлет вара, тессине кал а ҫҫӗ ) . | |  Глава... А л а  63. 
Сирӗн ҫийе ҫак  ҫынна пуҫ турӑмӑр. Мы сделали его над вами 
главою. N. Й ӗксӗк пуҫӗ! (брань).  N. Хӑш ҫӗрте халӑха  пёр 
ҫын пуҫ пулса пӑхса тӑрать, хӑшинче тата  халӑх  хӑйне хӑй 
пуҫ пулса патш алӑха  тытса тӑрать... Кармалы.  Арҫын пуҫ 
хӗрарӑм  пуҫ мар. || Индивид, личность. N. Пӗр пуҫпа укҫана 
ҫта чикет. Пӗр пуҫупа укҫана ҫта чикетӗн. N. Те пуҫ (сам че
ловек) кайалла  киле тавӑрнать , те тавӑрӑнайм аст, тесе (дума 
уходящего на чужбину). N.  Хӑйсенӗн пуҫӗсене пит асла ху- 
раҫҫӗ... П азух.  Ан хапсӑнӑр тӗнчен мулӗсене, ҫылӑх пулӗ ҫам- 
рӑк  пуҫсене. || Конец. Орл. I, 281. Пёр пуҫ ҫӑка, тепӗр пуҫӗ 
юман, варинче мӑкӑр. (Ҫапуҫҫи). А льш .  Чӳречӗре уҫса йарӑр: 
алш ӑлли  пуҫӗ курӑнтӑр. Ib. Сӗтел пуҫне, сак ҫине лартаҫҫё 
вёсене... Б. Олг. Ҫ анта л ап ка  поҫне карьӑмӑр, колач ҫисе ла- 
ратпӑр. В. Ив. Хӑшӗ тата  вӑрлӑх  валли кӑш ӑлӑн  пуҫне уйӑр- 
ҫа илеҫҫӗ... Янш.-Норв.  Варӗнче йалтӑркка, икӗ пуҫӗнче (по 
сторонам ее) мерчен шӑрҫасем (на нитке). Цив.  Тата пӗр ҫӑ- 
марта илсе, ӑна пёр пуҫӗнчен хуратаҫҫӗ... Р егули  1164. Пёр 
вӑрман  поҫҫӗнчен кӗрсе, тепӗр поҫне каҫ полӑрах аран тохса. 
Ib. 1165. Пӗр орам  поҫҫӗнчен кӗрсе, тепӗр поҫӗнчен тохрӑм. 
Пшкрт. й а л  поҫӗнчен йал поҫна, от одного конца до другого... 
N. М анш ӑн пусан, кӑҫта кайсан та пёр пуҫ (один конец). II 
Боковые стороны (концы) строения. Ст. Чек. Кӗлет пуҫё, лаҫӑ  
пуҫӗ, ӑр ам р а  кӗлет пуҫӗнче; алӑк  айӗнче, кӗлет пуҫӗнче; сы- 
снапа пӗтернӗ пуҫӗсене, йе вы рӑна урлӑ май пуҫне калаҫҫӗ — 
в противоположность к ӗ л е т  у м ӗ ,  к ӗ л е т  х ы ҫ  ӗ... Чига-
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нар. Вӑсем кӗлеткисене пӳрт поҫне ҫакаҫҫӗ. Ib. П ӳрт поҫӗнче- 
ҫор ҫӑкӑр ҫакӑнса тӑрать  (Уйӑх). || Перед. Яргуньк.  Епӗ пуҫа 
ҫуна пуҫне чиксе те, м алал ла  пӑхман. || Н ачало. N. Ҫ авӑнпа 
вӑл ҫыру пуҫне адрӗсне ҫырас пулать, тет. Ст. Чек. Уйӑх пу- 
ҫӗнче (в начале месяца) чӳк тунӑ. || Вершина, верховье. 
Алы й.  Ҫичӗ ҫырма пуҫӗнче ҫырла нумай, ҫӗр сахал. V. S .  Ҫыр- 
манӑн ҫӳлӗ пуҫӗнче курӑк аван ӳсет. ТХК А  39. Тарӑн ҫырма 
пуҫне вӑрманта пирӗн сыснасем хӑйсене выртма ш ӑтӑк  чавнӑ, 
тет. || Голова (сахара ) .  Изамб. Т. Пӗр пуҫ сахӑр. Ib. Сирӗн 
миҫе пуҫ сахӑр? || Голова (о скотине). N. Ҫичӗ пин пуҫ вак 
выльӑх. || Семья пчел. Т ХКА  65. Вунӑ пуҫ хурт усраттӑм. 
Вуннӑшӗ те арчаллӑ вӗллеччӗ. || Колос. М енча Ч. Пӳне Атӑл 
хӑмӑш  пек, пуҫне чакан  пек, ҫӑмарта хӗрли пек тутлӑхне 
парӑсӑнччӗ. (Моленье). Хӑр. Паль. 40. Пуҫ сӑхакан ыраш, 
тата ш авласа  выртакан  шывсем ҫинчен камӑн илтес килмӗ. 
Икково. Орпа поҫ прахать-и мӗн, ҫта кайан васкаса; тепӗр- 
так  ларсан, орпа поҫ прахма поҫлать. ЧП. Пуҫ пӑрахать  (ур- 
па).  Ib. Ш ур пуҫ кӑлар  (пиҫен). П азух.  Анкартисем хыҫне 
кантӑр акрӑм, вӑхӑт  мар-ши пуҫне татмашкӑн. || Головка са 
пожная. Чем лю ди  живы. КС. Атта пуҫ сыптарас. || Волосы. 
N. Пуҫа кастартӑм  та ҫӑм ӑлланах  туйӑнчӗ. || Ж изнь. ЧС. Есӗ 
пирӗн сӑм ах ӑм ар а  итлемесӗр ху пуҫна ху ҫухатӑн. Байг.  Пу- 
ҫӑ каймӗ, тантӑш, мулӑ кайӗ, вӑрласа  ил савнӑ хӗрӗсе. 
Лашм.  Пирӗн пуҫа ҫини есӗ мар-мӗн... N. Епӗ вунӑ ҫула пу- 
ҫӑма йарам. Баран.  65. Етемсем ушкӑнӗ-ушкӑнӗпе ҫулӑмран 
тухса тарнӑ. Хӑшӗ пуҫне хӑтарасш ӑн  пулнӑ, хӑш ӗ ҫавӑнтах 
вилӗме кӗре-кӗре ӳкнӗ... К -К уш к и .  Чун йуратман ачаран пуҫ 
хӑтарса пулмарӗ. N. Ҫӗмӗрӗлме кай, ҫунса кайтӑр, ман ҫам- 
рӑк пуҫ ҫухалчӗ. Собр. Ваттисен сӑмахне итлемесен, пуҫне 
ҫухатать, теҫҫӗ. || Благословение. Х урам ал.  || В чувашизмах. 
Орау. Вулани пӗртте пуҫа кӗмест (ничего не идет в голову). 
Ст. Ганьк. Ах, аттеҫӗм, аннеҫӗм! Ш ухӑш ла-ха пуҫ тавра: ман- 
ран мӗскӗн ачу ҫук. N. М анӑн пуҫа касса ан ҫӳретӗр, килте 
пурӑнтӑр... Альш .  Хёрӗ каланӑ: есӗ лаш а тесе аслаҫӑна хӑй 
пуҫне вӗрентрӗн, тет... N. Ҫ ам рӑк  ача ҫам рӑк  пуҫӗпе ватӑ  ҫын- 
сене вӗрентет. Ск. и. пред. 93. Пуйан хӗрӗ пуҫупа мӗншӗн 
ҫапла хӑтлантӑн?... ГТТ.  Пуҫне ниҫта кайса чикеймес...
Н. Карм.  Пит пуҫа йывӑр киле пуҫларӗ (на долж ности). N. 
Чипер сывӑ пуҫпа кайса килӗ вӑл. N. Чӗр пуҫӑм палах ҫӗр 
айне кӗрсе выртасчӗ. N. Пуҫма йатӑм ирӗке сарӑ хӗрсем суй- 
лама... Емельк.  Есир те ватӑ, епӗр ҫамрӑк, сире пуҫҫапмасан, 
пуҫ пулмаҫт. N. Тин пирӗн пуҫ пӗтмели килет. (И з письма). 
Изамб. Т. Мӗн тӑвас тен: ӳстерӗ ҫав, пуҫ ҫине ӳксен (если так  
пришлось, воспитает). N. Вёсен пуҫ пурӑнӑҫӗнче ёмӗрлӗх са- 
вӑнӑҫ пулӗ... N. Пӗтӗм пуҫӗпе йӗрсе ячӗ. Ск. и пред. 61. Ҫа- 
вӑнта никам та ирӗклӗ пуҫпах М ӑншу ҫынӗнчен анакансем

63



ҫук. Сред. Юм. Пуҫа йытта хывнӑ та, чирлӗ тесе вырта п а
рать  вит, хӑйӗн-ха нимён те ыратмас...

Ку сӑмах семантикипе валентлӑхне туллинрех ӑнланма 
уйрӑм статьян панӑ материала та кёскен илсе кӑтартӑпӑр: 
поҫ айӗ  ’изголовье’, пуҫ ывӑт ’гордиться’, пуҫ у х хи  ’жидкость 
для мытья головы’, поҫ йанаххи  ’виски’, поҫ йар ’сводить с 
ума; губить; присудить’, поҫ йопи  ’намогильный столб’, пуҫ 
йӗппи  ’род ож ерелья’, пуҫ йен йёппи  ’металлическая зацепка, 
прикрепляю щ ая п у ҫ  й ё п  к с у р п а н ’ у ’, поҫ вими  ’мозг’, 
пуҫ вуваш ки  ’зад н яя  часть черепа’, пуҫ вёрен  ’передовка (ве
ревка для гнета спереди)’, пуҫ вӗҫӗ  ’головная сторона, изго
ловье’, пуҫ кайнӑ  ’пропащий, погибший (о человеке), осуж 
денный’, пуҫ к у  пташки ’череп’, пуҫ копчаш ки  ’верхняя часть 
черепной коробки’, пуҫ курӑк  ’одуванчик’, пуҫ кӑлар  ’коло
ситься’, пуҫ кӑшӑлӗ, поҫ кӑш ӑл  ’венок на голову; повязка во
круг головы в виде обруча’, поҫ мими (м ини)  ’головной мозг’, 
пуҫ мими витти ’оболочка м озга’, пуҫна пултӑр ’ответ на про
клятья  и пр.’, пуҫ пар  ’подчиняться’, пуҫ пурне  ’большой п а 
л ец ’, пуҫ пӑяв  ’веревка на телеге спереди для гнета’, пуҫ пӑх  
’искать в голове (в во л о сах )’, пуҫ пӗтти ҫӗр ’место, откуда нет 
в о звр ата’, пуҫ с ы т  ар, пуҫ ту тар ’устроить головку к сапо
г ам ’, пуҫ сыр ’одеть невесту во время свадебного церемониала 
в сурбан и проч.’, пуҫ ҫавӑр  ’околдовать, приворожить, отво- 
рож ить’, пуҫ ҫавӑрмӑш } поҫ ҫавӑрмӑш  ’головокружитель’ пуҫ  
ҫавӑрнан  ’головокружение’, ’название рыбы’, пуҫ ҫавӑрттар 
’заставить  околдовать’, пуҫ ҫавракан  ’что-то вроде колдуна’, 
пуҫ ҫавраки, пуҫ ҫавраш ки  ’макуш ка головы’, пуҫ ҫаврӑна- 
кан  ’головокружение’, пуҫ ҫийешшӗ  ’брань’, пуҫ ҫип кантри 
назв. части женского головного украш ения’, пуҫ ҫиппи  ’то же, 
что п у ҫ  й ё п п и ’; 1. пуҫ тори ’гребень’; 2. поҫ тори ’назв. бо
ж е ств а ’, пуҫ турт ’не повиноваться’, пуҫ тутри ’головной п ла
то к ’, пуҫ тӳпи ’макуш ка головы, иногда — тем я’, пуҫ тӑри 
(тӑрри) ’м акуш ка головы’, пуҫ тӑрӑх ’с головы’, пуҫ тӗлӗшшӗн 
’своим умом’, пуҫ тёпё ’м аковка’, пуҫ чаплаш ки  ’зад н яя  часть 
черепа’, пуҫ чашки  ’череп’, пуҫ чик  ’наклонить голову’, пуҫ  
тӑрлӑ, пуҫ чиккён  ’вниз головой’, пуҫ хы в  ’ж ертвовать ж изнью ’, 
пуҫ хыҫ  ’назв. украш ения’, пуҫ х у л а  ’главный город’, пуҫ ху л -  
л и  ’прут, за  который прицепляется начало основы при тканье’, 
пуҫ хорам и  ’вязок на согнутых концах полозьев саней’, пуҫ 
хуш  завивать  вилок (о капусте; у др. п у ҫ  ҫ а в ӑ р ) ,  поҫ хӑ-  
вар  ’пощадить, не губить’, пуҫ хӑми  ’часть ткацкой принад
леж ности’, пуҫ хӑпарт  ’поднять голову’, пуҫ хёсни  ’головная 
б оль’, пуҫ шӑмми> пуҫ ш ӑнни  ’череп’.

Хальхи словарьсенче эпир вӗсемпе мӗнле усӑ курасси ҫин- 
чен ҫырнӑ статьясем курма хӑнӑхнӑ. Шел пулин те, Ашмарин 
хӑй ҫырнӑ умсӑмах алҫыру халлӗнех юлнӑ. 6-мӗш кӑларӑм  
пуҫламӑшӗнче пичетленнӗ «Умсӑмах вырӑнне» статьяра Аш-
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марин пурнӑҫӗпе ӗҫӗ-хӗлӗ ҫинчен, словарь пӗлтерӗшӗпе унти 
материалсен составӗ ҫинчен ҫеҫ кӗскен каланӑ  тата автор 
усӑ курнӑ фонетика транскрипцийӗн паллисене ӑнлантарса 
панӑ. Словарь статйисен тытӑмӗ ҫинчен, унӑн хӑшпӗр лекси
кографи принципӗсемпе мелӗсем ҫинчен Н. А. Резоюковӑн 
17-мӗш кӑларӑм  ҫумне хушса панӑ хыҫсӑмахӗнче ҫеҫ каласа 
панӑ. Ҫ авӑнтах  йышӑннӑ кӗскетӳсен списокне пичетленӗ. 
Ҫ апла ӗнтӗ, словарӗн юлашки кӗнеки тухичченех вулакан- 
сен нумай ыйтусене харпӑр ӑнкарӑвӗпе татса пама тивнӗ.

Мӗне шута илмелле-ха Ашмарин словарьне вуланӑ чух
не, уйрӑмах унпа наука тишкерӗвӗнче усӑ курас ӗҫре? Чи 
малтанах  словарь типне палӑртакан  уйрӑмлӑхсене асра ты- 
тас пулать. М алтанах Ашмарин ӑнлантаруллӑ словарь ҫырса 
хатӗрлесшӗн пулнӑ, ку вӑл кашни сӑмах пӗлтерӗшне е пӗл- 
терӗшӗсене уҫса паракан  определени, словарь дефиницийӗ 
ҫырмаллине пӗлтерет. Анчах каярахпа ку план улшӑннӑ, ав 
тор чӑваш  сӑмахӗсен семантикине уҫса пама куҫару тата  кир- 
лӗ чухне, ӑнлантару мелӗпе усӑ курнӑ. Ҫ апла вара тип тӗлӗ- 
шӗнчен ку словарь куҫару-ӑнлантару словарё пулать.

Автор шухӑшӗпе, сӑмахсен пӗлтерӗш сӗмӗсем контекстра, 
фразеологи материалӗнче пуринчен лайӑхрах  палӑраҫҫӗ. Ҫа- 
вӑнпа та май пур таран  ы тларах иллюстраци парасси унӑн 
принципла тёллевё пулса тӑнӑ. Чӑн та ӗнтӗ, ку тӗлӗшпе тивӗҫ- 
лӗ виҫе чухлавӗ ҫитеймен. Ҫӗнӗ пёлтерёш хушман пёр пек 
тёслёхсем вунш арӑн илсе кӑтартнин усси сахал, ҫакӑ статья 
калӑпӑш не ытлашши пысӑклатса ярать, семантика анализён 
ш ӑнӑрне сулчӑлатать. Ҫӳлерех пичетленӗ пуҫ  статьяра та ҫав- 
наш кал пӗрешкел, дублетла фразӑсем чылай. Пӗрремӗш пёл
терёш (’голова’) пайӗнче «Поҫ патне тӳрех кайрӗ» тӗслӗх пур 
(ӳсӗрӗлни ҫинчен). Кӗскетсе пичетленӗ вариантра урӑх  унаш- 
кал тӗслӗх ҫук, тӗрӗссипе вара оригиналта тата  ҫакӑн пек 
фразӑсем  панӑ: «Пуҫ патне пыра пуҫларӗ (ӳсӗрӗле пуҫласан 
калаҫҫӗ)» , «Усемпе ӗҫсе ман пуҫа тата  ы тларах  кайрӗ», «Пу- 
ҫӗсене пыра пуҫларӗ (стали хмелеть), курнать». Ҫитменнине 
вӗсене пӗр ҫӗре пухса мар, ытти йышлӑ тёслёхсем хушшинче 
сап алан ч ӑк  панӑ. Темиҫе информант пёр япала  ҫинчен к а л а 
са панисене, уйрӑмах этнографи описанийӗсене туллин ҫырса 
кӑтартни пирки те ҫавнах калам алла.

Революциччен тухнӑ кӗнекесенчен тата халӑх сӑмахлӑхӗн- 
чен суйланӑ материалта тӗн-тӗшмӗшлӗх йӑли-йӗркине, идео
логи енчен пирӗншӗн юрӑхсӑр шухӑшсене п алӑртакан  тёс
лёхсем, намӑслӑх-чыслӑх тӗлӗшӗнчен киревсӗр ш утланакан 
сӑмахсем сахал  мар тӗл пулнӑ. Словаре кӑлар ас  ӗҫе Шупаш- 
кара куҫарнӑ хыҫҫӑн редакци-издательство ушкӑнӗ, автор 
хирӗҫленӗ пулсан та, унаш кал материала кӑла^са  пӑрахнӑ, 
пӗрешкел тӗслӗхсенчен нумайӑшне катертнӗ.
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М алтанхи кӑлар ӑм р а  лексика эквиваленчӗсемпе ӑнланта- 
ру текстне вырӑсла ҫеҫ мар, латинла та парса пынӑ пулнӑ. 
Л ати н ла  текст (вӑл вырӑсли умӗн тӑнӑ) чылай чухне вырӑс- 
л а  текстран ӑраснарах, хӑшпӗр статьясенче вырӑсла текста 
паман  та, теприсенче латинла текст ҫук. Тӗслӗхсене 2-мӗш кӑ- 
ларӑм ран , арман пайӗсен номенклатуринчен илӗпӗр.

Лар,  area lignea, quo fa r ina  sese effundit. Л арь ,  в который 
сыплется по течке смолотая мука. || Вута-б. Т акж е ларь  на 
крупообдирочной конной мельнице. То ж е  слово в Череп., 
Ст. Чек. и др,.

А л л а м а л л и  лар,  area cum cribris. А. Турх. (К ).
Л ария,  i. q. лар. Л арь ,  куда сыплется мука. Мочеи.
Иллю страци тёслёхёсене малтанхи икё кӑлар ӑм р а  пурне 

те вырӑсла куҫарнӑ, виҫҫӗмӗш кӑлар ӑм р ан  пуҫласа кунта пёр 
йӗрке пурри курӑнмасть, анчах куҫарусен хисепӗ палӑрмал- 
лах  чакса пырать. Тӗрлӗ кӑларӑмсенчен илнӗ статьясене тан- 
лаш тарни  ҫакна лайӑх  ҫирӗплетсе парать. Иллю страци тӗс- 
лӗхӗсен хисепӗ чакнӑ май статьясен пӗтӗмӗшле калӑпӑш ӗ те 
пӗчӗкленсе пырать. Словарӗн 1-мӗш кӑларӑмӗнче кашни 
статья вӑтам ран  7— 8 йӗрке йышӑннӑ (страницӑра 5 статья ) ,  
сахал  статьяра иллюстраци тӗслӗхӗ ҫук. Хӑшпӗр сӑмахсене 
уйӑрса  панӑ вырӑн этнографи ыйтӑвӗпе ҫырнӑ тӗпчеве капа- 
шать. Сӑмахран , анатри чӑвашсем  статья 10 страница (400 
йӗрке),  арҫури  статья 8 страница (320 йӗрке) йышӑнать. Сло- 
варӗн  17-мӗш кӑларӑмӗнчи  статьясен вӑтам  калӑпӑш ӗ вара 
3— 4 йӗрке (страницӑра 10— 12 статья),  нумай статьясенче 
куҫару  эквиваленчӗпе материал адресӗ ҫеҫ пур, ҫирӗплетӳ 
тӗслӗхӗсемпе ӑнлантарусем сахал. Ҫ апла ӗнтӗ ку тӗлӗшпе 
пёр принцип, пӗр виҫе ҫинчен калаҫм алли  ҫук. Статья пысӑ- 
кӑш ӗ нумай чухне материал пурри-ҫуккинчен килнӗ пулм ал
ла, мёншён тесен Ашмарин хӑй хайланӑ  тёслёхсем паман. 
Анатри чӑваш сем ҫинчен вӑрӑм м ӑн  каласа  панӑ пулсан, ту
ри чӑвашсем  статья пачах ҫук, чӑвашсен ку этнографипе д и а
лект уш кӑнӗ ҫинчен eup-йал  сӑмахӑн  пӗчӗк статйинче темиҫе 
тӗслӗх илсе кӑтартнӑ тата  тури статьяра асӑннӑ. Словарӗн 
ю лаш ки кӗнекисенчи статьясен тытӑмӗпе ҫодержанийӗ мӗн- 
лине 17-мӗш кӑлар ӑм р ан  илнӗ ҫак тӗслӗхсенчен курма пулать:

Ш ыв сап, поливать.
Ш ыв сапа, помои. Ш ӑна чир cap. 11. И е кирлё мар шыв 

сапа тӑкакан  ш ӑтӑк  тавраш ёнче те пулаҫҫӗ.
Ш ыв сехмечӗ, назв. божества.
Ш ыв сысни, морская свинья (дельфин). Сред. Юм. Ш ыв 

сысни тесе тинёсри сысна пик ҫухракан пулӑсене калаҫҫӗ.
Ш ыв сикнӗ ҫӗр, водопад. Икково. Ачасем шыв сикнӗ ҫӗрте 

ҫӳреҫҫӗ. Дети ходят около водопадика.
Ш ыв синкерё, назв. божества.
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Шыв сухан, назв. водяного растения.
Шыв сӑмси, залив. Юрк.
Сӑмахсен семантикине укса парас ӗҫре Ашмарин тунӑ пы

сйк ҫитӗнӳ — лексика пёлтерёшёсене тата  вёсен сёмёсене 
кашнине уйрӑммӑн куҫарса ӑнлантарни тата ҫирӗплетӳ тӗс- 
лӗхӗсене те пӗлтерӗшсем тӑрӑх  уш кӑнласа вырнаҫтарни. Икӗ 
пӗлтерӗш хушшинчи чикке палӑртма вӑл  дифрӑсемпе мар, 
икӗ тӳрӗ йӗрпе (||) усӑ курнӑ. Тӗслӗхшӗн илнӗ пуҫ  статьяра 
ҫакнаш кал  мелпе уйӑрнӑ сыпӑксем пурӗ 17; юлашки сыпй- 
кӗнче пӗр-пӗр паллӑ пӗлтерӗш картине кӗмен идиомӑлла сӑ- 
мах ҫаврӑнӑшӗсене вырнаҫтарнӑ. Ашмарин пуҫ сӑмахӑн  се
мантика калӑпӑш не туллин тата  тӗрӗс сӑнласа панине 1982 
ҫулхи «Ч ӑваш ла-вы рӑсла словарьти» тивӗҫлӗ статьяпа тан- 
лаш тарсан  лайӑх  курма пулать. Ку словарьте пуҫ  сӑмахӑн 12 
лексика пӗлтерӗшне кйтартнй. Ашмарин уйрӑммӑн пӑхнӑ 
хӑшпӗр тӗслӗхсене пӗлтерӗш сӗмӗ (уйрӑм палӑртм алли  пӗл- 
терӗш мар) е идиоматика шутне кӗртнӗ. j

Ҫ ак  икӗ словарьти пуҫ  статья тытӑмне танлаш тарса  пӑх- 
оан, чылай уйрӑмлӑх та асӑрхама пулать. Хальхи словарь- 
сенче пёлтерёшеене вырнаҫтармалли тёп принцип ҫакнаш кал: 
малтан чи кирлӗ, пуплевре ы тларах п алӑракан  тӳрӗ пёлте
рёшеене, кайран вара, тивӗҫлӗ йӗркепе, сахалрах  палӑракан , 
куҫӑмлӑ, ы тарлӑ  е кивелнӗ, ятарлӑ  пёлтерёшеене памалла . 
Ашмарин словарёнче кӑткӑс семантикӑллӑ сймахсен пёлте
рёшёсене пӗр схемйпа е принциппа йӗркелесе вырнаҫтарман. 
Ҫавйнпа та пӗрешкел сймахсене ҫырса кйтартнй чухнех статья 
ҫемӗн уйрймлйх нумай курйнать. Пёр тематика ушкйнне кӗ- 
рекен сймахсен статйисене пёр калйппа йӗркелес йнлану та 
пулман-ха ун чухне. Пӗлтерӗш картинчи йышлй тӗслӗхсене 
системӑламанни, кунсйр пуҫне тата  икӗ-виҫӗ сймахран тйра- 
кан реестр единицисем тёп статьяран чылай инҫе сапаланса 
кайни кирлӗ сймахйн пӗтӗмӗшле семантикипе валентлйх уй- 
рймлйхӗсене, фразеологи ҫыхйнйвӗсене курймлй тума, пӗр 
ҫӗрлӗн тишкерсе тухма чйрмантарать. Ҫӳлерех пуҫ  статья 
хыҫҫйн унпа ҫыхйннй ҫавнаш акал  статьясем 70 яхйн панй. 
1982 ҫулхи словарьте вӗсемпе пуринпе те тенӗ пек пуҫ  статья
на ҫырса хатӗрленӗ чухне усй курнй, кирлӗ сймах майлашй- 
вӗсене унйн составне кӗртнӗ.

Ашмарин словарёнче лексика системинчи семантика ҫы- 
хйнйвӗсене, тӗпрен илсен, омонимипе синонимие тата  вариант- 
лйха тйтйшах палйртса пынй. Омонимсене реестр сймахӗ умён 
араб  цифри лартса паллй тунй. Вёсен черетленӗвӗнче мӗнле 
те пулин ҫирӗп йӗрке тупма хӗн. Икё сймахйн фонетика вари- 
анчӗсене реестрта ы лмаш тарса лартни те пулать, танл.:
1. Тын, дыня.., 2. Тын, свидетель. Тепӗр страницйра: 1. Тынӑ, 
свидетель, 2. Тынӑ, дыня... Тан омонимсен ярймёнче йёрке 
ҫакйн пек: паллй ячё (’равный’) — япала ячё ( ’наледь’) —
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яп ал а  яче (’с л ав а ’) — паллӑ  мар сӑмах (танлӑ пиҫен  ’назв. 
растения’ м айлаш ура) — евӗрлев еӑмахӗ (’подр. звону коло
кола и т. д .’). Т анлаш тарм а шар  омонимсен ретне илер: евёр- 
лев сӑмахӗ (’подр. воплю и т. д.’) — глагол (’темнеть, лиш ить
ся способности видеть’) — междомети (вырӑсла жарь гла- 
голран) — наречи (’ж а р к о ’), япала  ячё (’беда, несчастье’) — 
яп ал а  ячё (’ш а р ’).

Синонимие палӑртасси  словарьте ы тларах  диалект сйма- 
хёсен тата пӗтӗм х ал ӑх  чӗлхи сӑмахӗсен пёр-пёрин хушшинчи 
ҫыхӑнӑвӗсене кӑтартнипе пулса пырать. Тёслёх илер:

Кантти, коньки (у конькобежцев). Курм.  См. т ӑ р к ӑ ч ӑ, 
й а р к а й ,  у р а  й а к и ,  у р а  ҫ у н и .

Тӑркӑчӑ (тӑркӑҫ формӑна та  уйрӑм статьяна кӗртнӗ, ҫа- 
вӑнпа ӑна та  асӑн м алла  пулнӑ), йаркай  статьясенче снноним 
сӑмахсене кӑтартни ҫук, ура йаки  тата  ура  ҫуни  статьясенче 
в ар а  ш у м а л л и  синонима пӑхма сӗннӗ. Ҫ апла ӗнтӗ синоним ре- 
чӗ кантти статьяринчен туллирех пулмалла. Ку тӗслӗхрен т а 
та ытти чылай тӗслӗхсенчен синоними кӑтартӑвӗсенче уҫӑмлӑ 
система ҫуккине асӑрхам а пулать. Техника мелӗсем тӗлӗшӗн- 
чен те пӗрешкеллӗх ҫук. Танлаш тарар:

Урапа, орапа...  || Колесо... Трхбл.  Урапу тухса ӳкнӗ. Коле
со у тебя соскочило. Иначе, там  же, куса-тйран.

Урӑм-сурӑм, орӑм-сорӑм...  || Д л я  усиления... Срв. акйш- 
макӑш .

М акҫӑм таки, назв. насекомого. Альш .,  у др. (у других чу
вашей — М. С.) кукамай.

Сймахсен фонетика тата  морфологи варианчёсене ялан  
тенё пекех ҫавнаш кал  кӑтартусемпех ҫыхӑнтарнӑ. Тӗслӗхсемг

Уксус, уксус. А льш .  См. у к с й с .
Уксӑс, уксус. См. у к с у с ,  у к к й с .
Анчах уккӑс  статьяра кун пек кйтарту паман.
Нумай пёлтерёшлё сймахсем тата  йышлй вариантсем хуш- 

шинче (сйм., ҫӳлерех пиҫиххи, ш аркку  сймахсен варианчёсене 
илсе кйтартнине пйхйр) хире-хирӗҫ кйтартусем палйрм аллах  
сахалланаҫҫӗ. Ура пусм алли , ора пусми, ура  пусси  термин- 
сен темиҫешер пӗлтерӗш, вёсенчен пёри ’стремя’, анчах ку 
статьясене пёр-пёринпе те, пёр пёлтерёшлё ора посни  вари- 
антпа та ҫыхйнтарман. Ш аркку  сймах варианчёсенчен пёрин 
хыҫҫйн ҫеҫ ҫыхйну кйтартйвё пур: ш аркуй  ’то же, что ш арку’. 
Ку тӗлӗшпе пушӑт йывӑҫҫи  ’лутош ка’ термин варианчёсене 
мёнле пани уйрймах кйтартуллй. Тёп статьяра йышлй д и а
лект варианчёсен пулйвёпе географине усса кйтартма тйрйш- 
нй. Ку статья хыҫҫйн пыракан  вариантсенче ҫакйн пек кй
тартусем панй: пушӑтчи ’то же, что пушуччи’, пуш йывӑҫҫи  
’то же, что пушйт йывйҫҫи’, пуш йыҫҫи  ’то же, что пред. сл.’, 
п уш й уш чи  (из пуш йт+  ЙЫВЙҪҪИ +  Ш Й Ч Ч И)  ’лутош ка’, пуш йӗҫҫи  
’лутош ка. См. пушйт йывйҫҫи’, пуштӳҫҫи, пуштйӳҫҫи  ’то же,.
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что пушӑт йывйҫҫи’, пут чи  ’то же, что пушуччи’, пуш чучи  
’лутошка. См. пушуччи’, пуш чичча  ’то же, что пушуччи’, пош- 
чуш  (пошӑт тӗшши, т. е. сердцевина лыка) ’лутош ка’, пошчуш  
патак ’лутош ка’, пуш чӳччи  ’лутошка. См. пушуччи’, пушшеҫҫи  
’то же, что пушӑт йывӑҫҫи’, пушшыҫҫи  ’лутош ка’, пушшиҫҫи  
’лутош ка’, пуш ш иччи  ’лутошка. См. пушуччи’. П аллах , ку- 
нашкал кӑткӑс ушкӑнсене пӗр схемӑпа йӗркелеме ун чухне 
литература чӗлхинче ҫирӗпленсе нормйланнй формӑсем пул- 
манни те кансӗрленӗ, анчах кӑтартусен ы тларахӑш ӗ пуш уччи  
форма тӗп вырӑнта тӑнине кӑтартать. Апла пулсан, вариант- 
сенчен ҫав формӑна пӗрешкел кӑтарту пама май килнӗ.

Реестрти сӑмахсем хушшинчи е реестрти сӑмахпа статья- 
ри тёслёхсем хушшинчи ҫыхӑнусене кӑтартнисем тӗрӗс пул- . 
манни, пӗлтерӗш килӗшсе тӑ.манни тата ытти йӑнӑшсем сло
варе, уйрймах унӑн юлашки кӑларӑмӗсене критикӑлла вулама 
хистеҫҫӗ. йӑнӑш сенчен  чылайӑшне редакторсем хӑйсем те 
асйрханй, тӳрлетӳсен списокне кашни кӑларӑм  вӗҫӗнче п ар 
са пынӑ (4-мӗш, 15-мӗш тата 16-мӗш кӑларӑмсемсӗр пуҫне). 
М алтанхи кӑларӑмсем пичетленнӗ хыҫҫӑн Ашмарин вӗсене 
питӗ тимлӗ вуланӑ, ҫӗнӗ тёслёхсем, ҫӗнӗ материал пухса пы- 
нӑ, ӑна малаллахи  кӑларӑмсенче хушса пынӑ. Хушнӑ м ате
риал 2-мӗш кӑлар ӑм р а  — 12 страница, 3-мӗшӗнче — 7 стр а
ница, 5-мӗшӗнче вара  27 страница йышӑнать.

Ҫӳлерех асӑннӑ йышши ҫитменлӗхсемпе йӑнӑшсен тӗслӗ- 
хӗсене илсе кӑтартар. Реестрта тӑра йул  ’остаться ни с чем’ 
статья пур, анчах ҫак  ф ормӑллӑ тӗслӗхсене тӑрса й ул  статья
ра панй; унтах тйнй-йулнй формйллӑ тёслёх пур, анчах вйл 
тйрса йул  модельпе пёр килмест, унйн пёрремёш компоненчё 
сйпатланать; -реестра кёртес пулсан, йна тӑр й ул  формйпа 
кёртмелле. Пёрлелёх падеж аффиксён -па  вариантне йнлан- 
тарнй хыҫҫйн пе, пала, пеле, палан, пелен  статьясене пйхма 
сённё, анчах реестрта пелен  ҫук. Пӑлтӑрччан  ’трясогузка’ 
статьяра: «пйлтйрччан вйрӑм хӳре ( =  чакчу)» тесе паллй 
тунй. Чакчу  статьяра ’неизв. сл.’ тенё, тёрёссипе вйл пйрчкан 
каййка пёлтерекен диалект сймахӗ иккен. Пушӑт йывӑҫҫи  
статьяра панй иллюстраци тёслёхёсем пёри те реестрти ф ор
мйпа тӳр килмеҫҫӗ (пушйт йывйҫӗ, пушйт ййвйҫҫи, пушйт 
йывҫи),  анчах вёсене реестрта тупма ҫук. К аййк чёре’л ё  стать
яра ку майлаш йва ’жестокий, злой’ тесе куҫарнй, апла  калаҫ-  
масан, капла  ҫук  статьяра пачах урйх пёлтерёш кйтартнй: 
каййк чӗрелӗ ҫынсем  ’люди с сердцем птиц (т. е. смелые, бес
страш н ы е)’. П ӳрне сыппи  майлаш йва ’щ иколка’ (тёрёсрех 
щиколотка) тесе куҫарни те ййнйш: пурне сыппи  вырйсла 
сустав пальца  пулать, щиколотка  в ара  чйваш ла —  ур а  сыппи.  
Навйс  навоз статьяра ҫакйн пек тёслёх панй: «Хйшё навйс 
айне, хйшё вите ҫине йлй \ҫа  выртаҫҫӗ». Анчах кунта навйс
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вы рӑсла  навоз  сӑмахпа мар, навес  сӑмахпа тӳр килет (чйваш- 
л а  аслӑк).

Словарь проектӗнче м алтанах  палӑртман пирки лексика- 
грам м атика  ушкӑнӗсенчи сӑмахсен парадигмине пӗрешкел 
парса пыман. Тӗп ҫитменлӗх кунта — лексикализациленӗ 
формӑсемпе идиомӑлла сӑмах пӗрлешӗвӗсене (вӗсем реестра 
кӗме тивӗҫлӗ) сӑмахсен ахаль йышши, ирӗклӗ ҫыхӑнӑва кӗ- 
рекен, типлӑ пӗлтерӗше п алӑртакан  грамм атика формисенчен 
уй ӑрм алли  критерисене пӑхса хӑварманни. У йрӑмах глаголӑн  
нумай йыш лӑ формисене, вёсен ҫыхӑну валентлӑхне тата  пӗл- 
терӗш уйрӑмлӑхне пёр пек уҫса паманни куҫа тӳрех курӑнать. 
Акӑ, пӑх  ’смотреть’ статья хыҫҫӑн реестрта ҫакӑн  пек формӑ- 

. сем пыраҫҫӗ (сӑмах пулӑвӗ шайӗнчи дериватсене ку шута 
к ӗ р т м ен ) : пӑханҫи, пӑханчи  ’делаю щий вид, что смотрит’,
п ӑха  тӑрах ’на г л а з а х ’, пӑха  тӑркачӑ ’на гл азах ’, пӑхуҫӑн, пӑ- 
хуҫӗм  ’когда смотрели, во время осм отра’, пӑхӑсӑн  ’смотришь, 
а оказывается...’, п ӑ хка ла  учащ. ф. от гл. п ӑ х ’, пӑхм а ҫук  
’противно смотреть’, пӑхнӑ ҫӗрте ’в сравнении с...’, пӑхса ил  
’оглядеть’, ’высмотреть’ тата  ку модельпе тунй 4 анлй глагол 
форми, пӑхтар ’понуд. ф. от гл. п ӑ х ’, пӑхтарттар ’понуд. ф. 
от. пред. гл.’. Тӑр  статья хыҫҫӑн вара ҫаксене панӑ: тӑра йул  
’остаться ни с чем’, тӑран ’то же, что т й р а к а н ,  прич. наст, 
вр. от гл. т ӑ р ’, тӑра пар  ’находиться, обнаруж иваться’, тйра- 
р а хп а  ’погодя, спустя, со временем’, тӑра-тӑра ’со временем, 
погодя’, тӑруҫӑн, тӑруҫӑм встреч, в чуваш изм ах’, тӑркала 
’учащ. ф. от гл. т ӑ р ’, тӑрса й ул  ’оставаться’ тата  ку моделлё 
4 глагол  форми, тӑрсан-тӑрсан ’немного спустя, через неко
торое врем я’. Ытти глаголсен формисене те ҫавнаш калах  — 
кашнине хӑйне майлӑ панӑ.

Ытти пуплев пайёсем пирки ҫакна асӑрхаттарса  хӑвар- 
м алла .  Реестра местоименисен хӑшпӗр падеж  формисене 
кӗртнӗ, тӗсл.: ман, мана, манӑн  (тата манӑнни, манӑнне, ман- 
р и )  пур, мансӑр, манпа, манш ӑн  ҫук; сан, санӑн, саншӑн пур, 
сана, санпа, сансӑр  ҫук (сансӑрӑнах  ’без тебя’ пур) т. ыт. те. 
Хисеп ячёсен формисенчен чылаййшне реестра кёртнё, анчах 
сӑмахсерен кунта та ӑрасн алӑх  пурри курйнать. Виҫӗ, пилёк,  
ултй хисепсен реестрти формисене тан лаш тарар  (тур килекен 
форма ҫуккине скобкӑра п алӑртн ӑ):  вид ’три (отдельно не
ставится).  См. виҫӗ, виҫҫӗ’ — (п и лёк  статья ҫук, ку формӑна 
п и л л ё к  статьяра панӑ) — улт, олт ’шесть. См. ултй, олтй; улт- 
тй, олттй’; виде ’три (употребляется только с определяемым 
им енем )’ — ултй ’шесть (употр. в сложении); видём, видён 
’третий; употр. только в некотор. вы раж ениях’ — (пилёкём,  
ултйм ҫук);  виҫсӗмӗр  ’мы трое’— (пилӗксӗмӗр, ултсӑмӑр ҫук); 
виҫҫӗ  ’три. См. 2. виҫ, виҫӗ’ — п иллёк ,  пилёк  (эта форма ст а 
вится только в качестве определения) ’пять’ — улттй, олттй 
’ш есть’;, виддёлё, виддёллё  ’тройной’ — (п и л л ӗ к л ӗ  ҫук) — улт-
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тӑлӑ, улттӑллӑ, олттӑллӑ ’имеющий или заключающий в се
бе шесть’; виҫҫӗмӗш  ’третий’ (тата виҫҫӗмӗшне  ’в третий р аз’, 
виҫҫӗмӗшӗнче  ’в третий раз, на третий р аз ’) — пиллёкмёш,  
пиллӗккӗм ӗш , пилӗкмёш, пилёкёмёш  ’пятый’ — улттӑмӑш, 
улттӑмӗш ’шестой’; виҫҫӗн  ’трое, втроем’ — пиллёкён, пилёкён  
’впятером, всего пять’ — улттӑн, олттӑн ’(род. пад. от улттӑ, 
олттй)’, ’вшестером’; виҫҫӗш , виҫҫӗшё, виҫӗш, виҫӗшӗ  ’они 
три; трое или три из них’ — пилёкёш ё  ’пять из (группы)’ — 
улттӑшӗ ’шесть из них’; виҫшер  ’по три, по три р а з а ’ — пилёк- 
шер  ’по пяти’ — улттӑшар, улттӑшер (?) ’по шести’.

Словаре кӗртнӗ чӗлхе материалӗсене тӗрлӗ вӑхӑтра, тӗрлӗ 
правилӑсене пӑхӑнса ҫырнӑ, ҫавӑнпа та вёсен орфографи 
форми нумай тӗрлӗ пулнинчен тӗлӗнмелли ҫук. Ашмарин в а 
ра тӗслӗхсене информантсем каланӑ е ҫырнӑ пек хӑварма 
тӑрӑшнӑ. Д иалект сӑмахӗсем, чи малтан тури калаҫусен сӑ- 
махӗсем литература нормисенчен чылай аякра тӑнӑ пирки 
вёсене автор фонетика транскрипцийӗпе ҫырнӑ. Транскрипци 
форми реестрти сӑмах хыҫҫӑн тӑрать, унсӑр пуҫне хӑшпӗр 
реестр единицисене тата иллюстраци тӗслӗхӗсене те транс- 
крипципе ҫырса панӑ. 1933 ҫулта чӑваш орфографине чылай 
улӑш тарнӑ пулин те, словарь пӗрпӗтӗмлӗхне пӑсас мар тесе, 
ун хыҫҫӑн тухнӑ кӗнекесенче кпвӗ орфографипе усӑ курнӑ. 
1950 ҫулта кӑларнӑ юлашки кӗнекере ҫеҫ, ҫемҫе хупӑ сасӑсен 
типографи паллисем сыхланса юлман пирки, тивӗҫлӗ сӑмах- 
сенче ь, я, ю саспаллисемпе усӑ курнӑ.

*  *  *

Н. И. Ашмарин тата унӑн пулӑшаканӗсем хатӗрлесе кӑ- 
ларнӑ «Чӑваш  сӑмахӗсен кӗнеки» чӑваш халӑхӗн чӗлхе пуян- 
лӑхне, илемлӗ сӑмахлӑхне, этнографийӗпе историне тӗпчес 
ӗҫре, ҫавӑн пекех литература чӗлхине пуянлатас, унӑн стилӗ- 
сене аталантарас  ӗҫре паян кунчченех пысӑк вырӑн йышӑ- 
нать. Хӑй вӑхӑтӗнче йна Совет Союзӗнчи паллӑ ученӑйсем те, 
ют ҫӗршывсенчи тӗпчевҫӗсем те пысӑк хак  панӑ. Наукӑри 
пысйк пӗлтерӗшне шута илсе, йна СШАри Индиана универси- 
тетӗнче фототипи меслечӗпе пичетлесе кӑларм а пуҫару тунӑ, 
пурё тӑватӑ кӑларӑмне пичетленӗ.

Анчах Ашмарннӑн лексикографи ӗҫне-хӗлне, тезаурус 
словарь уйрӑмлӑхӗсене хальхи наука шайӗнче тӗплӗн тиш- 
керменни унӑн опычӗпе тухӑҫлӑн усӑ курма чарать. Ҫав вӑ- 
хӑтрах унӑн словарёнче палӑрнӑ лексикографи проблемисем, 
татса паман ыйтусем паян кун та чӗлхеҫӗсене шухӑшлатта- 
раҫҫӗ. Ҫакна пирӗн лексикографи опытне пӗтӗҫтернӗ чи ҫӗнӗ 
ҫловарьсемпе — М ускавра 1971 ҫулта тухнӑ «Вырӑсла-чӑ-
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ваш ла  словарьпе» тата 1982, 1985 ҫулсенче тухнӑ «Чӑвашла* 
вырӑсла словарьпе» тӗплӗн паллаш ни лайӑх  кӑтартса парать.

Ку пособире эпир Ашмарин словарё хыҫҫӑнхи лексико
графи ӗҫӗсем ҫинче чарӑнса тӑм арӑм ӑр . Пёр енчен, хальхи 
словарьсен тӗрлӗ жанрӗсене тата  лексикографи ӗҫӗнчи зада- 
чӑсемпе ҫивӗч ыйтусене пӑхса тухма сахалтан  та тепӗр ҫак- 
нашкал кӗнеке кирлӗ пулнӑ пулӗччӗ. Тепӗр енчен, ҫӗнӗрех 
словарьсем пурте — студентсен алли айӗнче, вӗсемпе куллен 
усӑ курма, занятисенче тишкерме, килте ӗҫлеме пулать.

«Чӑваш  лексикографийӗ» курс программи ҫумӗнче (вӑл 
1984 ҫулта пичетленсе тухнӑ) литература списокӗ пур, ҫавӑн- 
па та кунта ӑна тепӗр хут кӗртместпӗр, пособире хускатнӑ 
ыйтусене сӳтсе явнӑ май усӑ курнӑ кӗнекесене тата статья- 
сене асӑннипе ҫырлахатпӑр.

Х уш са панисем

: Н. И. А Ш М А Р И Н
* КОЕ ЧТО О СЛ О ВАРЕ

(К ёскен словарь ҫинчеи)

М ного лет прошло с  тех пор, как я приступил впервые к собиранию  
необходимого материала для труда по чувашской лексикографии, второй 
выпуск которого появляется в настоящее время в свет. Внешние обстоя
тельства по большей части складывались очень неблагоприятно для усид
чивой работы, и проходили долгие годы без заметного успеха. Теперь ра
бота по собиранию слов мож ет считаться оконченной, остаются лишь неко
торые частности, и если не случится чего-нибудь непредвиденного, изда
ние словаря, вероятно, будет приведено к желанному концу.

Изучение чувашского языка было начато мною очень давно. Еще в дет
стве я стал изучать этот язык, не имея под руками никаких пособий, без 
всякого руководства, останавливаясь подолгу на ничтожных трудностях, 
которые иному могли бы показаться смешными. Это была для меня со 
вершенно новая область, и я терялся в ней, как теряется одинокий пут
ник в трущ обах дремучего леса, где нет ни дорог, ни тропинок, и где ни 
один шаг вперед не дается без огромных усилий и томительного напря
женного труда. Лишь впоследствии я узнал о том, что сравнительно но
вая область тюркологии уж е насчитывает на своем поприще несколько 
небезызвестных имен, и лишь только тогда, знакомясь с их произведе
ниями, я мог уяснить себе многое в области чувашского языка, что до тех 
пор рисовалось мне лишь в очень туманных и неопределенных чертах.

Составляя особую  ветвь турецкого языка, по мнению г. Мункачи —  
остаток ныне исчезнувшей западной группы турецких наречий, чувашский 
язык оставался очень долгое время совершенно темною областью для нау
ки: почти никто у нас не изучал этого языка, и в то время, как отдален
ные турецкие наречия Сибири уж е были до известной степени исследованы  
со стороны грамматической и лексической, чувашский язык, территория 
которого начинается не дальш е, как на расстоянии двух дней пути от 
«сердца России», все еще ж дал своих исследователей. П равда, европей
ские ученые у ж е имели в своем распоряжении грамматику Буденца, сос
тавленную им на мадьярском языке по материалам Регули (сочинение, 
с которым мне пришлось ознакомиться очень поздно, лишь после того, 
как я написал свой «Опыт исследования чувашского синтаксиса»), а в на
шей отечественной литературе уж е имелись грамматика Вишневского и 
известный словарь Н. И. Золотницкого, но так как во всех этих сочине-

72



ннях была принята весьма ошибочная и совершенно непоследовательная 
система изображения чувашских звуков, то значение этих сочинений могло 
быть лишь весьма условным. Что касается словаря Н. И. Золотницкого, 
То последний пользовался весьма долгое время большим авторитетом  
в глазах многих наших этнографов, но для всех были скрыты ничтожные 
познания его составителя (хотя и нельзя отрицать некоторых заслуг его 
по сравнению чувашского звукостроя с звукостроем других родственных 
наречий, в чем он однако уж е имел себе предшественника в лице Ш отта), 
и никто даж е и не подозревал, насколько был скуден его словарь и на
сколько было мало научно почти все то, что он написал. За немногим ис
ключением весь лексический материал, внесенный им в свой труд, уж е  
был известен раньше из глоссария, приложенного к названной выше грам
матике Вишневского, и Золотницкий лишь переписал его оттуда, почти 
в том ж е виде, отнесшись к этому материалу без надлежащей критической 
оценки.

Лишь сравнительно недавно возродился вновь интерес к чувашскому 
языку на Западе, у мадьяр, но интерес весьма односторонний: брали от
дельные слова чувашского языка с целью сравнения их с другими языка
ми турецкого или угрофинского корня, самый ж е язык, это великое целое, 
вековое создание творческой мысли народа не привлекал к себе ученых 
работников и оставался совершенно в тени. Лицами, не знавшими языка 
народа, предлагались различные гипотезы о происхождении чувашей 
(Риттих), указывали на важность изучения чуваш как народа, испокон 
веков живущ его в П оволж ье (К уник), но никто не хотел приступить к 
ближайшему, более подробному изучению их языка. Лишь в самое по
следнее время был издан чувашский словарь г. Паасоненом, первая —  
и очень хорошая — работа по чувашскому языку на Западе, и вышло в 
свет довольно обширное сочинение г. М есароша, заключающее в себе мно
го религиозных и частью обрядовых текстов, записанных с соблюдением  
точного произношения.

Мысль написать по возможности полный чувашский словарь возникла 
у меня впервые еще в 1Q^6 г., и в этом ж е году я приступил к собиранию  
необходимого для него материала, на первых порах — из рукописных ис
точников. Первыми моими шагами в этой работе была запись в азбучном  
порядке всех тех чувашских слов, которые я знал или которые приходили 
мне на пам ять,— работа, имевшая очень мало значения, так как впослед
ствии оказалась почти излишней. В этом ж е году мне удалось достать 
для прочтения несколько томов рукописей, заключавших в себе чувашские 
песни, сказки и другие произведения народного творчества на чувашском 
языке. Я тщательно прочитал их, выписывая на отдельные листки все но
вые для меня слова и обороты и вообще все то, что могло быть полезным 
для составления словаря. Эти сборники дали мне очень многое для изу
чения языка. П о-видимому, в них были собраны лучшие произведения на
родной словесности, из которых многие, записанные сравнтельно очень 
давно, лет тридцать тому назад (я говорю давно, имея в виду тот огром
ный переворот, который совершился в чувашских массах за последние 
четыре десятка лет), из которых многие, может быть, у ж е исчезли из на
родной памяти. Читая эти сборники, я выписал не отдельные слова, а ц е
лые отрывки, так, чтобы выписки имели целостный характер и способство
вали уяснению значения и употребления того или другого слова. В осо
бенности это было важно при словах песенных или старинных, так как не
которые тексты иногда оказывались униками, и я уж е не находил никогда 
более ни одного примера на данное слово. Загадки и пословицы, если они 
были интересны в том или ином отношении, выписывались целиком, описа
ния обрядов, по большей части, — тож е, хотя, к сожалению , и не всегда; 
я старался уяснить себе каж дое слово в языке и вникнуть в сущность 
каж дого обряда или верования. Как драгоценные реликвии, собирал я все 
оригинальные мысли народа, иногда скрывавшие в себе глубочайший

73



смысл. Это я делал всегда, как читая рукописи, так и наблюдая за  живым 
языком чуваш.

За  этими рукописными сборниками последовало много других, кото
рые были доставлены мне разными лицами из разных концов чувашского 
края. Содерж ание их касалось различных сторон народного быта, рели
гиозных верований и народного творчества; они были внимательно про
читаны мною вместе с множеством религиозных и, частью, светских сочи
нений, напечатанных в разное время на чувашском языке.

Ко всему этому я прибавил и свои собственные записи, сделанные мною 
в некоторых частях чувашского края (к сожалению — немногих), которые 
мне удалось посетить во время моих весьма немногочисленных и очень 
кратковременных поездок, а такж е материал, записанный со слов моло
дых чуваш, живших в Казани, и те особые объяснения по разным пред
метам, которые я получал письменно от грамотных и образованны х чуваш. 
Благодаря этой продолжительной, многолетней работе у меня накопился 
громадный запас слов, выписанных мною на отдельных листках, и распре
деленных в азбучном порядке.

Н е буду  много говорить о  том, какого труда и скольких расспросов 
стоило мне определение подлинного значения многих чувашских слов; как 
трудно найти людей, хорош о знающ их свой язык, и как мало лиц, близко 
знающ их быт, верования и предания своей родины. С каж у без преувеличе
ния, что иногда десятки лиц бывали опрошены мною по поводу одного  
лишь чувашского слова. Слова, оказавшиеся в рукописях, нуж дались в 
проверке: надо было определить их верное начертание и самое^ произно
шение, требовалось установить, не составляет ли тот или иной оборот  
варваризма или просто неумелого выражения, —  и это при невероятном  
обилии чувашских говоров, сильно разнящ ихся м еж ду собою  произнош е
нием, морфологией и да ж е  синтаксическим строем, а в особенности лекси
ческим запасом. Некоторые слова так и остались невыясненными: слова 
загадок, забытые слова в песнях и т. п. Все это было занесено в словарь, 
хотя нередко и без достаточного объяснения, если эти загадочные слова 
были взяты из рукописей, а не из живой речи, или если сами чуваши не 
понимали и не могли истолковать их значения.

К сожалению , разные обстоятельства, м еж ду прочим и сам ое обилие 
материала, а такж е и неимение под руками соответствующ их литератур
ных пособий помешали мне обратить долж ное внимание на сравнение 
чувашского языка с  другими языками турецкого и угрофинского корня, 
а такж е с языками иного происхождения, но смежными по территории 
с языком чуваш. Эта сторона изучения языка представит в будущ ем о б 
ширное и интересное поле для других работников в ооласти тюркологии 
н финнологии, хотя надо сознаться, что в настоящее время мы пока рас
полагаем очень немногими пособиями для подобного рода разысканий, 
так как у нес нет д о  сих пор полных словарей языков восточной части 
Европейской России. Так, например, весьма мало изучены в лексическом 
отношении наречия казанских татар и мишарей, такж е оба наречия чере
мисского языка, по которому, кроме словаря Рамстедта, изучавшего лишь 
диалект одного селения горных черемис, и словаря Силаши, имевшего под 
руками только печатные источники, других трудов пока не появлялось. 
М еж ду тем этот язык, так широко черпавший в чувашском словаре, со 
храняет в себе д о  сих пор некоторые чувашские речения, которые у самих 
чуваш, повидимому, у ж е исчезли из разговорноого обихода. В этом же 
языке мы нападаем на следы древнейш его чувашского звукостроя, на ко
торые я у ж е имел случай указать раньше.

Так как до сих пор чувашская лексикография насчитывает лишь весь
ма немного трудов, то, конечно, ож идать от моего словаря многого нет 
достаточных оснований. Основательной работе в этой области долж но  
предш ествовать детальное изучение отдельных чувашских говоров, кото
рому до сих пор не положено да ж е  и начала. Мы д а ж е  не знаем опреде-
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ленно, сколько надо считать чувашских наречий: остается или удерж ать
старое деление на вире-йал (вир-йал)  и анатри или пока принять другое, 
по которому чувашский язык распадается на три главнейших ветви, из 
которых анатри составляет как бы переходную ступень от вир-йал к хирти? 
Последнее деление имеет за собою  достаточные основания, так как, поми
мо других этнографических признаков, чуваши хирти, по особым свойствам  
их наречия, действительно могут быть выделены в отдельно стоящую  
группу...

(Алҫырӑвӗн малалли пайӗнче чйваш диалекчёсен фонетика уйрймлйхё- 
сем ҫинчен тёплён каласа панй, словарьте усй курнй фонетика транскрип- 
цийён паллисене йнлантарнй).

И. И. А Ш М АРИ Н.
ЧАВАШ СЛОВАРЬНЕ ПУХСА ХАТЁРЛЕМЕЛЛИ  

ПРОГРАММА
1. Халйхсен ячёсем, вёсем пулса кайни ҫинчен калакан легендйсем. 

Чёлхе пулса кайни, нумайчёлхелёх сйлтавёсем.
2. Чйваш халӑхӗн ячё йҫтан пулса кайнй?
3. Чйваш чӗлхинче ҫак ятсем евӗрлӗ сймахсем ҫук-и: у гу р ,  ухур ,  уйгур ,  

унгар, мадьяр, хазар, бешенё, печенег, булгар,  куман, орк, берендей, шар
кай, босоркань, сэгень, бигер, алмас, анбал?

4. Чйвашсен ҫак сймахӗсем мӗне пӗлтереҫҫӗ: В улӑра выртан ырӑсем,
К ӑвак  асман, Хай п ӳ(е )рен ,  Хай ҫырми, Чар пӳрен, Кепе, кирелли(ӗ) ,  
мамале (мемеле, мамаля),  Киви ҫӗрӗ, Пӳртен, шатӑн, Юхма, карман, хӑр-  
хӑн, ӑрӑс, Искемар, Атам (турӑ), тала (турӑ тала), ахах, ӗнчӗ, мерчен, 
кйкар (яп. ячӗ), тӳрккес, шӑрт (чӳк-кӗлӗ вырйнӗ), палкӑ?

5. Чӑвашсем йҫта та пулин ’свидетель’ пёлтерёшлё кӳнтелен тата тьшӑ 
сймахсемпе усй кураҫҫӗ-и?

6. Юханшывсен, кӳлӗсен, сйртсен, вӑрмансен, вар-ҫырмасен, уйсен тата 
ытти вырйнсен чйвашла ячӗсем; вӗсем ӑҫта вырнаҫнй, мӗнле легендйсем,пе 
ҫыхйннй.

7. Чйвашсем урйх ҫӗртен куҫса килни ҫинчен мӗнле те пулин предани- 
сем ҫук-и? Вйл преданисенче мӗн каланӑ? Ҫавнашкал халап-юрӑсенче 
Крыма асӑнни ҫук-и (мёншён тесен унта чйвашла вырӑн ячёсем пур)?

8. Хуласен, ялсен, касӑсен, выҫҫӑлкӑсен, урамсен т. ыт. чйвашла тата 
вырӑсла ячёсем. Ялсем ҫинчен, вёсем пуҫланса кайни ҫинчен калакан пре- 
данисем.

9. Хусан кёпёрнинчи Спасск уесёнче (хальхи Тутар АССРёнчн Куйбы
шев районё) чйвашсем Б улгары  (вйлах Успенское) ялне мӗнле калаҫҫӗ? 
Чйвашсен ун ҫинчен преданисем е кфйсем ҫук-н?

10. П ӳлер  тени чйвашла мёне пёлтерет? Чйвашсем мёнле яла ҫапла ка- 
лаҫҫӗ?

11. П асарсен, ярмйрккасен, халах уяв тйвакан вырйнсен ячёсем. Ҫав- 
нашкал вырӑнсене пухӑнассн епле пуҫланса кайни ҫинчен калакан преда
нисем ҫук-и?

12. Ҫын ячёсем, хуш аматсем, хушйм ятсем, тйрйхлавлй ятсем; ятсемпе 
ҫыхйннӑ тйрйхлавлй юрй-такмаксем, каларйшсем. Май пулсан, ятсен туп- 
сй.мне йнлантарса памалла.

13. Ҫепӗҫлӗх, ачашлу ячёсем.
14. Чйвашсен тёнё, вйл пулса кайнине чйвашсем епле ӑнлантараҫҫӗ? 

М очаур  тени мёне пёлтерет (ӗлӗк-авал чӳк пуҫне ҫапла калана имёш ). Ку 
форми пйсйкскер, йна тёрёсрех мёнле каламалла?

15. Тӗнче пуҫланса кайни ҫинчен калакан преданнсём. Тёнчене шыв 
илни ҫинчен калаҫҫӗ-и? Чйваш туррнсен ячёсем, вёсен пёлтерёшё. Юмахрп 
паттйрсемпе ытти сӑнарсем. Вупар, арҫури, вутӑш, её  ре ҫӗлен (вӗри  ҫӗлен),  
шыври, хӗртсурт, эсрелё, пирӗшти, вупкӑн  т. ыт. ҫинчен ҫӳрекен халапсем. 
Турйсемпе киреметсем ҫинчен ҫӳрекен легендйсем. Киреметсен ячӗсем. 
Ырйсем, вёсен вырйнӗсем. К у ятсене мӗнле йнлантараҫҫӗ?

16. Христиан ҫветтуйӗсем ҫинчен ҫӳрекен тӗшмӗшле легендйсем. Чир- 
кӳсемпе, вӗсенчи япаласемпе, турйшсемпе ҫыхйннй тӗшмӗшлӗхсем.
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17. Халӑхра И исус Христос, турамӑш , апостолсем ҫинчен ҫӳрекен ха- 
лапсем. Чӑвашсем хушшинче мусульмансенчен илнӗ тӗн легендйсем ҫук-и?

18. Тӗне кӗмен чӑвашсен уявӗсемпе паллӑ кунӗсем. Кӗлӗ-чӳк йӗркисем.
19. Ю мҫӑ, вӗрӳҫӗ, чӗлхеҫӗ, асамҫӑ, ӑрӑмҫӑ, тухатмӑш , пӑсӑмҫӑ; вёсен

пӗлтерӗшё тата вӗсем ҫинчен ҫӳрекен халапсем.
20. Чӑвашсен ҫӗрӗҫпе тата пурнӑҫри тӗрлӗ событисемпе ҫыхӑннӑ меше- 

хисем (обрядсем ). Ача ҫуралнипе, ҫын вилнипе ҫыхӑннӑ йӑла-йӗрке. Авал
хи йӗркепе ят мӗнле хунӑ? Ваттисене асӑнни, виле пытарни. Тӗне кӗмен
чйвашсен туй тата уйрӑлу йӗрки.

21. Уявсем. Улах. Ёҫкӗ. 'Юрӑ-кӗвӗ, музыка инструменчӗсем. Вёсен пайӗ- 
сене тӗплӗн каласа тухмалла. Ю рӑ-кӗвӗ пуҫланса кайни, кӗвӗҫӗсем ҫинчен, 
вёсен асамлӑ вӑйӗ ҫинчен ҫӳрекен халапсем. Купӑсҫӑ-кӗслеҫӗсем усӑ кура- 
кан ятарлӑ сӑмахсем.

22. Чир-чӗрсем, вёсен ячёсем, сиплемелли мелеем. Чӑвашсем чир-чер 
тухни ҫинчен мӗн шутлаҫҫӗ? Вӗрӳ-суру чӗлхи. Эпи карчӑксем, вёсен меше- 
хисемпе терминологийӗ.

23. Ача-пӑча вӑййисем, теттисем, вёсен ячёсем —- тӗплӗн ҫырса кӑтарт-
малла.

24. Ю махсемпе преданисем.
25. Сутмалли юмахсем, каларӑшсем, ваттисен сӑмахӗсем . Ш утсем. С а-

нанисем (приметӑсем). _
26. Тӗн сӑвви-юррисем. Ыйткалакансем калакан кевесем.
27. Ю рӑсем. Такмаксем.
28. Ятлаҫу, ылхану сӑмахӗ-пуплевӗсем. Тупа туса калакан ф ормула- 

сем тата тупа тумалли йёркесем.
29. Тӑванлӑх ячёсем.
30. Тумтирсен, хӗрарӑм ҫипуҫӗн, тӗрӗ-ӳкерчӗксен тата ыттисен ячесем. 

Тӗрӗ тӗрлес ӗҫре усӑ куракан терминсем.
31. Апат-ҫимӗҫ, ӗҫмесем. Вёсене хатӗрлемелли мелеем. Еҫме-ҫимепе

ҫыхӑннӑ тӗш мӗшлӗхсем. „ „ „
32 Вӑрманти, уйри, йывӑҫ-курӑк, пахча ҫимеҫесем, тыра-пула ячесем; 

вӗсемпе халӑх медицининче усӑ курни. Усентӑрансенче асамлӑ вӑй пурри 
ҫинчен халапсем ҫӳремеҫҫӗ-и?

33. Кӑмпа ячӗсем. „ „
34. Килти тата ирӗкри кайӑксен ячӗсем, весемпе ҫыханна халапсемпе

тӗшмӗшлӗхсем. „
35. Килти выльӑхсен тата ирӗкри черчунсен ячесем, весем ҫинчен кала-

кзн легендасем. u ц
36. Пулӑсемпе пулӑҫ хатӗрӗсен ячӗсем. Пулӑсемпе ҫыхӑннӑ халапсемпе

тӗш мӗшлӗхсем. „ „ „ „
37. Ҫӗлен-калта, хурткӑпшанкӑ ячесем, весемпе ҫыханна ененусемпе ле

гендйсем. „
38. Пурт-ҫурт таврашӗ. Килти хатер-хетер. u
39. Килхушши, унӑн пайӗсем; хуралтӑсем ҫинчен теплен ҫырса катарт-

Ма 40 Ут таврашӗ, урапа-ҫуна. Вёсен пайӗсене тӗплӗн ҫырса кӑтартмалла.
41 Арман унӑн тӗрлӗ пайӗсен ячёсем. Кӗрпе армане. Армансемпе тата 

мельниксемпе ҫыхӑннӑ тӗшмӗшлӗхсем. Мельниксем хайсен еҫенче менле 
ятарлӑ сӑмахсемпе, ҫаврӑнӑш семпе усӑ кураҫҫе.

42 Алӑсталӑхсен ячӗсем; вӗсем ҫинчен каласа пани. ^
43. Ҫуна тупанӗсем, урапа тукунӗсем туни, ҫав еҫре уса куракан хатер- 

сем Пичке хӑми хатӗрлени, унпа ҫыхӑннӑ терминсем. ^
44 Пушӑт сӳни, курӑс-мучала туни, чӑпта ҫапни. Ҫак еҫсемпе ҫыханна

ЯТ145 йӗтӗн , кантӑр, вӗсене ӗҫлени. Терминологине тӗплӗн кӑтартмалла.
46 Ҫӑм тапни, унӑн тулли терминологийӗ.
47 Ҫип арлани, пир тӗртни. Кӗнчелеҫҫи, пир стане; паиесен ячесем не

сем мӗн тума кирлё. Тӗрлӗ йышши пир-авӑр тертсе туни, ку еҫпе ҫыханна 
терминсем.
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48. Тала пусни, ку ӗҫ тсрмннологийё.
49. Ҫӗвӗ ӗҫӗ, унӑн хатӗрӗ-хӗтӗрё, терминологийӗ.
50. Ҫӑпата тунн.
51. Платник ӗҫӗ; ӗҫ хатӗрӗсене тата платниксен ятарлӑ сӑмахӗсене теп

лён ҫырса кӑтартмалла.
52. Тимӗрҫё ӗҫӗ, унпа ҫыхӑннӑ сӑмахсемпе ҫаврӑнӑшсем. Тимӗрҫӗсем  

ҫинчен, вёсен ӗҫӗ ҫинчен ҫӳрекен халапсем.
53. Сунар ӗҫӗ. Кайӑк тытмалли мелеем. Сунар хатӗрӗсем, сунарҫӑсен  

чӗлхинчи хӑйне евӗрлӗ сӑмахсем.
54. Хӗҫпӑшал. Ухӑ тата ухӑ йӗппи ячӗсем. Мӗн вӑл укҫу?  Мӗн вӑл у х ӑ  

тата ҫӗмӗрен?  Пӑшалӑн тӗрлӗ пайӗсене мӗнле калаҫҫӗ? Чӑвашсен пӑшалпа 
ҫыхӑннӑ халапсемпе тӗшмӗшлӗхсем ҫук-и?

55. Уй-хир ӗҫӗсем, унта кирлӗ хатӗрсем — пурин ҫинчен те теплён кала
са памалла. Ҫӗрӗҫӗпе ҫыхӑннӑ тӗшмӗшлӗхсем тата сӑнанисем. К у ӗҫ терми- 
нӗсем.

56. Уй-пусӑ пайӗсен ячӗсем. Ҫӗр лаптӑкӗн виҫисем (тӗслӗхрен хӑшпӗр  
ҫӗрте чӑвашсем ӑна утӑмпа, авӑнлӑхпа, ҫурпилӗкпе виҫеҫҫӗ).

57. Вӑрӑмӑш, йывӑрӑш, шӗвӗ тата сапӑнакан япала виҫисем. В ӑхӑт ви- 
ҫисем. Укҫа шучӗ. Чӑвашсен пус  'копейка’ сӑм ахӗ ӑҫтан тухнӑ? Унан тата 
урӑх пӗлтерӗш ҫук-и?

18. Тӳпери ҫӑлтӑрсен, вёсен ушкӑнӗсен ячӗсем. Вӗсемпе ҫыхӑннӑ халап- 
юмахсем.

59. Атмосфера пулӑмӗсен ячӗсем, вӗсемпе ҫыхӑннӑ легендйсем, сӑна- 
нисем.

60. Ҫӗр, шыв, вут тата сывлӑш ҫинчен ҫӳрекен легендйсем. Вутпа шыв 
кӗрешни ҫинчен ҫӳрскен халапсем.

61. Ҫут тӗнче енӗсен ячӗсем.
62. М еталсемпе минералсен ячӗсем.
63. Чйвашсен ҫырулӑх пулнй-и? Вёсен ҫырӑва, саспаллисене палӑрт- 

малли авалхи сӑмахсем пулман-и (ҫы ру  сӑмахсйр пуҫне)?
64. Тутарсемпе кӳршӗллӗ пурӑнакан чйвашсем тутар ачисем куҫӑхаҫ- 

ран-пйсӑласраи ҫыхса ҫӳрекеп бдтбй ятлй амулетсене (кӗлӗ сӑмахӗсем  
ҫырнӑ хут таткисене) мӗнле калаҫҫӗ?
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